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PG�UIF�MFBWFT��5IBOLT�UP�JUT�QPSPVT�TUSVDUVSF
�JU�LFFQT�
UIF�CPUUPN�WFOUJMBUFE
�BWPJEJOH�UIF�GPSNBUJPO�PG�
SPUUFO�BSFBT�UPYJD�UP�SPPUT�BOE�GJTI�� U�EPFT�OPU�SFEVDF�
UFNQPSBSZ�IBSEOFTT�	,)
�BOE�LFFQT�UIF�Q)�TUBCMF��*U�
EPFT�OPU�DPOUBJO�TVCTUBODFT�UIBU�IFMQ�UIF�GPSNBUJPO�PG�
OJUSBUFT�BOE�QIPTQIBUFT�JO�UIF�BRVBSJVN�BOE�NVTU�CF�
QMBDFE�PO�UIF�CPUUPN�CVU�/05�JO�DPOUBDU�XJUI�XBUFS
�
TP�JU�NVTU�CF�DPWFSFE�XJUI�TBOE�PS�HSBWFM�DSFBUJOH�B�UPQ�
MBZFS�PG�BU�MFBTU��DN�

64&��BCPVU��,H�PG�QSPEVDU�QFS������TRVBSF�DFOUJNFUSFT�
PG�BRVBSJVN�CPUUPN�TVSGBDF�UP�SFDSFBUF�B�TVCTUSBUF�PG�
BCPVU������DN�
3*/4&�5)0306()-:�6/%&3�8"5&3�#&'03&�
1-"$*/(�*/�5)&�"26"3*6.�
5IF�QSFTFODF�PG�EVTU�BOE�UVSCJEJUZ�PG�UIF�XBUFS
�BU�GJSTU
VTF
�JT�DPNQMFUFMZ�OBUVSBM��*O�UIF�GPMMPXJOH�������IPVST�
UIF�XBUFS�XJMM�SFUVSO�DMFBS�BOE�UIFO�SJOTF�UIF�QSF�GJMUFS
	DPUUPO�XPPM�BOE�PS�TQPOHF
��*U�JT�SFDPNNFOEFE�UP�
QFSJPEJDBMMZ�BEE�)"26044�%��o�4&�'&35*-*;&3�UP�
SFQMFOJTI�UIF�OVUSJFOUT�QSFTFOU�JO�UIF�CPUUPN�DPOTVNFE�
CZ�UIF�QMBOUT
�BT�XFMM�BT�)"26044�%���o�03("/*$�
-*26*%�$"3#0/�GPS�B�DPSSFDU�BOE�DPOTUBOU�QSFTFODF�
PG�$0��JO�UIF�BRVBSJVN�XJUIPVU�UIF�OFDFTTJUZ�UP�VTF�UIF�
DMBTTJD�TZTUFN�XJUI�B�DZMJOEFS�

"7"*-"#-&�'03."54��
�,H�GPS�BRVBSJVNT�XJUI�CBTF���Y��DN
�,H�GPS�BRVBSJVNT�XJUI�CBTF���Y��DN
*G�ZPV�IBWF�BRVBSJVNT�MBSHFS�UIBO�UIPTF�JOEJDBUFE
�JU�JT�
BEWJTBCMF�UP�CVZ�NPSF�QJFDFT�PG�UIF�TJ[F�PG��,H�

".";0/�46#453"5&
4VCTUSBUP�GFSUJMJ[[BOUF�DPNQMFUP�$PNQMFUF�
GFSUJMJ[FS�TVCTUSBUF

0-IG0&-&.&/5*�
53"$E ELEMEN54�
• .O�00 (80�ppm

• Zn����	�40ppm

• B9� (1��ppm


• Cr�0 (��ppm

• /J���	�0ppm

• $u20 (40ppm

• $P30 (40ppm

• $E�	�.2ppm


"/"-*4*�$)*.*$"�
$OMPOSITION�
• Si02 (���


TIPO DI ACQUARIO
AQUARIUM

NANOKUBUS 20
NANOKUBUS 25
NANOKUBUS 30
EVOLUTION 40
EVOLUTION 50

TIPO DI ACQUARIO
AQUARIUM

EVOLUTION 60
EVOLUTION 80

EVOLUTION 100
NANOLIVE

NANOXTREME

MISURE
SIZE

60x30x46h cm - 63lt
80x30x50h cm - 96lt

100x30x54h cm - 120lt
38x26x34h cm - 27lt
50x36x47h cm - 67lt

LT SUBSTRATE
LT SUBSTRATE

3,6lt
4,8lt
6lt

1,8lt
3lt

MISURE
SIZE

20x20x25h cm - 10lt
25x25x30h cm - 19lt
30x30x35h cm - 31lt
40x23x34h cm - 25lt
50x30x46h cm - 56lt

LT SUBSTRATE
LT SUBSTRATE

0,8 lt
1,25 lt
1,8 lt
1,8 lt
3 lt

• "M�0��	22%

• 'e2O3 (�4%

•�5iO2 	5%

• $aO 	3%

• MHO (3%

• K�O (2%

• NB2O (1�


(IJBJB�EFDPSBUJWB
%FDPSBUJWF�HSBWFM

".";0/
4UB453"5&

,

;O'F

#
$V

.H

�������02�
)BRVPTT�AM";ON SUBSTR"5&�
�lt - 2Lg / 4,41lb

�������02�
)BRVPTT�AM";ON SUBSTR"5&
�MU - 5Lg / 11,02lb

8 032758 268731

8 032758 268748

��Y��DN
��MU

��Y��DN
���MU

�
�

�
�



��
()*"*"
�46#453"5*�1&3�1*"/5&�&%�03/".&/5*�/"563"-*���(3"7&-
�1-"/54�46#453"5&4�"/%�/"563"-�03/".&/54

����46#453"5*�1&3�1*"/5&���1-"/54�46#453"5&4

".";0/�#"4&

*5���'FSUJMJ[[BOUF�TPMJEP
�VNJEP�F�DPNQMFUP�EJ�
BMUJTTJNB�RVBMJUË�FTTFO[JBMF�QFS�BMMFTUJSF�BDRVBSJ�DPO�
QJBOUF�F�TPQSBUUVUUP�QFS�BRVBTDBQJOH��$POUJFOF�
NJDSP�FMFNFOUJ�JO�USBDDJB�BHHJVOUJ�B�NBDSP�TPTUBO[F�
OVUSJFOUJ
�JOEJTQFOTBCJMJ�QFS�MF�QJBOUF
�DIF�WFOHPOP�
SJMBTDJBUF�MFOUBNFOUF�JO�BDRVB��-B�TVB�OBUVSBMF�
DPNQPTJ[JPOF�BTTJDVSB�VO�$4$�	DBQBDJUË�EJ�TDBNCJP�
EJ�DBUJPOJ
�PUUJNBMF�BMMF�QJBOUF�FE�BMMF�MPSP�SBEJDJ�
HBSBOUFOEP�VOB�DSFTDJUB�SJHPHMJPTB�EFMMF�GPHMJF�
FWJUBOEPOF�JOHJBMMJNFOUP�F�EJTUBDDP��(SB[JF�BMMB�
TVB�TUSVUUVSB�QPSPTB�F�HSBOVMBUB�UJFOF�BSFBUP�JM�
GPOEP�FWJUBOEP�MB�GPSNB[JPOF�EJ�[POF�NBSDFTDFOUJ�
UPTTJDIF�QFS�MF�SBEJDJ�F�QFS�J�QFTDJ��/PO�SJEVDF�MB�
EVSF[[B�UFNQPSBOFB�	,)
�F�NBOUJFOF�TUBCJMF�JM�Q)��
/PO�DPOUJFOF�TPTUBO[F�DIF�BJVUJOP�MB�GPSNB[JPOF�EJ�
OJUSBUJ�F�GPTGBUJ�JO�BDRVBSJP�F�QVÛ�FTTFSF�QPTJ[JPOBUP�
TVM�GPOEP�B�DPOUBUUP�DPO�M�BDRVB
�TFO[B�EPWFS�FTTFSF�
SJDPQFSUP�EB�TBCCJB�P�HIJBJB
�QPJDIÏ�OPO�TJ�TDJPHMJF�
OÏ�SJMBTDJB�TPTUBO[F�QPMWFSPTF�

65*-*;;0����,H�DJSDB�PHOJ������DFOUJNFUSJ�RVBESBUJ�
EJ�TVQFSGJDJF�EFM� POEP�EFMM�BDRVBSJP�QFS�DSFBSF�VOP�
TQFTTPSF�PUUJNBMF�EJ��DN��130%0550�130/50�
"--�640���/0/�4$*"$26"3&�."*�40550�
-�"$26"�13*."�%*�*/4&3*3-0�*/�"$26"3*0�
4J�DPOTJHMJB�EJ�TPNNJOJTUSBSF�QFSJPEJDBNFOUF�
)"26044�%��o�4&�'&35*-*;&3�QFS�SFJOUFHSBSF�MF�
TPTUBO[F�OVUSJFOUJ�QSFTFOUJ�OFM�GPOEP�DPOTVNBUF�
EBMMF�QJBOUF
�PMUSF�B�)"26044�%���o�03("/*$�
-*26*%�$"3#0/�QFS�VOB�DPSSFUUB�F�DPTUBOUF�
QSFTFO[B�EJ�$0��JO�BDRVBSJP�TFO[B�EPWFSTJ�NVOJSF�
EFM�DMBTTJDP�JNQJBOUP�DPO�CPNCPMB�

'03."5*�%*410/*#*-*���
�
�,H�QFS�BDRVBSJ�DPO�CBTF���Y��DN
�,H�QFS�BDRVBSJ�DPO�CBTF���Y��DN

4F�QPTTFEFUF�BDRVBSJ�EJ�EJNFOTJPOJ�NBHHJPSJ�B�
RVFMMF�JOEJDBUF�Ò�PQQPSUVOP�BDRVJTUBSF�QJá�QF[[J�EFM�
GPSNBUP�EB��,H�

&/���4PMJE
�XFU�BOE�DPNQMFUF�GFSUJMJ[FS�PG�UIF�IJHIFTU�
RVBMJUZ�FTTFOUJBM�GPS�TFUUJOH�VQ�BRVBSJVNT�XJUI�QMBOUT�
BOE�FTQFDJBMMZ�GPS�BRVBTDBQJOH��*U�DPOUBJOT�NJDSP�USBDF�
FMFNFOUT�BEEFE�UP�NBDSP�OVUSJFOUT
�FTTFOUJBM�GPS�QMBOUT
�
XIJDI�BSF�TMPXMZ�SFMFBTFE�JOUP�UIF�XBUFS��*UT�OBUVSBM�
DPNQPTJUJPO�FOTVSFT�BO�PQUJNBM�$&$�	DBUJPO�FYDIBOHF�
DBQBDJUZ
�GPS�UIF�QMBOUT�BOE�UIFJS�SPPUT
�HVBSBOUFFJOH�B�
MVYVSJBOU�HSPXUI�PG�UIF�MFBWFT�BOE�BWPJEJOH�ZFMMPXJOH�
BOE�EFUBDINFOU��5IBOLT�UP�JUT�QPSPVT�BOE�HSBOVMBUFE�
TUSVDUVSF
�JU�LFFQT�UIF�CPUUPN�BJSFE
�BWPJEJOH�UIF�
GPSNBUJPO�PG�SPUUFO�BSFBT�UPYJD�UP�UIF�SPPUT�BOE�UP�UIF�
GJTI�� U�EPFT�OPU�SFEVDF�UFNQPSBSZ�IBSEOFTT�	,)
�BOE�
LFFQT�UIF�Q)�TUBCMF��*U�EPFT�OPU�DPOUBJO�TVCTUBODFT�
UIBU�IFMQ�UIF�GPSNBUJPO�PG�OJUSBUFT�BOE�QIPTQIBUFT�
JO�UIF�BRVBSJVN�BOE�DBO�CF�QMBDFE�PO�UIF�CPUUPN�JO�
DPOUBDU�XJUI�XBUFS
�XJUIPVU�IBWJOH�UP�CF�DPWFSFE�XJUI�
TBOE�PS�HSBWFM
�BT�JU�EPFT�OPU�EJTTPMWF�PS�SFMFBTF�EVTUZ�
TVCTUBODFT�

64&��BCPVU��,H�QFS������TRVBSF�DFOUJNFUSFT�PG�
BRVBSJVN�CPUUPN�TVSGBDF�UP�DSFBUF�BO�PQUJNBM�
UIJDLOFTT�PG��DN��3&"%:�50�64&�130%6$5���/&7&3�
3*/4&�6/%&3�8"5&3�#&'03&�1-"$*/(�*5�*/�5)&�
"26"3*6.�
*U�JT�SFDPNNFOEFE�UP�QFSJPEJDBMMZ�BEE�)"26044�%��o�
4&�'&35*-*;&3�UP�SFQMFOJTI�UIF�OVUSJFOUT�QSFTFOU�JO�UIF�
CPUUPN�DPOTVNFE�CZ�UIF�QMBOUT
�BT�XFMM�BT�)"26044�
%���o�03("/*$�-*26*%�$"3#0/�GPS�B�DPSSFDU�BOE�
DPOTUBOU�QSFTFODF�PG�$0��JO�UIF�BRVBSJVN�XJUIPVU�UIF�
OFDFTTJUZ�UP�VTF�UIF�DMBTTJD�TZTUFN�XJUI�B�DZMJOEFS�

"7"*-"#-&�'03."54��
�
�,H�GPS�BRVBSJVNT�XJUI�CBTF���Y��DN
�,H�GPS�BRVBSJVNT�XJUI�CBTF���Y��DN

*G�ZPV�IBWF�BRVBSJVNT�MBSHFS�UIBO�UIPTF�JOEJDBUFE
�JU�JT�
BEWJTBCMF�UP�CVZ�NPSF�QJFDFT�PG�UIF�TJ[F�PG��,H�

'POEP�GFSUJMJ[[BUP�DPNQMFUP
$PNQMFUF�CPUUPN�GFSUJMJ[FS

0-IG0&-&.&/5*�
53"$&�&-&.&/54�
• P205 (�0ppm

• K20 (2�ppm

• $aO (�ppm

• Mg0 (6ppm


• 'F�O3 (5ppm

• B 	0.5ppm

• $u (����ppm

• .O�	��5ppm
�
• Zn (0.�5ppm
�
• .o (0.�5ppm


"/"-*4*�$)*.*$"�
$OMPOSITI0/�
• Si02 (���

• "M�O3 (2��

• 'e2O3 (�0.4%

• $aO 	1.61%

• MHO (0.�2%

• K�O (0.��

• NB2O (0�8%


".";0/
#"4&

,

;O

'F#
$V

.H

�������02�
)BRVPTT�AM";ON B"4&
�MU - 2
8kg / 6,17lb

�������02�
)BRVPTT�AM";ON B"4&
�MU - 7Lg / 15,43lb

8 032758 263408

8 032758 263415

��Y��DN
��MU

��Y��DN
��MU

�

�



��

�����������
)BRVPTT�".";0/"4�-"3(&
������DN

�����������
)BRVPTT�".";0/"4�&953"�-"3(&
������DN

�����������
)BRVPTT�".";0/"4�+6.#0
�������DN

�����������
)BRVPTT�".";0/"4�&953"�+6.#0
��������DN

".";0/"4
3BEJDJ�PSOBNFOUBMJ�QFS�BDRVBSJ�F�UFSSBSJ
0SOBNFOUBM�ESJGUXPPE�GPS�BRVBSJVN�BOE�UFSSBSJVN

�����������
)BRVPTT�".";0/"4�.&%*6.
������DN

8 032758 279553

8 032758 279560

8 032758 279577

�����������
)BRVPTT�".";0/"4�4."--
������DN

8 032758 279546

8 032758 279454

8 032758 279485

()*"*"
�46#453"5*�1&3�1*"/5&�&%�03/".&/5*�/"563"-*���(3"7&-
�1-"/54�46#453"5&4�"/%�/"563"-�03/".&/54

����30$$&�&�3"%*$*���30$,4�"/%�800%4�

� ���

� ���

� ��

� ��� ���

� �

� �



*--6.*/";*0/&���3*4$"-%".&/50�&�
$0/530--0�5&.1&3"563"���7&/50-&
-*()5*/(���)&"5*/(�"/%�
5&.1&3"563&�$0/530-���$00-*/(�'"/4�

����*MMVNJOB[JPOF�]�-JHIUJOH�
����3JTDBMEBNFOUP�]�)FBUJOH
����7FOUPMF�EJ�SBGGSFEEBNFOUP�]�$PPMJOH�GBOT ��



*--6.*/";*0/&���3*4$"-%".&/50�&�$0/530--0�5&.1&3"563"���7&/50-&���-*()5*/(���)&"5*/(�"/%�5&.1&3"563&�$0/530-���$00-*/(�'"/4�

����3*4$"-%".&/50���)&"5*/(���� *--6.*/";*0/&
-*()5*/(

/"/0-&%�'3&4)
1MBGPOJFSB�B�MFE�DPNQBUUB�QFS�BDRVB�EPMDF
$PNQBDU�MFE�MJHIU�GPS�GSFTIXBUFS

&/���$PNQBDU�-&%�MBNQ�GPS�TNBMM�GSFTIXBUFS�
BRVBSJVNT��
5IBOLT�UP�UIF�QSBDUJDBM�USBOTQBSFOU�IPPL�JU�JT�QPTTJCMF�
UP�GJY�JU�FBTJMZ�UP�UIF�FEHF�PG�UIF�UBOL�VTJOH�UIF�TVQQMJFE�
TDSFX�	NBYJNVN�HMBTT�UIJDLOFTT����NN
��5IJT�WFSTJPO
�
FRVJQQFE�XJUI�3(#�UFDIOJRVF�	XIJUF�-&%������¡,���
SFE�CMVF�HSFFO
�JT�QFSGFDUMZ�TVJUBCMF�OPU�POMZ�GPS�DMBTTJD�
GSFTIXBUFS�BRVBSJVNT�XJUI�USPQJDBM�GJTI�CVU�FTQFDJBMMZ�
GPS�FOWJSPONFOUT�XJUI�QMBOUT�BOE�"26"4$"1*/(��5IF�
QBSUJDVMBS�DISPNBUJD�UFNQFSBUVSF
�UIBOLT�UP�UIF�GPVS�
EJGGFSFOU�DPMPST�PG�-&%T
�XJMM�BMMPX�B�UIJDL�BOE�
GMPVSJTIJOH�HSPXUI�PG�CPUI�MPX�BOE�IJHI�QMBOUT�
BWPJEJOH�UIF�QSPMJGFSBUJPO�PG�BMHBF��

�����������
)BRVPTT�/"/0-&%�'3&4)
��8BUU�����DN

����������
)BRVPTT�/"/0-&%�'3&4)
��8BUU�����DN

� �� � ��

*5���-BNQBEB�B�-&%�DPNQBUUB�QFS�OBOPSFFG��
(SB[JF�BM�QSBUJDP�BHHBODJP�USBTQBSFOUF�Ò�QPTTJCJMF�
GJTTBSMB�GBDJMNFOUF�B�CPSEP�WBTDB�USBNJUF�MB�WJUF�JO�
EPUB[JPOF�	NBTTJNP�TQFTTPSF�EFM�WFUSP�����NN
��
2VFTUB�WFSTJPOF
�EPUBUB�EJ�JMMVNJOB[JPOF�DPO�-&%�
CJBODIJ������¡,���CMV�WJPMB
�Ò�QFSGFUUBNFOUF�BEBUUB�
OPO�TPMP�QFS�J�DMBTTJDJ�BDRVBSJ�DPO�QFTDJ�F�SPDDF�WJWF�
NB�BODIF�QFS�BNCJFOUB[JPOJ�DPO�DPSBMMJ�NPMMJ�FE�
JOWFSUFCSBUJ��-B�QBSUJDPMBSF�UFNQFSBUVSB�DSPNBUJDB
�
HSB[JF�BJ�USF�DPMPSJ�EJWFSTJ�EJ�-&%
�Ò�JEFBMF�QFS�MB�
DSFTDJUB�F�MP�TWJMVQQP�EJ�RVFTUJ�VMUJNJ�PMUSF�BE�
FTBMUBSOF�MB�OBUVSBMF�DPMPSB[JPOF�F�GMVPSFTDFO[B�

&/���$PNQBDU�-&%�MBNQ�GPS�OBOPSFFG��
5IBOLT�UP�UIF�QSBDUJDBM�USBOTQBSFOU�IPPL�JU�JT�
QPTTJCMF�UP�GJY�JU�FBTJMZ�UP�UIF�FEHF�PG�UIF�UBOL�VTJOH�
UIF�TVQQMJFE�TDSFX�	NBYJNVN�HMBTT�UIJDLOFTT��
��NN
��5IJT�WFSTJPO
�FRVJQQFE�XJUI�XIJUF�-&%�
�����¡,���CMVF�WJPMFU
�JT�QFSGFDUMZ�TVJUBCMF�OPU�POMZ�
GPS�DMBTTJD�BRVBSJVNT�XJUI�GJTI�BOE�MJWF�SFFG�SPDLT�
CVU�BMTP�GPS�FOWJSPONFOUT�XJUI�TPGU�DPSBMT�BOE�
JOWFSUFCSBUFT��5IF�QBSUJDVMBS�DISPNBUJD�
UFNQFSBUVSF
�UIBOLT�UP�UIF�UISFF�EJGGFSFOU�DPMPST�PG�
-&%T
�JT�JEFBM�GPS�UIFJS�HSPXUI�BOE�EFWFMPQNFOU�BT�
XFMM�BT�FOIBODJOH�UIFJS�OBUVSBM�DPMPSBUJPO�BOE�
GMVPSFTDFODF�

����������
)BRVPTT�/"/0-&%�3&&'
��8BUU�����DN

����������
)BRVPTT�/"/0-&%�3&&'
��8BUU�����DN

� �� � ��

-JHIU�TQFDUSVN

-JHIU�TQFDUSVN

*5���-BNQBEB�B�-&%�DPNQBUUB�QFS�QJDDPMJ�BDRVBSJ�
E�BDRVB�EPMDF��
(SB[JF�BM�QSBUJDP�BHHBODJP�USBTQBSFOUF�Ò�QPTTJCJMF�
GJTTBSMB�GBDJMNFOUF�B�CPSEP�WBTDB�USBNJUF�MB�WJUF�JO�
EPUB[JPOF�	NBTTJNP�TQFTTPSF�EFM�WFUSP�����NN
��
2VFTUB�WFSTJPOF
�EPUBUB�EJ�JMMVNJOB[JPOF�3(#�	-&%�
CJBODIJ������¡,���SPTTJ�CMV�WFSEJ
�Ò�QFSGFUUBNFOUF�
BEBUUB�OPO�TPMP�QFS�J�DMBTTJDJ�BDRVBSJ�E�BDRVB�EPMDF�
DPO�QFTDJ�USPQJDBMJ�NB�TPQSBUUVUUP�QFS�BNCJFOUB[JPOJ�
DPO�QJBOUF�FE�"26"4$"1*/(��-B�QBSUJDPMBSF�
UFNQFSBUVSB�DSPNBUJDB
�HSB[JF�BJ�RVBUUSP�DPMPSJ�EJWFSTJ�
EJ�-&%
�QFSNFUUFSË�VOB�GPMUB�F�SJHPHMJPTB�DSFTDJUB�TJB�
EFMMF�QJBOUF�CBTTF�DIF�EJ�RVFMMF�BMUF�FWJUBOEP�MB�
QSPMJGFSB[JPOF�EFMMF�BMHIF�

/"/0-&%�3&&'
1MBGPOJFSB�B�MFE�DPNQBUUB�QFS�BDRVB�NBSJOB
$PNQBDU�MFE�MJHIU�GPS�TFBXBUFS
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*--6.*/";*0/&���3*4$"-%".&/50�&�$0/530--0�5&.1&3"563"���7&/50-&���-*()5*/(���)&"5*/(�"/%�5&.1&3"563&�$0/530-���$00-*/(�'"/4�

����*--6.*/";*0/&���-*()5*/(

*5���1&3�5"35"36()*&3&���(SB[JF�BM�QSBUJDP�
BHHBODJP�USBTQBSFOUF�Ò�QPTTJCJMF�GJTTBSMB�GBDJMNFOUF�
B�CPSEP�WBTDB�USBNJUF�MB�WJUF�JO�EPUB[JPOF�	NBTTJNP�
TQFTTPSF�EFM�WFUSP�����NN
��
1&3�5&33"3*�&�1"-6%"3*���6UJMJ[[BOEP�J�EVF�BHHBODJ�
HSJHJ�F�MF�WJUJ�QSFTFOUJ�OFM�LJU�TJ�QVÛ�GBDJMNFOUF�GJTTBSF�
JM�MFE�TPUUP�JM�DPQFSDIJP�DIF�TJB�JO�SFUF�P�BMUSP�
NBUFSJBMF�
)"26044�3&15*-&%�Ò�EPUBUP�EJ�JMMVNJOB[JPOF�DPO�
SBHHJ�67"�	����-&%�CJBODIJ������¡,�������WJPMB
�
QFSGFUUB�QFS�MF�BNCJFOUB[JPOJ�DPO�SFUUJMJ�USPQJDBMJ�
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DPOOFDUJPO����QF[[P�QJFDF�

-JUSJ�BDRVBSJP�."9
"RVBSJVN�DBQBDJUZ�."9

���MU

.JTVSF���4J[F
��Y��Y��I�NN

��4QVHOB�DFSBNJ[[BUB�HSJHJB���-JGF�TQPOHF��
��QF[[J�QJFDFT�
��'JCSB�CJBODB�QSF�GJMUSBOUF� �8IJUF�GJMUFS�QBE�
��QF[[P�QJFDF�
��4QVHOB�BOUJ�/0��FE�/0����4QPOHF�BHBJOTU�/0��BOE�
��/0�����QF[[J�QJFDFT
��4QVHOB�CMV�GJMUSBOUF���#MVF�GJMUFS�TQPOH
��QF[[J�QJFDFT

��4QVHOB�DBSCPOBUB���$BSCPO�TQPOHF����QF[[J�QJFDFT
��7FOUPTF�BM�TJMJDPOF��4JMJDPO�TVDUJPO�DVQT��
��QF[[J�QJFDFT

��&TUSBUUPSF�DFOUSBMF�F�MBUFSBMF���.JEEMF�BOE�TJEF
TMJEFST����QF[[J�QJFDFT
��5VCP�DPOOFTTJPOF�QPNQB���4PGU�QJQF�QVNQ�
DPOOFDUJPO����QF[[P�QJFDF�

-JUSJ�BDRVBSJP�."9
"RVBSJVN�DBQBDJUZ�."9

���MU

.JTVSF���4J[F
��Y��Y��I�NN



��
4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����'*-53*�*/5&3/*�&%�&45&3/*���*/5&3/"-�"/%�&95&3/"-�'*-5&34

410/(&�3&1-"$&.&/5�,*5

4*-*$0/�46$5*0/�$61

,*5�4."-- ,*5�9�-"3(&,*5�.&%*6. ,*5�+6.#0

��4QVHOB�DFSBNJ[[BUB�HSJHJB���-JGF�TQPOHF��
��QF[[P�QJFDF�
��'JCSB�CJBODB�QSF�GJMUSBO F���8IJUF�GJMUFS�QB ��
��QF[[J�QJFDFT�
��4QVHOB�BOUJ�/0��FE�/0����4QPOHF�BHBJOTU�
/0��BOE�/0�����QF[[J�QJFDFT
��4QVHOB�CMV�GJMUSBO F���#MVF�GJMUFS�TQPOH ��
��QF[[P�QJFDF
��4QVHOB�DBSCPOBUB���$BSCPO�TQPOHF��
��QF[[J�QJFDFT

��4QVHOB�DFSBNJ[[BUB�HSJHJB���-JGF�TQPOHF��
��QF[[J�QJFDFT�
��'JCSB�CJBODB�QSF�GJMUSBO F���8IJUF�GJMUFS�QB ��
��QF[[J�QJFDFT�
��4QVHOB�BOUJ�/0��FE�/0����4QPOHF�BHBJOTU�
/0��BOE�/0�����QF[[J�QJFDFT
��4QVHOB�CMV�GJMUSBO F���#MVF�GJMUFS�TQPOH ��
��QF[[P�QJFDF
��4QVHOB�DBSCPOBUB���$BSCPO�TQPOHF��
��QF[[J�QJFDFT

��4QVHOB�DFSBNJ[[BUB�HSJHJB���-JGF�TQPOHF��
��QF[[P�QJFDF�
��'JCSB�CJBODB�QSF�GJMUSBO F���8IJUF�GJMUFS�QB ��
��QF[[J�QJFDFT�
��4QVHOB�BOUJ�/0��FE�/0����4QPOHF�BHBJOTU�
/0��BOE�/0�����QF[[J�QJFDFT
��4QVHOB�CMV�GJMUSBO F���#MVF�GJMUFS�TQPOH ��
��QF[[P�QJFDF
��4QVHOB�DBSCPOBUB���$BSCPO�TQPOHF��
��QF[[J�QJFDFT

��4QVHOB�DFSBNJ[[BUB�HSJHJB���-JGF�TQPOHF��
��QF[[J�QJFDFT�
��'JCSB�CJBODB�QSF�GJMUSBO F���8IJUF�GJMUFS�QB ��
��QF[[J�QJFDFT�
��4QVHOB�BOUJ�/0��FE�/0����4QPOHF�BHBJOTU�
/0��BOE�/0�����QF[[J�QJFDFT
��4QVHOB�CMV�GJMUSBO F���#MVF�GJMUFS�TQPOH ��
��QF[[P�QJFDF
��4QVHOB�DBSCPOBUB���$BSCPO�TQPOHF��
��QF[[J�QJFDFT

3*$".#*���3&1-"$&.&/5

10.1.79.780 - Haquoss
QUICKFILTER SPONGE SMALL

8 032758 265747

10.1.79.782 - Haquoss
QUICKFILTER SPONGE X-LARGE

8 032758 265761

10.1.79.781 - Haquoss
QUICKFILTER SPONGE MEDIUM

8 032758 265754

10.1.79.783 - Haquoss
QUICKFILTER SPONGE JUMBO

8 032758 265778

10.1.79.387
)BRVPTT�4*-*$0/�46$5*0/�$61
��Q[�8 032758 264115

%05";*0/*�%*�4&3*&���
STANDARD EQUIPMENT�

%05";*0/*�%*�4&3*&���
STANDARD EQUIPMENT�

%05";*0/*�%*�4&3*&���
STANDARD EQUIPMENT�

%05";*0/*�%*�4&3*&���
STANDARD EQUIPMENT�

DURATA 60 GIORNI
FOR 60 DAYS

416(/"�#-6�1&3�-&�*.163*5"�
#-6&�410/(&�'03�*.163*5*&4

416(/"�"/5*�/*53"5*
410/(&�"("*/45�/0�

416(/"�$"3#0/"5"
$"3#0/�410/(&

'*#3"�#*"/$"
8)*5&�'*#&3

416(/"�$&3".*;;"5"�
1&3�-&550�#"55&3*$0
$&3".*$�410/(&

'03�#"$5&3*"�4&55*/(

POMPA E 
TERMORISCALDATORENON INCLUSI

PUMP AND HEATER NOT INCLUDED

26*$,'*-5&3�4."--

26*$,'*-5&3�.&%*6.

26*$,'*-5&3�&953"-"3(&

26*$,'*-5&3�+6.#0

���������� ��)BRVPTT
26*$,'*-5&3�4."--

8 032758 260551

���������� ��)BRVPTT
26*$,'*-5&3�.&%*6.

8 032758 260568

�������������)BRVPTT
26*$,'*-5&3�9�-"3(&

8 032758 261077

�������������)BRVPTT
26*$,'*-5&3�+6.#0

8 032758 261084

-JUSJ�BDRVBSJP�."9
"RVBSJVN�DBQBDJUZ�."9

��MU

.JTVSF���4J[F
��Y�Y��I�NN

%05";*0/*�%*�4&3*&���STANDARD EQUIPMENT�

%05";*0/*�%*�4&3*&���STANDARD EQUIPMENT�

%05";*0/*�%*�4&3*&���STANDARD EQUIPMENT�

%05";*0/*�%*�4&3*&���STANDARD EQUIPMENT�

��4QVHOB�DFSBNJ[[BUB�HSJHJB���-JGF�TQPOHF�
����QF[[J�QJFDFT�
��'JCSB�CJBODB�QSF�GJMUSBOUF� 8IJUF�GJMUFS�QBE�
����QF[[P�QJFDF�
��4QVHOB�BOUJ�/0��FE�/0����4QPOHF�BHBJOTU�/0��BOE
��/0�����QF[[J�QJFDFT
��4QVHOB�CMV�GJMUSBOUF���#MVF�GJMUFS�TQPOH
����QF[[P�QJFDF

��4QVHOB�DBSCPOBUB���$BSCPO�TQPOHF����QF[[P�QJFDF
��7FOUPTF�BM�TJMJDPOF��4JMJDPO�TVDUJPO�DVQT��
�����QF[[J�QJFDFT
��&TUSBUUPSF�DFOUSBMF�F�MBUFSBMF���.JEEMF�BOE�TJEF���
��TMJEFST����QF[[J�QJFDFT
��5VCP�DPOOFTTJPOF�QPNQB���4PGU�QJQF�QVNQ
���DPOOFDUJPO����QF[[P�QJFDF

��4QVHOB�DFSBNJ[[BUB�HSJHJB���-JGF�TQPOHF�
����QF[[J�QJFDFT�
��'JCSB�CJBODB�QSF�GJMUSBOUF� 8IJUF�GJMUFS�QBE�
����QF[[P�QJFDF�
��4QVHOB�BOUJ�/0��FE�/0����4QPOHF�BHBJOTU�/0��BOE
��/0�����QF[[J�QJFDFT
��4QVHOB�CMV�GJMUSBOUF���#MVF�GJMUFS�TQPOH
����QF[[J�QJFDFT

��4QVHOB�DBSCPOBUB���$BSCPO�TQPOHF����QF[[J�QJFDFT
��7FOUPTF�BM�TJMJDPOF��4JMJDPO�TVDUJPO�DVQT��
�����QF[[J�QJFDFT
��&TUSBUUPSF�DFOUSBMF�F�MBUFSBMF���.JEEMF�BOE�TJEF���
��TMJEFST����QF[[J�QJFDFT
��5VCP�DPOOFTTJPOF�QPNQB���4PGU�QJQF�QVNQ
���DPOOFDUJPO����QF[[P�QJFDF

-JUSJ�BDRVBSJP�."9
"RVBSJVN�DBQBDJUZ�."9

��MU

.JTVSF���4J[F
��Y�Y��I�NN

��4QVHOB�DFSBNJ[[BUB�HSJHJB���-JGF�TQPOHF�
����QF[[J�QJFDFT�
��'JCSB�CJBODB�QSF�GJMUSBOUF� 8IJUF�GJMUFS�QBE�
����QF[[P�QJFDF�
��4QVHOB�BOUJ�/0��FE�/0����4QPOHF�BHBJOTU�/0��BOE
��/0�����QF[[J�QJFDFT
��4QVHOB�CMV�GJMUSBOUF���#MVF�GJMUFS�TQPOH
����QF[[P�QJFDF

��4QVHOB�DBSCPOBUB���$BSCPO�TQPOHF����QF[[J�QJFDFT
��7FOUPTF�BM�TJMJDPOF��4JMJDPO�TVDUJPO�DVQT��
�����QF[[J�QJFDFT
��&TUSBUUPSF�DFOUSBMF�F�MBUFSBMF���.JEEMF�BOE�TJEF���
��TMJEFST����QF[[J�QJFDFT
��5VCP�DPOOFTTJPOF�QPNQB���4PGU�QJQF�QVNQ
���DPOOFDUJPO����QF[[P�QJFDF

-JUSJ�BDRVBSJP�."9
"RVBSJVN�DBQBDJUZ�."9

���MU

.JTVSF���4J[F
��Y��Y��I�NN

��4QVHOB�DFSBNJ[[BUB�HSJHJB���-JGF�TQPOHF�
����QF[[J�QJFDFT�
��'JCSB�CJBODB�QSF�GJMUSBOUF� 8IJUF�GJMUFS�QBE�
����QF[[P�QJFDF�
��4QVHOB�BOUJ�/0��FE�/0����4QPOHF�BHBJOTU�/0��BOE
��/0�����QF[[J�QJFDFT
��4QVHOB�CMV�GJMUSBOUF���#MVF�GJMUFS�TQPOH
����QF[[J�QJFDFT

��4QVHOB�DBSCPOBUB���$BSCPO�TQPOHF����QF[[J�QJFDFT
��7FOUPTF�BM�TJMJDPOF��4JMJDPO�TVDUJPO�DVQT��
�����QF[[J�QJFDFT
��&TUSBUUPSF�DFOUSBMF�F�MBUFSBMF���.JEEMF�BOE�TJEF���
��TMJEFST����QF[[J�QJFDFT
��5VCP�DPOOFTTJPOF�QPNQB���4PGU�QJQF�QVNQ
���DPOOFDUJPO����QF[[P�QJFDF

-JUSJ�BDRVBSJP�."9
"RVBSJVN�DBQBDJUZ�."9

���MU

.JTVSF���4J[F
��Y��Y��I�NN

5 NUOVE
DIVERSE

SPUGNE FILTRANTI
5 NEW

DIFFERENT 
FILTER SPONGES

Il kit spugne ricambio piu’ economico sul mercato
The cheapest sponge kit replacement present on the market



$"4$"%&�130�
95����

$"4$"%&�130�
95����

3*$".#*���3&1-"$&.&/5

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
��MU

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
���MU

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
����MU�I

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
����MU�I

5FOTJPOF���'SFRVFODZ
����7������)[

5FOTJPOF���'SFRVFODZ
����7������)[

1PUFO[B���1PXFS
�
��8BUU

1PUFO[B���1PXFS
�
��8BUU

'*#3"�%*�1&3-0/�1&3�53"55&/&3&�-&�*.163*5®
8)*5&�800-�1"%�"("*/45�*.163*5*&4

$"3#0/&�"55*70��"4403#&�-&�4045"/;&�*/26*/"/5*
&�3&/%&�-�"$26"�$3*45"--*/"
"$5*7"5&%�$"3#0/��"#403#4�5)&�03("/*$�$0/5".*/"54�"/%�$-"3*':�
5)&�8"5&3

;&0-*5&��&-*.*/"�"..0/*"$"
�/*53*5*�&�/*53"5*
;&0-*5&��%&-&5&�"..0/*"
�/*53*54�"/%�/*53&4

$"4$"%&�130�95�4&3*&4

5.1.79.040
)BRVPTT�$"4$"%&�130�95����

8 032758 266270

5.1.79.041
)BRVPTT�$"4$"%&�130�95����

8 032758 266300

10.1.79.417 
)BRVPTT�$"4$"%&�130�95����
$ARBON REPL"CEMENT

$BSUVDDJB�DBSbone rJDBNCJP
$BSCon cBStridge rFQMBDFNFOU

10.1.79.418 
)BRVPTT�$"4$"%&�130�95����
ZEOLITE REPL"CEMENT

$BSUVDDJB�[FPMJUF�SJDBNCJP
;FPMJUF�DBStridge rFQMBDFNFOU

8 032758 266287 8 032758 266294

10.1.79.420 
)BRVPTT�$"4$"%&�130�95����
$ARBON REPL"CEMENT

$BSUVDDJB�DBSbone rJDBNCJP
$BSCon cBStridge rFQMBDFNFOU

10.1.79.421 
)BRVPTT�$"4$"%&�130�95����
ZEOLITE REPL"CEMENT

$BSUVDDJB�[FPMJUF�SJDBNCJP
;FPMJUF�DBStridge rFQMBDFNFOU

8 032758 266317 8 032758 266324

'JMUSJ�FTUFSOJ�B�[BJOFUUP
&YUFSOBM�IBOH�PO�GJMUFS

.JTVSF���4J[F
��Y��Y��
�I�DN

.JTVSF���4J[F
��Y��Y��
�I�DN

4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����'*-53*�*/5&3/*�&%�&45&3/*���*/5&3/"-�"/%�&95&3/"-�'*-5&34��
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4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����'*-53*�*/5&3/*�&%�&45&3/*���*/5&3/"-�"/%�&95&3/"-�'*-5&34

."999*."�4&3*&4

*5����*�GJMU J�FTUFSOJ�EFMMB�TFSJF�."999*."�TPOP�BEBUUJ�BE�BDRVBSJ
�
EJ�BDRVB�EPMDF�F�NBSJOB
�GJOP�B�����MU�EJ�DBQBDJUË� SB[JF�BMMB�
HBNNB�DIF�TQB[JB�EB�����B�����MU�EJ�QPSUBUB�PSBSJB�E�BDRVB��
2VFTUJ�GJMU J�TPOP�QSPHFUUBUJ�DPO�MF�QJá�NPEFSOF�UFDOPMPHJF�
DIF�QFSNFUUPOP�EJ�JOUFSWFOJSF
�QFS�MF�NBOVUFO[JPOJ
�TFO[B�MF�
GBTUJEJPTF�QFSEJUF�E�BDRVB�HSB[JF�BM�TJTUFNB�iBVUPCMPDDBOUFw�EFM�
GMVTT ��*M�TJTUFNB�iBVUPJOOFTDBOUFw�EJ�DVJ�TPOP�EPUBUF�FWJUB�BODIF�
MP�TQJBDFWPMF�JODPOWFOJFOUF
�BE�PHOJ�NFTTB�JO�GVO[JPOF
�EJ�
EPWFS�BTQJSBSF�JM�UVCP�EJ�VTDJUB�QFS�SJFNQJSF�JM�GJMU P��5VUUJ�J�NPEFMMJ�
TPOP�DPSSFEBUJ�EJ�NBUFSJBMJ�GJMUSBOUJ

&/���5IF�."999*."�TFSJFT�PG�FYUFSOBM�GJMUFST�B F�TVJUBCMF�GPS�
GSFTIXBUFS�BOE�NBSJOF�BRVBSJVNT�GPS�B�UBOL�WPMVNF�VQ�UP�����
MJUSFT��5IJT�UIBOLT�UP�UIF�XBUFS�GM X�SBUF�SBOHFT�GSPN�����UP�����MU�I��
5IFTF�GJMUFST�B F�EFTJHOFE�VTJOH�UIF�MBUFTU�UFDIOPMPHJFT�NBLJOH�UIF�
NBJOUFOBODF�PG�UIF�GJMUFS�F USFNFMZ�FBTZ��5IF�GJMUFS�IBT�BO�BVUP�
CMPDLJOH��TZTUFN�BCMF�UP�NJOJNJ[F�XBUFS�MPTTFT��'VSUIFSNPSF�JU�IBT�
BO�ABVUP�TUBSU��TZTUFN�XIJDI�FMJNJOBUFT�UIF�OFFE�UP�TUBSU�GSPN�UIF�
XBUFS�QJQF�GJMMJOH�UIF�GJMUFS BOJTUFS��5IF�TFSJFT�."999*."�DPNFT�
XJUI�GJMU BUJPO�NFEJB�BT�TUBOEBSE�FRVJQNFOU�

."999*."����

5.1.79.011
)BRVPTT�."999*."����

8 032758 260865

'JMUSJ�FTUFSOJ�B�DFTUFMMP
&YUFSOBM�DBOJTUFS�GJMUFS

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
���MU

.JTVSF���4J[F
��
�Y��
�Y��
�I�DN

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
����MU�I

5FOTJPOF���'SFRVFODZ
����7������)[

1PUFO[B���1PXFS
��8BUU

��5VCP�JOHSFTTP
��*OMFU�QJQF
������NN

��5VCP�VTDJUB
��0VUMFU�QJQF
�����NN

3*$".#*���3&1-"$&.&/5

8 032758 275159

10.1.79.677
)BRVPTT�."999*."�����

Spugna ricambio 
Sponge replacement 



��

."999*."���� ."999*."�����
.BY�MJUSJ�BDRVBSJP
.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
���MU

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
���MU

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
����MU�I

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
�����MU�I

5FOTJPOF���'SFRVFODZ
����7������)[

.JTVSF���4J[F
��Y��Y��I�DN

5FOTJPOF���'SFRVFODZ
����7������)[

1PUFO[B���1PXFS
���8BUU

1PUFO[B���1PXFS
���8BUU

��5VCP�JOHSFTTP
��*OMFU�QJQF
������NN

��5VCP�JOHSFTTP
��*OMFU�QJQF
������NN

��5VCP�VTDJUB
��0VUMFU�QJQF
������NN

��5VCP�VTDJUB
��0VUMFU�QJQF
������NN

64$*5"
065-&5

*//&4$0�."/6"-&
"�13&44*0/&
45"35�."/6"-
#6550/

10.1"
16.1

416(/"�%*�1&3-0/
'*-5&3�410/(&

#*0#-"$,�416(/"�'*-53"/5&
#*0#-"$,�'*-5&3�410/(&

$"/0-*$$)*�*/�$&3".*$"
$&3".*$�3*/(

&/53"5"
*/-&5

64$*5"
065-&5

&/53"5"
*/-&5

*//&4$0�."/6"-&
"�13&44*0/&
45"35�."/6"-
#6550/

10.1"
16.1

416(/"�%*�1&3-0/
'*-5&3�410/(&

#*0#-"$,�416(/"�'*-53"/5&
#*0#-"$,�'*-5&3�410/(&

$"3#0/&�*1&3"55*70
"$5*7"5&%�$"3#0/

#*0#"--4
#*0�#"--�

$"/0-*$$)*�*/�$&3".*$"
$&3".*$�3*/(

5.1.79.012
)BRVPTT�."999*."����

8 032758 260872

5.1.79.013
)BRVPTT�."999*."�����

8 032758 260889

.JTVSF���4J[F
��Y��Y��I�DN

4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����'*-53*�*/5&3/*�&%�&45&3/*���*/5&3/"-�"/%�&95&3/"-�'*-5&34



��
4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����'*-53*�*/5&3/*�&%�&45&3/*���*/5&3/"-�"/%�&95&3/"-�'*-5&34

10.1.79.142
)BRVPTT�."999*."����
410/(&�3&1-"$&.&/5
PERL0/

10.1.79.144
)BRVPTT�."999*."�����
410/(&�3&1-"$&.&/5
PERL0/

10.1.79.146
)BRVPTT�."999*."�����
410/(&�3&1-"$&.&/5
PERL0/

10.1.79.143
)BRVPTT�."999*."����
410/(&�3&1-"$&.&/5
BLACK SPONGE

10.1.79.145
)BRVPTT�."999*."�����
410/(&�3&1-"$&.&/5
BLACK SPONGE

10.1.79.147
)BRVPTT�."999*."�����
410/(&�3&1-"$&.&/5
BLACK SPONGE

8 032758 261664 8 032758 261725 8 032758 261671 8 032758 261732

8 032758 261688 8 032758 261695

."999*."�����."999*."�����

3*$".#*���3&1-"$&.&/5

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
���MU

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
�����MU�I

5FOTJPOF���'SFRVFODZ
����7������)[

1PUFO[B���1PXFS
���8BUU

��5VCP�JOHSFTTP
��*OMFU�QJQF
������NN

��5VCP�VTDJUB
��0VUMFU�QJQF
������NN

5.1.79.014
)BRVPTT�."999*."�����

8 032758 260902

.JTVSF���4J[F
��Y��Y��I�DN

'-6440�"$26"
8"5&3�'-08
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46#."3*/&�4&3*&4�

46#."3*/&�����

46#."3*/&�����������

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
��MU

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
��MU

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
���MU

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
����MU�I

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
����MU�I

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
����MU�I

.JTVSF���4J[F
�
�Y�
�Y��
�I�DN

.JTVSF���4J[F
�Y�Y��I�DN

.JTVSF���4J[F
�Y�Y��I�DN

1SFWBMFO[B
)FBE�IZESBVMJD�NBY
�
��NU

1SFWBMFO[B
)FBE�IZESBVMJD�NBY
�
��NU

1SFWBMFO[B
)FBE�IZESBVMJD�NBY
�
��NU

1PUFO[B���1PXFS
��8BUU

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

.BY�UFNQ��BDRVB����XBUFS
��¡$

.BY�UFNQ��BDRVB����XBUFS
��¡$

.BY�UFNQ��BDRVB����XBUFS
��¡$

1PUFO[B���1PXFS
��8BUU

1PUFO[B���1PXFS
���8BUU

*5����46#."3*/&�Ò�VO�GJMU P�NFDDBOJDP�QBSUJDPMBSNFOUF�BEBUUP�
QFS�BDRVBSJ�GJOP�B���MU�	46# "3*/&����

�B���MU�	46#."3*/&����
�
F����MU�	46#."3*/&����
��(SB[JF�BMMB�TVB�WFSTBUJMJUË�QPUFUF�BODIF�
PTTJHFOBSF�M�BDRVB�JOTFSFOEP�MF�PQQPSUVOF�DPOOFTTJPOJ�JESBVMJDIF�
EBUF�JO�EPUB[JPOF��
"EBUUP�BODIF�B�UBSUBSVHIJFSF�F�QBMVEBSJ�

&/����5IF�46#."3*/&�TFSJFT�JT�EFTJHOFE�GPS�WPMVNFT�PG���MU�
	46#."3*/&����

���MU�	46#."3*/&����
�BOE����MU�	46#."3*/&����
��
5IJT�GJMUFS�JT�F USFNFMZ�WFSTBUJMF�CFDBVTF�JU�DBO�BMTP�PYZHFOBUF�UIF�
XBUFS�BGUFS�JU�IBT�CFFO�GJMUF FE��JU�SFRVJSFT�UIF�BQQSPQSJBUF�DPOOFDUJPOT�
BDDFTTPSJFT�XIJDI�BSF�JODMVEFE�JOUP�UIF�QBDLJOH��4VJUBCMF�BMTP�GPS�
UVSUMFUBOLT�BOE�WJWBSJVNT�

3*$".#*���3&1-"$&.&/5

3*$".#*���3&1-"$&.&/5

5.1.79.015
)BRVPTT�46#."3*/&����

5.1.79.016
)BRVPTT�46#."3*/&����

8 032758 261800

5.1.79.017
)BRVPTT�46#."3*/&����

8 032758 261817

4et 3 spugne / TQPOHF

10.1.79.063
)BRVPTT�46#."3*/&�����3&1-"$&.&/5

10.1.79.066
)BRVPTT�46#."3*/&����
3&1-"$&.&/5
4et 2 spugne + 4 sacchetti di carCPOF
4et with 2 spPOHFT�BOE���DBSCPOT

10.1.79.067
)BRVPTT�46#."3*/&����
3&1-"$&.&/5
4et 2 spugne + 4 sacchetti di carCPOF
4et with 2 spPOHFT�BOE���DBSCPOT

8 032758 261824

8 032758 261831

8 032758 261787 8 032758 261794

'JMUSJ�JOUFSOJ�B�TQVHOB�DBSUVDDJB
*OUFSOBM�TQPOHF�DBSUSJEHF�GJMUFS

4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����'*-53*�*/5&3/*�&%�&45&3/*���*/5&3/"-�"/%�&95&3/"-�'*-5&34



*5���-B�TFSJF�)"26044�46#."3*/&�130�Ò�DPNQPTUB�EB�RVBUUSP�
NPEFMMJ�EJ�GJMUSJ�NFDDBOJDJ�JOUFSOJ�	���MU�I
����MU�I
����MU�I�FE����MU�
I
�BEBUUJ�BMMhVUJMJ[[P�JO�BDRVBSJ
�JO�WBTDIFUUF�QFS�QFTDJ�SPTTJ�FE�BODIF�
JO�UBSUBSVHIJFSF�F�QBMVEBSJ��(SB[JF�BMMP�TQSBZ�CBS�Ò�QPTTJCJMF�
EJSF[JPOBSF�JM�GMVTTP�JO�WBSJ�QVOUJ�PQQVSF�BFSBSF�M�BDRVB�VUJMJ[[BOEP�
M�BQQPTJUP�LJU�DPO�UVCP�NPSCJEP��*�NPEFMMJ�����F�����TPOP�EPUBUJ�EJ�
DBSCPOF�F�TQVHOB�GJMUSBOUF�NFOUSF�OFMMF�WFSTJPOJ�����FE�����TPOP�
QSFTFOUJ�BODIF�MF�TGFSF�JO�WFUSP�TJOUFSJ[[BUP�QFS�M�JOTFEJBNFOUP�EFJ�
CBUUFSJ��*M�GBDJMF�BDDFTTP�BMMB�QBSUF�JOUFSOB�QFSNFUUF�VOB�TFNQMJDF�F�
SBQJEB�QVMJ[JB�F�NBOVUFO[JPOF�EFJ�NBUFSJBMJ�GJMUSBOUJ�F�EFM�SPUPSF
�
PQFSB[JPOJ�NPMUP�JNQPSUBOUJ�QFS�JM�DPSSFUUP�GVO[JPOBNFOUP�

46#."3*/&�130�����������
.BY�MJUSJ�BDRVBSJP
.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
��MU

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
����MU�I

.JTVSF���4J[F
�
�Y�
�Y��
�I�DN

1SFWBMFO[B
)FBE�IZESBVMJD�NBY
���DN

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

.BY�UFNQ��BDRVB����XBUFS
��¡$

1PUFO[B���1PXFS
��8BUU

&/����5IF�)"26044�46#."3*/&�130�TFSJFT�DPOTJTUT�PG�GPVS�NPEFMT�
PG�JOUFSOBM�NFDIBOJDBM�GJMUFST�	���MU�I�o���6,HBM�I
����MU�I�o�
��6,HBM�I
����MU�I�o����6,HBM�I�BOE����MU�I�o����6,HBM�I
�TVJUBCMF�
GPS�VTF�JO�BRVBSJVNT
�HPMEGJTI�UBOLT�BOE�BMTP�JO�UVSUMF�UBOLT�BOE�
QBMVEBSJVNT��5IBOLT�UP�UIF�TQSBZ�CBS
�UIF�GMPX�DBO�CF�EJSFDUFE�UP�
WBSJPVT�QPJOUT�PS�UIF�XBUFS�DBO�CF�BFSBUFE�VTJOH�UIF�TPGU�IPTF�LJU��5IF�
����BOE�����NPEFMT�BSF�FRVJQQFE�XJUI�DBSCPO�BOE�B�GJMUFS�TQPOHF�
XIJMF�UIF�����BOE�����WFSTJPOT�BMTP�GFBUVSF�TJOUFSFE�HMBTT�TQIFSFT�GPS�
TFUUMJOH�CBDUFSJB��&BTZ�BDDFTT�UP�UIF�JOTJEF�BMMPXT�GPS�RVJDL�BOE�FBTZ�
DMFBOJOH�BOE�NBJOUFOBODF�PG�UIF�GJMUFSJOH�NBUFSJBMT�BOE�UIF�SPUPS
�
XIJDI�BSF�WFSZ�JNQPSUBOU�PQFSBUJPOT�GPS�UIF�DPSSFDU�GVODUJPO�

46#."3*/&�130�
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��8BUU

5.1.79.0��
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5.1.79.0��
)BRVPTT�46#."3*/&�130����

3*$".#*���3&1-"$&.&/5

�����������
)BRVPTT�46#."3*/&�130���������$"3#0/���410/(&�
3&1-"$&.&/5

��
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'MPX�SBUF
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�����������
)BRVPTT�46#."3*/&�130�����$"3#0/���410/(&�
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$"4$"%&�����������

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
��MU

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
��MU

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
����MU�I

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
����MU�I

.JTVSF���4J[F
�
�Y�
�Y��
�I�DN

.JTVSF���4J[F
�
�Y�
�Y��
�I�DN

5FOTJPOF���'SFRVFODZ
���7�����)[

5FOTJPOF���'SFRVFODZ
���7�����)[

1PUFO[B���1PXFS
��8BUU

1PUFO[B���1PXFS
�
��8BUU

.BY�UFNQFSBUVSB�BDRVB�

.BY�XBUFS�UFNQFSBUVSF
��¡$

$BSUVDDJB�SJDBNCJP�DPNQMFUB
$PNQMFUF�SFQMBDFNFOU�DBSUSJEHF

.BY�UFNQFSBUVSB�BDRVB�

.BY�XBUFS�UFNQFSBUVSF
��¡$

*5����$"4$"%&�Ò�VO�GJMU P�JOUFSOP�B�NPUPSF
�TPNNFSHJCJMF
�
BEBUUP�QFS�BDRVBSJ
�UBSUBSVHIJFSF�F�QBMVEBSJ��
$POUJFOF�VOB�DBSUVDDJB�GJMUSBO F�DIF�MP�SFOEF�VO�GJMU P�
NFDDBOJDP�QBSUJDPMBSNFOUF�BEBUUP�QFS�BDRVBSJ�GJOP�B���MU
	$"4$"%&����
�F���MU�	$"4$"%&����
�

&/����5IF�$"4$"%&�TFSJFT�JT�BO�JOUFSOBM�TVCNFSTJCMF�GJMUFS
TVJUBCMF�GPS�BRVBSJVNT
�UVSUMFUBOLT�BOE�WJWBSJVNT��
5IJT�TFSJFT�JT�EFTJHOFE�GPS�WPMVNFT�PG���MU�	$"4$"%&����
�BOE�
��MU�	$"4$"%&����
��*U�DPOUBJOT�B�GJMUFS� BSUSJEHF�XIJDI�NBLFT�JU�
BO�JEFBM�NFDIBOJDBM�GJMUF �

3*$".#*���3&1-"$&.&/5

(3"/6-*�%*�$&3".*$"
$&3".*$�(3"/6-&4

$"3#0/&�"55*70
"$5*7�$"3#0/

;&0-*5&
;&0-*5)

416(/"�'*-53"/5&
'*-5&3�410/(&

5.1.79.021
)BRVPTT�$"4$"%&����

8 032758 262319

5.1.79.022
)BRVPTT�$"4$"%&����

8 032758 262326

10.1.79.080
)BRVPTT�$"4$"%&����
3&1-"$&.&/5

10.1.79.081
)BRVPTT�$"4$"%&����
3&1-"$&.&/5

8 032758 262333

8 032758 262340

'JMUSP�NFDDBOJDP�JOUFSOP
*OUFSOBM�NFDIBOJDBM�GJMUF
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/"/04,*.

*5���/"/04,*.�Ò�EFTUJOBUP�BMM�VUJMJ[[P�JO�BDRVBSJ�
NBSJOJ�F�OBOPSFFG�DPO�VOB�DBQBDJUË�NBTTJNB�EJ���MU��
*M�TVP�VTP�Ò�GPOEBNFOUBMF�QFS�MB�DBQBDJUË�EJ�BTTPSCJSF�
MF�QSPUFJOF�QSFTFOUJ�OFMM�BDRVB�FMJNJOBOEP�DPTÖ�MF�
DBVTF�EFMM�JOOBM[BNFOUP�EJ�OJUSJUJ�	/0�
�FE�
BNNPOJBDB�	/)�

�OPDJWJ�QFS�J�QFTDJ�F�HMJ�JOWFSUFCSBUJ�
NBSJOJ��2VFTUP�TDIJVNBUPJP�Ò�USB�J�QJá�QJDDPMJ�QSFTFOUJ�
TVM�NFSDBUP�NB�BMUBNFOUF�QFSGPSNBOUF��JM�SPUPSF�EFMMB�
QPNQB�Ò�B�iTQB[[PMBw�QFS�BVNFOUBSF�MF�QSFTUB[JPOJ
�
DPNF�OFJ�NPEFMMJ�QJá�HSBOEJ�

&/����/"/04,*.�JT�TVJUBCMF�GPS�NBSJOF�BRVBSJVNT�BOE�
OBOPSFFG�VQ�UP���MU��*U�JT�SFDPNNFOEFE�GPS�UIF�SFNPWBM�
PG�GJOF�TVTQFOEFE�TPMJET�MJ� F�QSPUFJOT�XIJDI�DPOUSJCVUF�
UP�IJHI�MFWFMT�PG�BNNPOJB�	/)�
�BOE�OJUSJUF�	/0�
�JO�UIF�
BRVBSJVN�UBOL�UIBU�BSF�UPYJD�GPS�GJTI�BOE�JO� FSUFCSBUFT��
5IJT�TLJNNFS�JT�POF�PG�UIF�TNBMMFTU�BWBJMBCMF�PO�UIF�
NBSLFU�XJUI�IJHI�QFSGPSNBODF�CFDBVTF�JU�XPSLT�VTJOH�
UIF�TBNF�UFDIOJDBM�QSJODJQBM�BT�UIF�MBSHFS�TLJNNFS�
NPEFMT�

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
��MU

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
����MU�I

.JTVSF���4J[F
�Y�Y��I�DN

5FOTJPOF���'SFRVFODZ
���7�����)[

1PUFO[B���1PXFS
�
��8BUU

.BY�UFNQFSBUVSB�BDRVB�

.BY�XBUFS�UFNQFSBUVSF
��¡$

3*$".#*���3&1-"$&.&/5

5.1.79.020
)BRVPTT�/"/04,*.

8 032758 262371

10.1.79.085
)BRVPTT�/"/04,*.
1ompa rJDBNCJP
1VNQ�SFQMBDFNFOU

10.1.79.086
)BRVPTT�/"/04,*.
3PUPSF�SJDBNCJP
Needle whell rPUor replacFNFOU

8 032758 264429 8 032758 264436

4DIJVNBUPJP�JOUFSOP�QFS�OBOPSFFG
*OUFSOBM�TLJNNFS�GPS�OBOPSFFG

VALVOLA ENTRATA ARIA

SPUGNA

SEDE VALVOLA ENTRATA ARIA

PENNINO
REGOLAZIONE ACQUA

COPERCHIO CAMERA
DI RACCOLTA

CAMERA DI RACCOLTA

REGOLAZIONE ACQUA

CONNESSIONE
TUBO ARIA

TUBO ARIAVALVOLA REGOLAZIONE

COPERCHIO FRONTALE

CONNESSIONE
 

SPUGNA FILTRANTE
COPRIGIRANTE

CAMERA ACQUA

GIRANTE A SPAZZOLA

POMPA

CAVO D’ALIMENTAZIONE

VITE DI
FISSAGGIO

AGGANCIO
REGOLABILE

COPERCHIO
POSTERIORE

AGGANCIO CORPO
SCHIUMATOIO

VENTOSE

AIR INLET VALVE CUP

MUFFLER SPONGE

AIR INLET VALVE SEAT

ADJUSTING POLE

COLLECTING CUP COVER

COLLECTING CUP

ADJUSTING KNOB

AIR TUBING JOINT

AIR TUBINGADJUSTING VALVE

FRONT COVER

CONNECTION TUBE

FILTER SPONGE
IMPELLER COVER

WATER CHAMBER

NEEDLE WHELL ROTOR

WATER PUMP

POWER CORD

SCREW

HOOK

REAR COVER

HOLDING BRACKET

SUCTION CUP

4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����'*-53*�*/5&3/*�&%�&45&3/*���*/5&3/"-�"/%�&95&3/"-�'*-5&34
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/*53"503

*5���*�OJUSBUJ�	/0�
�TPOP�JM�SJTVMUBUP�EFMMB�UFS[B�FE�VMUJNB�GBTF�EFM�DJDMP�
EFMM�B[PUP�	USBTGPSNB[JPOF�EFJ�OJUSJUJ�JO�OJUSBUJ
�F�QPTTPOP�SJMFWBSTJ�
EBOOPTJ�TF�OPO�NPOJUPSBUJ��*O�BDRVBSJ�E�BDRVB�EPMDF�JM�MJWFMMP�NBTTJNP�
DPOTFOUJUP�EFWF�FTTFSF�NJOPSF�BJ���NH�MU�NFOUSF�JO�BDRVB�EJ�NBSF�
OPO�EFWF�NBJ�TVQFSBSF�J���NH�MU��/FM�DBTP�JO�DVJ�DJÛ�BDDBEB
�Ò�
OFDFTTBSJP�VO�DBNCJP�QBS[JBMF�	NBY����
�DPO�BDRVB�PTNPUJDB�FTFOUF�
EB�OJUSBUJ�OPODIÏ�VOB�TJGPOBUVSB�EFM�GPOEP��)"26044�/*53"503�Ò�
VO�NBUFSJBMF�GJMUSBO F�DPO�HSBOVMPNFUSJB�NFEJB�DIF�JOUFSWJFOF�TVMMB�
DIJNJDB�EFMM�BDRVB�JO�USF�QVOUJ��
�
�"TTPSCF�OJUSBUJ�FE�BNNPOJBDB�FWJUBOEP�M�JORVJOBNFOUP�EFMM�BDRVB��
�
�1FSNFUUF�MB�DPMPOJ[[B[JPOF�EFJ�CBUUFSJ�BOBFSPCJDJ�EFOJUSJGJDBOUJ� DJPÒ�
DIF�TJ�DJCBOP�EJ�OJUSBUJ
�DIF
�DPO�M�BOEBSF�EFM�UFNQP
�TJ�SJQSPEVSSBOOP�
FTQPOFO[JBMNFOUF�NBOUFOFOEP�J�OJUSBUJ�B�WBMPSJ�NPMUP�CBTTJ��
�
�.BOUJFOF�B�MJWFMMJ�SFHPMBSJ�HMJ�FMFNFOUJ�EBOOPTJ�QFS�M�BDRVB�	OJUSBUJ�FE�
BNNPOJBDB
�CMPDDBOEP�MB�QSPMJGFSB[JPOF�EFMMF�BMHIF��"EBUUP�QFS�BDRVBSJ�
E�BDRVB�EPMDF�F�NBSJOB�

65*-*;;0��
���HS�BCCBTTBOP�EJ���NH�MU�JO���MU�EJ�BDRVB�EB�USBUUBSF�
4J�DPOTJHMJB�EJ�TPTUJUVJSF�JM�QSPEPUUP�VOB�WPMUB�BM�NFTF�F�P�PHOJ�WPMUB�DIF�
J�OJUSBUJ�UFOEPOP�BE�BVNFOUBSF�

&/����/JUSBUFT�	/0�
�BSF�UIF�SFTVMU�PG�UIF�UIJSE�BOE�GJOBM�TUBHF�PG�UIF
OJUSPHFO�DZDMF�	USBOTGPSNBUJPO�PG�OJUSJUFT�JOUP�OJUSBUFT
�BOE�DBO�CF�IBSNGVM�JG�
OPU�NPOJUPSFE��*O�GSFTIXBUFS�BRVBSJVNT
�UIF�NBYJNVN�MFWFM�BMMPXFE�NVTU�
CF�MFTT�UIBO���NH�MU
�XIJMF�JO�TFBXBUFS�JU�NVTU�OFWFS�FYDFFE���NH�MU��*G�UIJT�
IBQQFOT
�B�QBSUJBM�DIBOHF�	NBY����
�XJUI�PTNPUJD�XBUFS�GSFF�PG�OJUSBUFT�
BOE�B�TJQIPOJOH�PG�UIF�CPUUPN�JT�OFDFTTBSZ��)"26044�/*53"503�JT�B�
GJMUFSJOH�NBUFSJBM�XJUI�B FSBHF�HSBJO�TJ[F�UIBU�BDUT�PO�UIF�DIFNJTUSZ�PG�UIF�
XBUFS�JO�UISFF�QPJOUT�
�
�"CTPSCT�OJUSBUFT�BOE�BNNPOJB�BWPJEJOH�XBUFS�QPMMVUJPO��
�
�"MMPXT�UIF�DPMPOJ[BUJPO�PG�BOBFSPCJD�EFOJUSJGZJOH�CBDUFSJB�	J�F��UIPTF�UIBU�
GFFE�PO�OJUSBUFT
�UIBU
�XJUI�UIF�QBTTJOH�PG�UJNF
�XJMM�SFQSPEVDF�FYQPOFOUJBMMZ�
LFFQJOH�OJUSBUFT�BU�WFSZ�MPX�WBMVFT��
�
�.BJOUBJOT�BU�SFHVMBS�MFWFMT�UIF�FMFNFOUT�IBSNGVM�UP�XBUFS�	OJUSBUFT�BOE�
BNNPOJB
�CMPDLJOH�UIF�QSPMJGFSBUJPO�PG�BMHBF��4VJUBCMF�GPS�GSFTIXBUFS�BOE�
NBSJOF�BRVBSJVNT�

64&�
���HS�MPXFS�CZ���NH�MU�JO���MU�PG�XBUFS�UP�CF�USFBUFE�
*U�JT�BEWJTBCMF�UP�SFQMBDF�UIF�QSPEVDU�PODF�B�NPOUI�BOE�PS�FWFSZ�UJNF�
OJUSBUFT�UFOE�UP�JODSFBTF�

3FTJOB�BOUJ�OJUSBUJ�FE�BOUJ�BNNPOJBDB�
"NNPOJB�BOE�OJUSBUFT�SFTJO�SFNPWFS

8 032758 274473

5.2.79.015
)BRVPTT�/*53"503�
���NM�������HS�����
�P[

8 032758 274497

5.2.79.017
)BRVPTT�/*53"503�
����NM���1440 gr�����
�P[

8 032758 274480

5.2.79.016
)BRVPTT�/*53"503�
����NM�������HS�����
�P[

5.2.79.058�
)BRVPTT�/*53"503�
��MU����
��LH�����
�MC

8 032758 263187

5.2.79.005�
)BRVPTT�/*53"503�
�MU����
��LH����
�MC

8 032758 269455

5.2.79.���
)BRVPTT�/*53"503
��MU�����
� kg�����
�MC

RemoverRemover
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��

1)041)"503

*5���*O�OBUVSB�MB�DPODFOUSB[JPOF�EJ�GPTGBUJ�JO�BDRVB�Ò�TPMJUBNFOUF�OPO�
TVQFSJPSF�BE��NH�MU��1VSUSPQQP�JO�BDRVBSJP�TJ�QPTTPOP�SJTDPOUSBSF�
DPODFOUSB[JPOJ�NBHHJPSJ�F�RVFTUP�GFOPNFOP
�QFSJDPMPTP�QFS�JM�CVPO�
GVO[JPOBNFOUP�F�QFS�M�BNCJFOUF�BDRVBUJDP
�Ò�GBWPSJUP�EB�VO�OVNFSP�
FDDFTTJWP�EJ�QFTDJ
�EBMMB�QSFTFO[B�EJ�BMHIF�F�EBM�TPWSBEPTBHHJP�EFM�
NBOHJNF��6O�WBMPSF�BMUP�EJ�GPTGBUJ�	10�

�TPQSB��NH�MU
�VOJUBNFOUF�
BE�VO�WBMPSF�EJ�OJUSBUJ�	/0�
�PMUSF���NH�MU�DSFB�MF�DPOEJ[JPOJ�QFS�MB�
DPNQBSTB�F�MB�QSPMJGFSB[JPOF�EFMMF�BMHIF�PMUSF�BMMB�QSFTFO[B�EJ�UPTTJOF�F�
NBUFSJF�JORVJOBOUJ�QFS�J�QFTDJ�FE�JM�GJMUSP��*O�BDRVBSJP
�MB�QSFTFO[B�EJ�
GPTGBUJ�EFWF�FTTFSF�JOGFSJPSF�BE��NH�MU�QFS�M�BDRVB�EPMDF�FE�B��
�NH�MU�
QFS�M�BDRVB�NBSJOB��"M�GJOF�EJ�PUUFOFSF�RVFTUJ�WBMPSJ�Ò�OFDFTTBSJB�
VOB�DPTUBOUF�FE�FGGJDBDF�NBOVUFO[JPOF�HSB[JF�BJ�DBNCJ�QBS[JBMJ�
EFMM�BDRVB
�BMMB�TJGPOBUVSB�EFM�GPOEP�FE�BMMB�QVMJ[JB�EFM�GJMUSP�
TDJBDRVBOEP�F�SJNVPWFOEP�J�NBUFSJBMJ�RVBOEP�TPOP�TQPSDIJ
�JOUBTBUJ�F�
OPO�QJá�QFSGPSNBOUJ��)"26044�1)041)"503�Ò�JO�HSBEP�EJ�
FMJNJOBSF�BODIF�J�TJMJDBUJ
�EPQP�BWFS�BTTPSCJUP�J�GPTGBUJ��)B�VO�CBTTP�
DPOUFOVUP�EJ�BMMVNJOJP�FE�FMJNJOB�BODIF�J�DBUUJWJ�PEPSJ�DBVTBUJ�EB�VOB�
TDBSTB�QVMJ[JB�NBOVUFO[JPOF�EFM�GJMUSP�F�EBM�TPWSBEPTBHHJP�EJ�NBOHJNF��

65*-*;;0��
���HS�SJNVPWPOP��QQN�EJ�GPTGBUJ�JO����MU�EJ�BDRVB�EB�USBUUBSF�
4J�DPOTJHMJB�EJ�TPTUJUVJSF�JM�QSPEPUUP�VOB�WPMUB�BM�NFTF�F�P�PHOJ�WPMUB�DIF�
J�GPTGBUJ�UFOEPOP�BE�BVNFOUBSF�

&/���*O�OBUVSF�UIF�DPODFOUSBUJPO�PG�QIPTQIBUFT�JO�XBUFS�JT�VTVBMMZ�OPU�
IJHIFS�UIBO��NH�MU��6OGPSUVOBUFMZ
�IJHIFS�DPODFOUSBUJPOT�DBO�CF�GPVOE�JO�
UIF�BRVBSJVN�BOE�UIJT�QSPCMFN
�XIJDI�JT�EBOHFSPVT�GPS�HPPE�QFSGPSNBODF�
BOE�GPS�UIF�BRVBUJD�FOWJSPONFOU
�JT�GBWPVSFE�CZ�BO�FYDFTTJWF�OVNCFS�
PG�GJTI
� CZ�UIF�QSFTFODF�PG�BMHBF�BOE�CZ�UIF�PWFSEPTF�PG�UIF�GFFE��"�IJHI�
QIPTQIBUF�WBMVF�	10�

�BCPWF��NH�MU
�UPHFUIFS�XJUI�B�OJUSBUF�WBMVF�	/0�
�
BCPWF���NH�MU�DSFBUFT�UIF�DPOEJUJPOT�GPS�UIF�BQQFBSBODF�BOE�QSPMJGFSBUJPO�
PG�BMHBF�BT�XFMM�BT�UIF�QSFTFODF�PG�UPYJOT�BOE�QPMMVUBOUT�GPS�GJTI�BOE�UIF�
GJMUFS��*O�BRVBSJB
�UIF�QSFTFODF�PG�QIPTQIBUFT�TIPVME�CF�MFTT�UIBO��NH�MU�GPS�
GSFTIXBUFS�BOE��
�NH�MU�GPS�TFBXBUFS��*O�PSEFS�UP�PCUBJO�UIFTF�WBMVFT�B�
DPOTUBOU�BOE�FGGFDUJWF�NBJOUFOBODF�JT�OFDFTTBSZ�UIBOLT�UP�UIF�QBSUJBM�XBUFS�
DIBOHFT
�UIF�TJQIPOJOH�PG�UIF�CPUUPN�BOE�UIF�DMFBOJOH�PG�UIF�GJMUFS�SJOTJOH�
BOE�SFNPWJOH�UIF�NBUFSJBMT�XIFO�UIFZ�BSF�EJSUZ
�DMPHHFE�BOE�OP�MPOHFS�
QFSGPSNJOH��)"26044�1)041)"503�DBO�BMTP�SFNPWF�TJMJDBUFT�BGUFS�
BCTPSCJOH�QIPTQIBUFT��*U�IBT�B�MPX�BMVNJOJVN�DPOUFOU�BOE�BMTP�FMJNJOBUFT�
VOQMFBTBOU�PEPVST�DBVTFE�CZ�QPPS�DMFBOJOH�NBJOUFOBODF�PG�UIF�GJMUFS�BOE�
PWFSEPTJOH�PG�GFFE��

64&��
���HS�SFNPWF��QQN�PG�QIPTQIBUFT�JO����MU�PG�XBUFS�UP�CF�USFBUFE�
*U�JT�BEWJTBCMF�UP�SFQMBDF�UIF�QSPEVDU�PODF�B�NPOUI�BOE�PS�FWFSZ�UJNF�UIF�
QIPTQIBUFT�UFOE�UP�JODSFBTF�

3FTJOB�BOUJ�GPTGBUJ�FE�BOUJ�TJMJDBUJ
1IPTQIBUFT�BOE�TJMJDBUFT�SFNPWFS

5.2.79.103
)BRVPTT�1)041)"503�
��MU�����LH�����
�MC

8 032758 263224

5.2.79����
)BRVPTT�1)041)"503�
�MU����
��LH����
�MC

8 032758 274459

5.2.79.100
)BRVPTT�1)041)"503�
���NM�������HS�����
�P[

5.2.79.101
)BRVPTT�1)041)"503�
����NM�������HS�����
�P[

5.2.79.102
)BRVPTT�1)041)"503�
����NM����
��LH�����
�P[

8 032758 279775

8 032758 279768

8 032758 279782
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*5���)BRVPTT�&953"163�4J0��3&.07&3�Ò�VOB�SFTJOB�TQFDJGJDB�QFS�
M�FMJNJOB[JPOF�UPUBMF�EFJ�TJMJDBUJ�F�BODIF�EFJ�TBMJ�DBSCPOBUJ�DPNQMFTTJ�
QSFTFOUJ�OFMM��BDRVB��*M�TVP�JNQJFHP�Ò�DPOTJHMJBUP�BMM�JOUFSOP�EJ�VOB�
DBSUVDDJB�GJMUSBOUF�QPTUB�BMM�VTDJUB�EFMM�BDRVB�EBMM�JNQJBOUP�PTNPUJDP�
	QPTU�GJMUSP
��-�BDRVB�30�	PTNPUJDB
�DPOUJFOF�BODPSB�USBDDF�EJ�TBMJ�
NJOFSBMJ�	EFUUJ�DPNQMFTTJ
�USB�DVJ�J�TJMJDBUJ�DIF�OPO�WFOHPOP�FMJNJOBUJ�
DPNQMFUBNFOUF�EBMMB�NFNCSBOB�EVSBOUF�JM�QBTTBHHJP
�JOGBUUJ�MB�
DPOEVDJCJMJUË�EFMM�BDRVB�JO�VTDJUB�EBMM�JNQJBOUP�Ò�TPMJUBNFOUF�JOUPSO�������
P�B�������.JDSPTJFNFOT̓	�4
�F�QJá�TJ�VTVSB�MB�NFNCSBOB�PTNPUJDB�
QJá�RVFTUP�WBMPSF�UFOEF�B�TBMJSF��1FS�VO�BDRVBSJP�NBSJOP�Ò�
GPOEBNFOUBMF�QSFQBSBSF�M�BDRVB�DPO�JM�TBMF�TJOUFUJDP�JO�BHHJVOUB�BE�
VOB�BDRVB�PTNPUJDB�QVSJTTJNB�QPJDIÏ
�TF�DPTÖ�OPO�GPTTF
�M�BDRVB�
PUUFOVUB�TBSFCCF�BMUFSBUB�OFMMB�TVB�DPNQPTJ[JPOF�EJ�TBMJ�B�EJTDBQJUP�
EFM�CFOFTTFSF
�EFMMB�DSFTDJUB�FE�BEEJSJUUVSB�EFMMB�TPQSBWWJWFO[B�
EFHMJ�BOJNBMJ�TUFTTJ��-�VTP�EJ�RVFTUB�SFTJOB�Ò�GPOEBNFOUBMF�QFS�
PUUFOFSF�VO�BDRVB�PTNPUJDB�QFSGFUUB�JM�DVJ�WBMPSF�JO�VTDJUB�EPQP�JM�
USBUUBNFOUP�TBSË�EJ�DJSDB�����.JDSPTJFNFOT̓	�4
��2VBOEP�MB�SFTJOB�Ò�
TBUVSB�OPO�SJMBTDJB�J�TJMJDBUJ�FE�J�DBSCPOBUJ�DPNQMFTTJ�BTTPSCJUJ�NB�
TFNQMJDFNFOUF�OPO�MJ�FMJNJOB�QJá�

%04"((*0�����NM����HS�USBUUBOP�DJSDB������MU�EJ�BDRVB�PTNPUJDB�
	30
��

&/���)BRVPTT�&953"163�4J0��3&.07&3�JT�B�SFTJO�TQFDJGJDBMMZ�EFTJHOFE�
GPS�UIF�DPNQMFUF�SFNPWBM�PG�TJMJDBUFT�BOE�DPNQMFY�DBSCPOBUF�TBMUT�GSPN�
XBUFS��*U�JT�SFDPNNFOEFE�GPS�VTF�JO�B�GJMUFS�DBSUSJEHF�BU�UIF�XBUFS�PVUMFU�PG�
UIF�PTNPTZT�TZTUFN�	QPTU�GJMUFS
��30�	PTNPUJD
�XBUFS�TUJMM�DPOUBJOT�USBDFT�PG�
NJOFSBM�TBMUT�	DBMMFE�DPNQMFY�TBMUT
�JODMVEJOH�TJMJDBUFT�UIBU�BSF�OPU�
DPNQMFUFMZ�FMJNJOBUFE�CZ�UIF�NFNCSBOF�EVSJOH�UIF�QBTTBHF��*O�GBDU
�UIF�
DPOEVDUJWJUZ�PG�UIF�XBUFS�FYJUJOH�UIF�TZTUFN�JT�VTVBMMZ�BSPVOE�������
.JDSPTJFNFOT�	�4
�BOE�UIF�NPSF�UIF�PTNPUJD�NFNCSBOF�JT�XPSO
�UIF�NPSF�
UIJT�WBMVF�UFOET�UP�SJTF��'PS�B�NBSJOF�BRVBSJVN
�JU�JT�FTTFOUJBM�UP�QSFQBSF�UIF�
XBUFS�XJUI�TZOUIFUJD�TBMU�JO�BEEJUJPO�UP�QVSF�PTNPUJD�XBUFS�CFDBVTF
�
PUIFSXJTF
�UIF�XBUFS�PCUBJOFE�XPVME�CF�BMUFSFE�JO�JUT�DPNQPTJUJPO�PG�TBMUT�
UP�UIF�EFUSJNFOU�PG�UIF�XFMGBSF
�HSPXUI�BOE�FWFO�TVSWJWBM�PG�UIF�BOJNBMT�
UIFNTFMWFT��5IF�VTF�PG�UIJT�SFTJO�JT�FTTFOUJBM�UP�PCUBJO�B�QFSGFDU�PTNPUJD�
XBUFS�XIPTF�PVUQVU�WBMVF�BGUFS�USFBUNFOU�XJMM�CF�BCPVU�����.JDSPTJFNFOT�
	�4
��8IFO�UIF�SFTJO�JT�TBUVSBUFE�JU�EPFT�OPU�SFMFBTF�UIF�TJMJDBUFT�BOE�
DPNQMFY�DBSCPOBUFT�BCTPSCFE�CVU�TJNQMZ�EPFT�OPU�FMJNJOBUF�UIFN�
BOZNPSF�

%04"(&�����NM����HS�USFBU�BCPVU������MU�PG�PTNPUJD�XBUFS�	30
�

&953"163
&MJNJOB�J�TJMJDBUJ�EBMMhBDRVB�PTNPUJDB
3FNPWFT�TJMJDBUFT�GSPN�SPEJ�XBUFS

������MU
������64�(BM
������6,�(BM

5.2.79.���
)BRVPTT�&953"163
���NM������HS�����
�P[

5.2.79.���
)BRVPTT�&953"163�
����MU������HS�����
�P[� ��

�����MU
������64�(BM
������6,�(BM
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*5���)BRVPTT�%&/*53"9�&953&.&�Ò�VO�QSPEPUUP�TUVEJBUP�QFS�
M�FMJNJOB[JPOF�JNNFEJBUB�EFJ�OJUSBUJ�	/0�
�JO�BDRVB�EPMDF��2VFTUJ�
TPOP�M�VMUJNP�BOFMMP�EFMMB�DBUFOB�EFM�DJDMP�EFMM�B[PUP�F�
TPOP̓EBOOPTJ�QPJDIÏ�JOOFTDBOP�MB�QSPMJGFSB[JPOF�EFMMF�BMHIF�F�MB�
DPNQBSTB�EFJ�GPTGBUJ��*M�MJWFMMP�NBTTJNP�BDDFUUBCJMF�JO�BDRVB�
EPMDF�Ò������NH�MU��1SPEPUUP�JOOPDVP�QFS�QFTDJ
�QJBOUF�F�
DSPTUBDFJ�

%04"((*0��JOTFSJSF�JM�QSPEPUUP�OFMMB�DBM[FUUB�JO�EPUB[JPOF
�
DIJVEFSMB�F�QPTJ[JPOBSMB�EJSFUUBNFOUF�OFM�GJMUSP�EFMM�BDRVBSJP��
���HS�USBUUBOP����MU�E�BDRVB�QFS�VO�QFSJPEP�EJ�����NFTJ��
.JTVSBSF�J�WBMPSJ�EJ�/0��DPTUBOUFNFOUF��*.1035"/5&��*�UFTU�JO�
DPNNFSDJP�NJTVSBOP�J�OJUSBUJ�GJOP�BE�VO�MJWFMMP�NBTTJNP�EJ�
��������NH�M�NB�TF�RVFTUJ�GPTTFSP�TVQFSJPSJ�OFMM�BDRVB�OPO�Ò�
QPTTJCJMF�RVBOUJGJDBSF�MB��iQFSGPSNBODFw�EFMMB�SFTJOB��1FS�RVFTUP�
NPUJWP�Ò�DPOTJHMJBUP�MBTDJBSF�TFNQSF�)"26044�%&/*53"9�
&953&.&�QPTJ[JPOBUP�OFM�GJMUSP�QFS�JM�QFSJPEP�JOEJDBUP��/FM�
NPNFOUP�JO�DVJ�J�OJUSBUJ�OPO�EPWFTTFSP�QJá�FTTFSF�TUBCJMJ�B�������
NH�MU
�MB�SFTJOB�Ò�EB�TPTUJUVJSF��/PO�SJMBTDJB�J�OJUSBUJ�JO�BDRVBSJP�
RVBOEP�UFSNJOB�JM�TVP�FGGFUUP�CFOTÖ�OPO�MJ�BTTPSCF�QJá�

&/���)BRVPTT�%&/*53"9�&953&.&�JT�B�QSPEVDU�EFTJHOFE�GPS�UIF�
JNNFEJBUF�FMJNJOBUJPO�PG�OJUSBUFT�	/0�
�JO�GSFTIXBUFS��/JUSBUFT�BSF�UIF�MBTU�
MJOL�JO�UIF�DIBJO�PG�UIF�OJUSPHFO�DZDMF�BOE�BSF�IBSNGVM�CFDBVTF�UIFZ�TUSBU�
BMHBF�HSPXUI�BOE�UIF�BQQFBSBODF�PG�QIPTQIBUFT��5IF�NBYJNVN�
BDDFQUBCMF�MFWFM�JO�GSFTI�XBUFS�JT������NH�MU��1SPEVDU�IBSNMFTT�UP�GJTI
�
QMBOUT�BOE�DSVTUBDFBOT�

%04"(&��1VU�UIF�QSPEVDU�JO�UIF�OFU�QSPWJEFE
�DMPTF�JU�BOE�QMBDF�JU�EJSFDUMZ�
JOUP�UIF�BRVBSJVN�GJMUFS�����HS�USFBU����MU�PG�XBUFS�GPS�B�QFSJPE�PG�����
NPOUIT��5FTU�/0��WBMVFT�DPOTUBOUMZ��*.1035"/5��5FTUT�PO�UIF�NBSLFU�
NFBTVSF�OJUSBUFT�VQ�UP�B�NBYJNVN�MFWFM�PG���������NH�M�CVU�JG�UIFTF�XFSF�
IJHIFS�JO�UIF�XBUFS�JU�JT�OPU�QPTTJCMF�UP�RVBOUJGZ�UIF��QFSGPSNBODF��PG�UIF�
SFTJO��'PS�UIJT�SFBTPO�JU�JT�SFDPNNFOEFE�UP�BMXBZT�MFBWF�)"26044�
%&/*53"9�&953&.&�JO�UIF�GJMUFS�GPS�UIF�QFSJPE�JOEJDBUFE��"T�TPPO�BT�UIF�
OJUSBUFT�BSF�OP�MPOHFS�TUBCMF�BU�������NH�MU
�UIF�SFTJO�NVTU�CF�SFQMBDFE��*U�
EPFT�OPU�SFMFBTF�OJUSBUF�JOUP�UIF�BRVBSJVN�XIFO�JUT�FGGFDU�FOET
�CVU�OP�
MPOHFS�BCTPSCT�JU�

%&/*53"9�&953&.&
&MJNJOB�J�OJUSBUJ�SBQJEBNFOUF
3FNPWFT�OJUSBUFT�SBQJEMZ

���MU
����64�(BM
����6,�(BM

5.2.79.���
)BRVPTT�%&/*53"9�&953&.&��
���NM������HS�����
�P[

5.2.79.���
)BRVPTT�%&/*53"9�&953&.&
����MU������HS�����
�P[� �� � ��

���

���MU
����64�(BM
���6,�(BM

QFS�����NFTJ
GPS�����NPOUIT

QFS�����NFTJ
GPS�����NPOUIT
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*5���)BRVPTT�*0/�&9$)"/(&�3&4*/��,)�()�Ò�VOB�QBSUJDPMBSF�
SFTJOB�TUVEJBUB�QFS�M�BCCBUUJNFOUP�JNNFEJBUP�EFM�,)�	EVSF[[B�
DBSCPOBUJDB
�F�EFM�()�	EVSF[[B�UPUBMF
�JO�BDRVB�EPMDF��*M�WBMPSF�EJ�,)�
DPOTJHMJBUP�	PWWFSP�JM�DPOUFOVUP�EFJ�TBMJ�DBSCPOBUJ�EJTDJPMUJ�
OFMM�BDRVB
�Ò�EJ�DJSDB����¡�NFOUSF�JM�()�	PWWFSP�JM�DPOUFOVUP�EFJ�J�TBMJ�
NJOFSBMJ�EJTDJPMUJ�OFMM�BDRVB
�EFWF�FTTFSF�JOUPSP�BJ������¡��&OUSBNCJ�J�
WBMPSJ�UFOEPOP�B�TBMJSF�RVBOEP�WFOHPOP�FGGFUUVBUJ�DBNCJ�QBS[JBMJ�JO�
BDRVBSJP�VUJMJ[[BOEP�M�BDRVB�EFM�SVCJOFUUP��*M�,)�EFWF�FTTFSF�
EJNJOVJUP�TPMP�EJ��¡��¡�BM�HJPSOP�

%04"((*0�����HSBNNJ�DJSDB�FMJNJOBOP�����������HSBEJ�EJ�
EVSF[[B�UFNQPSBOFB�F�UPUBMF��$JÛ�TJHOJGJDB�DIF�TF�VO�BDRVBSJP�EB�
���MU�IB�WBMPSJ�QBSJ�B���¡�EJ�,)�F���¡�EJ�()
�F�TJ�USBWBTBOP���MU�
E�BDRVB�BUUSBWFSTP�MB�SFTJOB
�JM�WBMPSF�EFM�,)�TDFOEFSË�B��¡��¡�FE�JM�
()�TDFOEFSË�B���¡���¡DPO�VO�DPOTVNP�EFMMF�SFTJOF�EJ�����HSBEJ�EJ�
EVSF[[B�TVJ�����������EJTQPOJCJMJ��RVFTUP�Ò�VO�DPOTVNP�EFEPUUP�
NBUFNBUJDBNFOUF�EBMMB�QSFDFEFOUF�FRVJWBMFO[B�NB�MB�EVSBUB�EFMMF�
SFTJOF�EJQFOEF�NPMUP�BODIF�EFM�WBMPSF�EFM�()�	EVSF[[B�UPUBMF
�
QPJDIÏ�QJá�RVFTUP�Ò�BMUP�F�QJá�WFMPDFNFOUF�MF�SFTJOF�TJ�DPOTVNBOP���
2VBOEP�MB�SFTJOB�Ò�TBUVSB�OPO�SJMBTDJB�J�DBSCPOBUJ�BTTPSCJUJ�NB�
TFNQMJDFNFOUF�OPO�MJ�FMJNJOB�QJá��*.1*&(0��*OTFSJSF�MB�SFTJOB�OFMMB�
DBM[FUUB�JO�EPUB[JPOF
�DIJVEFSMB�F�NFUUFSMB�BMM�JOUFSOP�EJ�VO�JNCVUP�
QPTJ[JPOBUP�TVMMB�CPDDB�EJ�VOB�UBOJDB�JO�QMBTUJDB�QVMJUB��"TQPSUBSF�MB�
RVBOUJUË�OFDFTTBSJB�EJ�BDRVB�EB�USBUUBSF�F�GBSMB�TDPSSFSF�MFOUBNFOUF�
BUUSBWFSTP�MB�SFTJOB�BGGJODIÏ�DBEB�OFMMB�UBOJDB���5VUUB�RVFTU�BDRVB�
BWSË�VO�,)�FE�VO�()�EJ�DJSDB��¡��¡�DPO�FGGFUUP�JNNFEJBUP��4F�J�WBMPSJ�
OPO�TJ�GPTTFSP�BCCBTTBUJ�EFM�UVUUP
�SJQFUFSF�M�PQFSB[JPOF��4J�DPOTJHMJB�
EJ�NJTVSBSF�J�WBMPSJ�EJ�Q)�	�������¡

�,)�	���¡
�F�()�	��¡���
�QSJNB�EJ�
SFJOUSPEVSSF�M�BDRVB�JO�BDRVBSJP��4F�JM�WBMPSF�EJ�Q)�TJ�GPTTF�BCCBTTBUP�
TDVPUFSF�TFNQMJDFNFOUF�QFS�VO�NJOVUP
�DPO�GPS[B
�MB�UBOJDB�
EFMM�BDRVB�QPJDIÏ�DJÛ�DBVTB�VO�PTTJHFOB[JPOF�EFMMB�NBTTB�
SJQPSUBOEP�JM�Q)�BJ�WBMPSJ�QSFDFEFOUJ��%PQPEJDIÏ
�JOTFSJSF�M�BDRVB�
USBUUBUB�JO�BDRVBSJP�FE�BHHJVOHFSF�)"26044�%.��$0/%*5*0/&3�F�
)"26044�%.��"-*7&��*.1035"/5&��TF�JM�GPOEP�EFMM�BDRVBSJP�
	HIJBJB�P�GFSUJMJ[[BOUF
�GPTTF�QBS[JBMNFOUF�DBMDBSFP�	DJPÒ�DPOUFOFTTF�
VOB�OPUFWPMF�QFSDFOUVBMF�EJ�TBMJ�DBSCPOBUJDJ

�PHOJ�WPMUB�DIF�TJ�
JNNFUUF�BDRVB�DPO�,)�F�()�B�WBMPSJ��¡�J�TBMJ�DBSCPOBUJDJ�DPOUFOVUJ�
OFM�GPOEP�DPOUJOVFSFCCFSP�B�TDJPHMJFSTJ�OPO�GBDFOEP�BCCBTTBSF�,)��
*O�RVFTUP�DBTP
�M�VOJDP�SJNFEJP�Ò�DBNCJBSF�MB�HIJBJB�DPO�VOB�JOFSUF��
4FHVJSF�BUUFOUBNFOUF�MF�JTUSV[JPOJ�QPJDIÏ�MB�SFTJOB�Ò�NPMUP�GPSUF�FE�
VO�TPWSBEPTBHHJP�QPUSFCCF�BCCBTTBSF�USPQQP�J�WBMPSJ�EJ�,)�F�()�

&/���)BRVPTT�*0/�&9$)"/(&�3&4*/��,)�()�JT�B�TQFDJBM�SFTJO�EFTJHOFE�
GPS�UIF�JNNFEJBUF�SFEVDUJPO�PG�,)�	DBSCPOBUF�IBSEOFTT
�BOE�()�	UPUBM�
IBSEOFTT
�JO�GSFTI�XBUFS��5IF�WBMVF�PG�,)�SFDPNNFOEFE�	UIF�DPOUFOU�PG�
DBSCPOBUF�TBMUT�EJTTPMWFE�JO�XBUFS
�JT�BCPVU����¡�XIJMF�UIF�()�	UIF�DPOUFOU�
PG�NJOFSBM�TBMUT�EJTTPMWFE�JO�XBUFS
�NVTU�CF�BSPVOE������¡��#PUI�WBMVFT�
UFOE�UP�SJTF�XIFO�QBSUJBM�DIBOHFT�BSF�NBEF�JO�UIF�BRVBSJVN�VTJOH�UBQ�
XBUFS��5IF�,)�POMZ�OFFET�UP�CF�EFDSFBTFE�CZ��¡��¡�QFS�EBZ�

%04"(&��"QQSPYJNBUFMZ����HS�XJMM�SFNPWF�����������EFHSFFT�PG�
UFNQPSBSZ�BOE�UPUBM�IBSEOFTT��5IJT�NFBOT�UIBU�JG�B����MU�BRVBSJVN�IBT�
WBMVFT�FRVBM�UP���¡�PG�,)�BOE���¡�PG�()
�BOE���MU�PG�XBUFS�BSF�QPVSFE�
UISPVHI�UIF�SFTJO
�UIF�,)�WBMVF�XJMM�ESPQ�UP��¡��¡�BOE�UIF�()�XJMM�ESPQ�UP�
��¡���¡�XJUI�B�DPOTVNQUJPO�PG�UIF�SFTJOT�PG�����EFHSFFT�PG�IBSEOFTT�PVU�PG�
UIF�����������BWBJMBCMF��UIJT�JT�B�DPOTVNQUJPO�NBUIFNBUJDBMMZ�EFEVDUFE�
GSPN�UIF�QSFWJPVT�FRVJWBMFODF�CVU�UIF�EVSBUJPO�PG�UIF�SFTJOT�EFQFOET�WFSZ�
NVDI�BMTP�PO�UIF�WBMVF�PG�()�	UPUBM�IBSEOFTT
�CFDBVTF�UIF�IJHIFS�UIJT�JT�
UIF�GBTUFS�UIF�SFTJOT�BSF�DPOTVNFE���8IFO�UIF�SFTJO�JT�TBUVSBUFE�JU�EPFT�OPU�
SFMFBTFT�UIF�BCTPSCFE�DBSCPOBUFT�CVU�TJNQMZ�XJMM�OPU�FMJNJOBUF�UIFN�
BOZNPSF��64&��*OTFSU�UIF�SFTJO�JO�UIF�OFU�QSPWJEFE
�DMPTF�JU�BOE�QVU�JU�JOTJEF�
B�GVOOFM�QMBDFE�PO�UIF�NPVUI�PG�B�DMFBO�QMBTUJD�DBOJTUFS��3FNPWF�UIF�
OFDFTTBSZ�BNPVOU�PG�XBUFS�UP�CF�USFBUFE�BOE�TMPXMZ�SVO�JU�UISPVHI�UIF�
SFTJO�TP�UIBU�JU�GBMMT�JOUP�UIF�UBOL���"MM�UIJT�XBUFS�XJMM�IBWF�B�,)�BOE�()�PG�
BCPVU��¡��¡�XJUI�JNNFEJBUF�FGGFDU��*G�UIF�WBMVFT�IBWF�OPU�MPXFSFE�
DPNQMFUFMZ
�SFQFBU�UIF�PQFSBUJPO��*U�JT�BEWJTBCMF�UP�NFBTVSF�UIF�Q)�
	�������¡

�,)�	���¡
�BOE�()�	�����¡
�CFGPSF�BEEJOH�UIF�XBUFS�CBDL�JOUP�UIF�
UBOL��*G�UIF�Q)�WBMVF�IBT�ESPQQFE
�TJNQMZ�TIBLF�UIF�XBUFS�UBOL�WJHPSPVTMZ�
GPS�B�NJOVUF
�BT�UIJT�XJMM�DBVTF�UIF�NBTT�UP�PYZHFOBUF�BOE�CSJOH�UIF�Q)�
CBDL�UP�JUT�QSFWJPVT�WBMVF��5IFO�QMBDF�UIF�USFBUFE�XBUFS�JO�UIF�BRVBSJVN�
BOE�BEE�)"26044�%.��$0/%*5*0/&3�BOE�)"26044�%.��"-*7&��
*.1035"/5��*G�UIF�CPUUPN�PG�UIF�BRVBSJVN�	HSBWFM�PS�GFSUJMJ[FS
�JT�QBSUJBMMZ�
DBMDBSFPVT�	J�F��JU�DPOUBJOT�B�DPOTJEFSBCMF�QFSDFOUBHF�PG�DBSCPOBUF�TBMUT

�
FBDI�UJNF�XBUFS�XJUI�,)�BOE�()�BU��¡�JT�BEEFE�UIF�DBSCPOBUF�TBMUT�
DPOUBJOFE�JO�UIF�CPUUPN�XJMM�DPOUJOVF�UP�EJTTPMWF�BOE�XJMM�OPU�MPXFS�UIF�
,)��*O�UIJT�DBTF
�UIF�POMZ�SFNFEZ�JT�UP�DIBOHF�UIF�HSBWFM�XJUI�BO�JOFSU�POF��
'PMMPX�UIF�JOTUSVDUJPOT�DBSFGVMMZ�BT�UIF�SFTJO�JT�WFSZ�TUSPOH�BOE�BO�
PWFSEPTF�DPVME�MPXFS�UIF�,)�BOE�()�WBMVFT�UPP�NVDI�

*0/�&9$)"/(&�3&4*/
"CCBTTB�JNNFEJBUBNFOUF�,)�F�()
3FEVDFT�JNNFEJBUFMZ�,)�BOE�()

5.2.79.���
)BRVPTT�*0/�&9$)"/(&�
���NM������HS�����
�P[

8 032758 273667

5.2.79.���
)BRVPTT�*0/�&9$)"/(&�
����MU������HS�����
�P[

8 032758 273681

� �� � ��

��



��

416(/&�'*-53"/5*
FILTER SPONGE 

'*#3"."9
'JCSB�EJ�QFSMPO�GJMUSBOUF
'JMUFS�XPPM

5.2.79.072
)BRVPTT�'*#3"."9����HS��

5.2.79.073
)BRVPTT�'*#3"."9����HS��

8 032758 265709

8 032758 265693

5.2.03.033
4QVHOB�mMUSBOUF
����11*
HSBOB�GJOF
���Y��Y���D

!ne grane, 20x10x10 cm




'JMUFS�TQPOHF, 30 PPI,

5.2.03.034
4QVHOB�mMUSBOUF
����11*

HSBOB�HSPTTB
���Y��Y���DN�
'JMUFS�TQPOHF, 10 PPI, 
DPBSTF�HSBOF, 20x10x10 cm

5.2.03.035
4QVHOB�mMUSBOUF
����11*

HSBOB�HSPTTB
��Y�Y��DN�
'JMUFS�TQPOHF, 10 PPI, 
DPBSTF�HSBOF, 5x8x8cm

5.2.03.036
4QVHOB�mMUSBOUF
����11*


'JMUFS�TQPOHF, 30 PPI, 

5.2.03.037
4QVHOB�mMUSBOUF
����11*

HSBOB�HSPTTB
��Y��Y���DN�
'JMUFS�TQPOHF, 10 PPI, 
DPBSTF�HSBOF, 5x15x10cm

5.2.03.038
4QVHOB�mMUSBOUF
����11*


'JMUFS�TQPOHF, 30 PPI, 

5.2.03.039
4QVHOB�mMUSBOUF
����11*

HSBOB�HSPTTB
��Y��Y���DN�
'JMUFS�TQPOHF, 10 PPI, 
DPBSTF�HSBOF, 5x20x10cm

5.2.03.040
4QVHOB�mMUSBOUF
����11*


'JMUFS�TQPOHF, 30 PPI, 

8 032758 255601

8 032758 2556498 032758 255618

8 032758 255656

8 032758 255588

5.2.79.025
4QVHOB�mMUSBOUF
����11*
HSBOB�NFEJB
���Y��Y��DN

medium grane, 30x30x5 cm

HSBOB�NFEJB
���Y��Y��DN

medium grane, 40x30x5 cm



�

'JMUFS�TQPOHF, 30 PPI,

5.2.79.027
4QVHOB�mMUSBOUF
����11*


�
'JMUFS�TQPOHF, 30 PPI, 

5.2.03.026
4QVHOB�mMUSBOUF
����11*

HSBOB�NFEJB
���Y��Y��DN�
'JMUFS�TQPOHF, 30 PPI, 
NFEJVN�HSBOF, 40x40x5 cm

8 032758 2556258 032758 255595

8 032758 255632 8 032758 276521

8 032758 276538 8 032758 276545

4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����."5&3*"-*�'*-53"/5*���'*-5&3�.&%*"



�������� 10.1&�"%�*..&34*0/&
46#.&34*#-&�16.14

1���4&3*&4�
1�������$0.1"$5� 1�������$0.1"$5�

1�������$0.1"$5�

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
��MU

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
���MU

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
��MU

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
��������MU�I

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
�������MU�I

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
��������MU�I

1SFWBMFO[B
)FBE�IZESBVMJD�NBY
�
��NU

%JNFOTJPOJ���4J[F
�Y�Y�I�DN

%JNFOTJPOJ���4J[F
�Y�Y�I�DN

%JNFOTJPOJ���4J[F
�Y�Y�I�DN

1SFWBMFO[B
)FBE�IZESBVMJD�NBY
�
��NU

1SFWBMFO[B
)FBE�IZESBVMJD�NBY
�
��NU

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

1PUFO[B���1PXFS
��8BUU

1PUFO[B���1PXFS
��8BUU

1PUFO[B���1PXFS
�
��8BUU

1SPGPOEJUË�FTFSDJ[JP
.BY�XBUFS�EFQUI
��DN

1SPGPOEJUË�FTFSDJ[JP
.BY�XBUFS�EFQUI
��DN

1SPGPOEJUË�FTFSDJ[JP
.BY�XBUFS�EFQUI
��DN

3FHPMB[JPOF���"EKVTUNFOU
4J���:FT

3FHPMB[JPOF���"EKVTUNFOU
4J���:FT

3FHPMB[JPOF���"EKVTUNFOU
4J���:FT

8 032758 262395

5.3.79.003
Haquoss P-500 COMP"$5

5.3.79.001
Haquoss P-160 COMP"$5

8 032758 260940

5.3.79.002
Haquoss P-300 COMP"$5

8 032758 260957

��VTDJUB�����PVUMFU
������NN

��VTDJUB�����PVUMFU
������NN

��VTDJUB�����PVUMFU
������NN

'MVTTP�SFHPMBCJMF�
Adjustable !ow

'MVTTP�SFHPMBCJMF�
Adjustable !ow



��
4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����10.1&�"%�*..&34*0/&���46#.&34*#-&�16.14

1�������$0.1"$5
1�������$0.1"$5�

1��������$0.1"$5�

1��������$0.1"$5�
.BY�MJUSJ�BDRVBSJP
.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
���MU

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
���MU

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
���MU

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
�������MU�I

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
����MU�I

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
��������MU�I

1SFWBMFO[B
)FBE�IZESBVMJD�NBY
�
��NU

1SFWBMFO[B
)FBE�IZESBVMJD�NBY
��NU

1SFWBMFO[B
)FBE�IZESBVMJD�NBY
�NU

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

1PUFO[B���1PXFS
���8BUU

1PUFO[B���1PXFS
���8BUU

1PUFO[B���1PXFS
���8BUU

1SPGPOEJUË�FTFSDJ[JP
.BY�XBUFS�EFQUI
��DN

1SPGPOEJUË�FTFSDJ[JP
.BY�XBUFS�EFQUI
��DN

1SPGPOEJUË�FTFSDJ[JP
.BY�XBUFS�EFQUI
��DN

3FHPMB[JPOF���"EKVTUNFOU
4J���:FT

3FHPMB[JPOF���"EKVTUNFOU
/P

3FHPMB[JPOF���"EKVTUNFOU
4J���:FT

5.3.79.017
Haquoss P-800 COMP"$5

5.3.79.018
Haquoss P-1200 COMP"$5

%JNFOTJPOJ���4J[F
�Y�Y�I�DN

%JNFOTJPOJ���4J[F
��Y�
�Y��
�I�DN

%JNFOTJPOJ���4J[F
�Y�Y�I�DN

��VTDJUB�����PVUMFU
������NN

��VTDJUB�����PVUMFU
������NN
������NN

��VTDJUB�����PVUMFU
������NN

'MVTTP�SFHPMBCJMF�
Adjustable !ow

8 032758 276552

5.3.79.019
Haquoss P-2000 COMP"$5



��

'-08&953&.&�

'-08&953&.&������ '-08&953&.&������

*5���-F�QPNQF�'-08&953&.&�TPOP�TPNNFSHJCJMJ�F�DPO�
QPUFO[B�EJ�GMVTTP� FHPMBCJMF�	OPO�JM�NPEFMMP�����
�BEBUUF�
QFS�BDRVBSJ�	VTP�JO�TVNQ
�MBHIFUUJ�F�GPOUBOF�EB�HJBSEJOP�

&/����'-08&953&.&�QVNQT�BSF�TVCNFSTJCMF�BOE�XJUI�
BEKVTUBCMF�GM X�QPXFS�	OPU�UIF�NPEFM�����
�TVJUBCMF�GPS�
BRVBSJVNT�	VTF�JO�TVNQ
�QPOET�BOE�HBSEFO�GPVOUBJOT�

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
����MU

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
����MU

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
�����������MU�I

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
�����������MU�I

��VTDJUB�����PVUMFU
���������NN

��VTDJUB�����PVUMFU
���������NN

1SFWBMFO[B
)FBE�IZESBVMJD�NBY
�
�NU

1SFWBMFO[B
)FBE�IZESBVMJD�NBY
�NU

%JNFOTJPOJ���4J[F
��
�Y�
�Y�
�I�DN

%JNFOTJPOJ���4J[F
��Y�
�Y��
�I�DN

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

1PUFO[B���1PXFS
���8BUU

1PUFO[B���1PXFS
���8BUU

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
����MU

1PSUBUB�BDRVB
'MPX�SBUF
����MU�I

��VTDJUB�����PVUMFU
���������NN

1SFWBMFO[B���)��QSFW�
�NU

%JNFOTJPOJ���4J[F
��Y��Y��I�DN

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

1PUFO[B���1PXFS
����8BUU

5.3.79.008
Haquoss FLOWEXTREME 2500

8 054134 170544

5.3.79.010
Haquoss FLOWEXTREME 3500

8 054134 170551

5.3.79.009
Haquoss FLOWEXTREME 5000

8 054134 170568

1SPGPOEJUË�FTFSDJ[JP
.BY�XBUFS�EFQUI
��DN

1SPGPOEJUË�FTFSDJ[JP
.BY�XBUFS�EFQUI
��DN

1SPGPOEJUË�FTFSDJ[JP
.BY�XBUFS�EFQUI
��DN

3FHPMB[JPOF���"EKVTUNFOU
4J

3FHPMB[JPOF���"EKVTUNFOU
4J

3FHPMB[JPOF���"EKVTUNFOU
/P

'-08&953&.&������ */$-64*�/&*�53&�.0%&--*
*/$-6%&%�*/�5)&�5)3&&�.0%&-4

��NN

��NN

��NN

NEW
EDITION

NEW
EDITION

'MVTTP�SFHPMBCJMF�
Adjustable !ow

$"70���$"#-&��

�.5

4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����10.1&�"%�*..&34*0/&���46#.&34*#-&�16.14



��
4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����10.1&�"%�*..&34*0/&���46#.&34*#-&�16.14

��NN

��NN

��NN

"*3-*/&�4&3*&4�

"*3-*/&��

"*3-*/&��

"*3-*/&���

���� "&3"503*"*316.14

*5����-B�TFSJF�"*3-*/&�TPOP�BFSBUPSJ�BEBUUJ�BE�PTTJHFOBSF�VO�
BDRVBSJP�P�B�DSFBSF�TJNQBUJDJ�HJPDIJ�E�BDRVB�

&/����5IFTF�BJS�QVNQT�BSF�JEFBM�UP�JODSFBTF�UIF�PYZHFO�MFWFM�
JO�UIF�BRVBSJVN��5IFZ�BSF�TVJUBCMF�GPS�CPUI�GSFTI�BOE�TFBXBUFS�
BRVBSJVN�

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
��MU

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
���MU

1PSUBUB�BSJB���"JSGM X
�
��M�NJO�

%JNFOTJPOJ���4J[F
�Y�Y�I�DN

%JNFOTJPOJ���4J[F
��Y�Y�I�DN

1PSUBUB�BSJB���"JSGM X
�
��M�NJO�

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

1PUFO[B���1PXFS
��8BUU

1PUFO[B���1PXFS
��8BUU

1SFTTJPOF���1SFTTVSF
�
����.QB

1SFTTJPOF���1SFTTVSF
�
����.QB

/¡�VTDJUF���PVUMFUT
�

/¡�VTDJUF���PVUMFUT
�

5.4.79.001
Haquoss AIRLINE 1

8 032758 261008

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
���MU

1PSUBUB�BSJB���"JSGM X
��M�NJO�

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

1PUFO[B���1PXFS
�
��8BUU

1SFTTJPOF���1SFTTVSF
�
����.QB

/¡�VTDJUF���PVUMFUT
�

5.4.79.003
Haquoss AIRLINE 3

8 032758 261169

5.4.79.002
Haquoss AIRLINE 2

8 032758 261015

��VTDJUB
1 outlet

��VTDJUF

2 outlets

%JNFOTJPOJ���4J[F
��
�Y�
�Y�I�DN
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"*3-*/&�130�4&3*&4�

"*3-*/&�130�� "*3-*/&�130��

"*3-*/&�130��

*5����-B�TFSJF�"*3-*/&�130�TPOP�QPNQF�BE�BSJB�OPO�
TPNNFSHJCJMJ
�BEBUUF�BE�PTTJHFOBSF�VO�BDRVBSJP�P�B�DSFBSF�
TJNQBUJDJ�HJPDIJ�E�BDRVB�

&/����"*3-*/&�130�TFSJFT�BSF�OPU�TVCNFSTJCMF�BJSQVNQT�
TVJUBCMF�UP�PYJHFOBUF�BO�BRVBSJVN�PS�BOJNBUF�XBUFS�HBNFT�

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
��MU

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
���MU

1PSUBUB�BSJB���"JSGM X
�
��MU�NJO

1PSUBUB�BSJB���"JSGM X
��MU�NJO

%JNFOTJPOJ���4J[F
��Y�Y�I�DN

%JNFOTJPOJ���4J[F
��
�Y�
�Y�
�I�DN

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

1PUFO[B���1PXFS
�
��8BUU

1PUFO[B���1PXFS
��8BUU

1SFTTJPOF���1SFTTVSF
�
����.QB

1SFTTJPOF���1SFTTVSF
�
����.QB

/¡�VTDJUF���PVUMFUT
�

/¡�VTDJUF���PVUMFUT
�

5.4.79.009
Haquoss AIRLINE PRO 2

8 032758 279546

5.4.79.008
Haquoss AIRLINE PRO 1

8 032758 279539

5.4.79.010
Haquoss AIRLINE PRO 3

8 032758 279553

.BY�MJUSJ�BDRVBSJP

.BY�BRVBSJVN�DBQBDJUZ
���MU

1PSUBUB�BSJB���"JSGM X
�Y�
��MU�NJO

5FOTJPOF���7PMUBHF
���7�����)[

1PUFO[B���1PXFS
��8BUU

1SFTTJPOF���1SFTTVSF
�Y�
���.QB

/¡�VTDJUF���PVUMFUT
�

��VTDJUB
1 outlet

��VTDJUF
2 outlets

%JNFOTJPOJ���4J[F
��Y�
�Y�I�DN
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4*-*$0/�46$5*0/�$61
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8"5&356#&�30--&3

��� "$$&4403*�1&3�'*-53*
�10.1&�&%�"&3"503*
"$$&4403*&4�'03�'*-5&34
�16.14�"/%�"*316.14

*5����1&3�'*-53*�#*0-0(*$*�45"/%"3%

1&3�)"26044�26*$,'*-5&3

1&3�)"26044�#*053*"/(-&�

&/����'03�45"/%"3%�#*0-0(*$"-�'*-5&34

'03�)"26044�26*$,'*-5&3

'03�)"26044�#*053*"/(-&�

*5����5VCP�NPSCJEP�JO�TJMJDPOF�QFS�BFSBUPSJ������NU &/����4PGU�TJMJDPO�BJSUVCF�GPS�BJSQVNQT������NU

10.1.79.387
)BRVPTT�4*-*$0/�46$5*0/�$61
�Q[

8 032758 264115

5.5.79.071
)BRVPTT�"*3�30--&3������NU
5VCP�NPSbido in silicPOF�QFS�BFSBUPSJ
4PGU�TJMJDon airUVCF�GPS�BJSQVNQT

8 032758 250163

5.5.79.001
)BRVPTT�8"5&356#&�30--&3�����
��NU

5.5.79.002
)BRVPTT�8"5&356#&�30--&3������
��NU

5.5.79.003
)BRVPTT�8"5&356#&�30--&3������
��NU

8 032758 265891 8 032758 265907

8 032758 265914



��
4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����"$$&4403*�1&3�'*-53*
�10.1&�&%�"&3"503*���"$$&4403*&4�'03�'*-5&34
�16.1�"/%�"*316.14

,*5�"3*"���"*3�,*5�

5.5.79.040 - "*3�,*5�"�
Set di 2 pietre porose blu, grana media. 
Set with 2 blue airstone, medium grane.
25x12mm. $onf�Pack 12 blistFS

5.5.79.041 - "*3�,*5�#�
Pietre porose blu, grana media.
Blue airstone, medium grane.
140x20mm. $onf./Pack 12 blistFS

5.5.79.042 - "*3�,*5�$�
Set di 2 pietre porose bianca e grigia, 
HSBOB�GJOF�F�NFEJB� Set with 2 airstones 
XIJUF�BOE�HSFZ
�GJOF�BOE�NFEJVN�HSBOF
20x30mm.$onf./Pack 12 blistFS

Set di 2 pietre porose bianca e grigia, 
HSBOB�GJOF�F�NFEJB� Set with 2 airstones 
XIJUF�BOE�HSFZ
�GJOF�BOE�NFEJVN�HSBOF
50x18mm.$onf./Pack 12 blistFS

5.5.79.043 - "*3�,*5�%�

5.5.79.044 - "*3�,*5�&
Pietra porosa in legno, grana !ne.
8PPE�BJSTUPOF
�GJOF�HSBOF  55x20mm.
$onf./Pack 12 blister.

5.5.79.045 - "*3�,*5��
Set con 2 rubinetti + 2 giunti + 
2 connessioni a "T". Set with 2 
AIRVALVES + 2 JOINT + 2 "T" 
CONNECTION.�$onf./Pack����Q[�

Rubinetto iniziale + !nale + tappo. 
One way up two ways air connection + 
tap.�$onf./Pack����Q[�

Set con 2 valvole di non ritorno per aeratori. 
Set of 2 check valves for airpumps.�
$onf./Pack����Q[�

Tubo morbido in silicone per aeratori - 
3mt + giunto. 4PGU�TJMJDPO�UVCF�GPS�
airpump - 3mt + joint.�$onf./Pack����Q[�

8 032758 252013

8 032758 252075

8 032758 252020

8 032758 252082

8 032758 252037 8 032758 252044

8 032758 252051 8 032758 252068

5.5.79.046 - "*3�,*5��� 5.5.79.047 - "*3�,*5���

8 032758 254116

5.5.79.048 - "*3�,*5��
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4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����"$$&4403*�1&3�'*-53*
�10.1&�&%�"&3"503*���"$$&4403*&4�'03�'*-5&34
�16.1�"/%�"*316.14

,*5�"$26"���8"5&3�,*5�

8 032758 252099 8 032758 252112

5.5.79.049 - 8"5&3�,*5�"� 5.5.79.083 - 8"5&3�,*5�� 5.5.79.051 - 8"5&3�,*5�� 5.5.79.052 - 8"5&3�,*5���

5.5.79.053 - 8"5&3�,*5��� 5.5.79.054 - 8"5&3�,*5�� 5.5.79.055 - 8"5&3�,*5��

8 032758 252129 8 032758 252136

8 032758 252143 8 032758 252150 8 032758 252167

4FU�DPO���TBDDIFUUJ�OFSJ�JO�SFUF�QFS�
mat. !ltrante con laccio di chiusura. 
Set of 2 black net bags for !lter mat. with 
closing wrap. 24x15cm. Conf./Pack����Q[�

Connessione a "T" per tubo acqua 8/12. 
"T" connection for 8/12 water pipe. 
$onf./Pack����Q[�

Connessione a "T" per tubo acqua 
12/16. "T" connection for 12/16 
water pipe. $onf./Pack����Q[�

Connessione a "T" per tubo acqua 
16/22. "T" connection for 16/22 
water pipe. $onf./Pack����Q[�

Tubo per acqua 8/12 - 1,5mt + giunto. 
Water tube 8/12 - 1,5mt + joint. 
$onf./Pack����Q[�

Tubo per acqua 12/16 - 1,5mt + giunto. 
Water tube 12/16 - 1,5mt + joint. 
$onf./Pack����Q[�

Tubo per acqua 16/22 - 1,5mt + giunto. 
Water tube 16/22 - 1,5mt + joint. 
$onf./Pack����Q[�



��
4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����"$$&4403*�1&3�'*-53*
�10.1&�&%�"&3"503*���"$$&4403*&4�'03�'*-5&34
�16.1�"/%�"*316.14

5.5.79.056 - 8"5&3�,*5�� 5.5.79.057 - 8"5&3�,*5�� WATER KIT 95.5.79.058 - 

5.5.79.059 - 5.5.79.060 - 5.5.79.061 - 

8 032758 252174 8 032758 252181 8 032758 252198

8 032758 252204 8 032758 252211 8 032758 252228

5.5.79.062 - 5.5.79.063 - 

8 032758 252235 8 032758 252242

Set 2 curve aperte per tubo 12/16mm. 
Set 2 open bends for 12/16mm piper. 
$POG./Pack 12 p[�

Set 2 curve aperte per tubo 16/22mm. 
Set 2 open bends for 16/22mm piper. 
$POG./Pack 12 p[�

Set 2 curve aperte per tubo 8/12mm. 
Set 2 open bends for 8/12mm piper. 
$POG./Pack 12 p[�

8"5&3�,*5��� 8"5&3�,*5��� 8"5&3�,*5���
Curva a 90° chiusa con 2 giunti per tubo 
acqua 8/12mm. 90° curve for 8/12mm 
pipe with 2 joints. $POG./Pack 12 p[�

8"5&3�,*5���
Curva a 90° chiusa con 2 giunti per tubo 
acqua 12/16mm. ��¡�DVSWF�GPS������NN�
pipe with 2 joints. $POG./Pack 12 p[�

8"5&3�,*5���
Curva a 90° chiusa con 2 giunti per tubo 
acqua 16/22mm. ��¡�DVSWF�GPS������NN�
pipe with 2 joints. $POG./Pack 12 p[�

Curva di ritorno per tubo acqua 12/16mm. 
Back joint for water tube 12/16mm. 
$POG./Pack 12 p[�

Curva di ritorno per tubo acqua 16/22mm. 
Back joint for water tube 16/22mm. 
$POG./Pack 12 p[�



��
4*45&.*�'*-53"/5*�%0-$&�."3*/0���'*-5&3�4:45&.�'3&4)8"5&3�."3*/&

����"$$&4403*�1&3�'*-53*
�10.1&�&%�"&3"503*���"$$&4403*&4�'03�'*-5&34
�16.1�"/%�"*316.14

,*5�4&37*$&

5.5.79.064 - ,*5�4&37*$&�� 5.5.79.065 - ,*5�4&37*$&�� 5.5.79.066 - ,*5�4&37*$&��

5.5.79.067 - ,*5�4&37*$&�� 5.5.79.068 - ,*5�4&37*$&�� 5.5.79.069 - ,*5�4&37*$&��

8 032758 252297 8 032758 252303

8 032758 252259 8 032758 252266 8 032758 252273

8 032758 252280

Set di 4 ventose per !ltri biologici. 
Set of 4 suction cups for biological !lter. 
$onf./Pack����Q[�

Set di 4 ventose a stella piccola. 
Set of 4 suction cups "star shape" small size . 
$onf./Pack����Q[�

Set di 4 ventose a stella grande. 
Set of 4 suction cups "star shape" big size . 
$onf./Pack����Q[�

Set di 2 ventose a clip per tubo acqua 8/12. 
Set of 2 clip suction cups for watertube 8/12. 
$onf./Pack����Q[�

Set di 2 ventose a clip per tubo acqua12/16. 
Set of 2 clip suction cups for watertube 12/16. 
$onf./Pack����Q[�

Set di 2 ventose a clip per tubo acqua 16/22. 
Set of 2 clip suction cups for watertube 16/22. 
$onf./Pack����Q[�



06ALIMENTAZIONE
NUTRITION

6.1 Mangimi / Fish food
6.2 Accessori per l’alimentazione / Feeding Accessories



97
ALIMENTAZIONE - NUTRITION

6.1 MANGIMI - FISH FOOD

MANGIMI PER PESCI D’ACQUA DOLCE, MARINA E CROSTACEI�
FISHFOOD FOR FRESHWATER, MARINE AND CRUSTACEANS
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

BASE FLAKES
IT - Mangime completo, in fiocchi galleggianti, per pesci ornamentali 
di piccola e media taglia. I tre speciali tipi di fiocchi forniscono 
un’alimentazione bilanciata garantendo vitalità, crescita e colori brillanti. 

EN -  Complete floating flake food for small and medium-sized ornamental 
fish. The three special types of flakes provide a balanced diet ensuring vitality, 
growth and bright colors.

Mangime in fiocchi per pesci tropicali
Flakes food for tropical fish

MADE IN
 EU

8 032758 263491

6.1.79.010 - Haquoss BASE FLAKES
100ml - 15gr / 0,53oz

8 032758 263507

6.1.79.011 - Haquoss BASE FLAKES
250ml - 37gr / 1,31oz

8 032758 263514

6.1.79.012 - Haquoss BASE FLAKES
1000ml - 150gr / 5,29oz

8 032758 263521

6.1.79.013 - Haquoss BASE FLAKES
5lt - 750gr / 26,45oz 

6.1 MANGIMI
FISH FOOD

GOLD FLAKES
Mangime in fiocchi per pesci rossi
Flakes food for goldfish

MADE IN
 EU

IT - Mangime completo, in fiocchi galleggianti, per pesci ornamentali 
d’acqua fredda di piccola e media taglia. I tre speciali tipi di fiocchi 
forniscono un’alimentazione bilanciata ai vostri pesci garantendo vitalità, 
crescita e colori brillanti.

EN -  Complete food, in floating flakes, for small and medium sized cold-
water ornamental fish. The three special types of flakes provide a balanced diet 
for your fish ensuring vitality, growth and bright colours. 

8 032758 263545 8 032758 263552 8 032758 263569 8 032758 264122

6.1.79.015 - Haquoss GOLD FLAKES 
100ml - 15gr / 0,53oz 

6.1.79.016 - Haquoss GOLD FLAKES 
250ml - 37gr / 1,31oz

6.1.79.017 - Haquoss GOLD FLAKES 
1000ml - 150gr / 5,29oz

6.1.79.041 - Haquoss GOLD FLAKES 
5lt - 750gr / 26,45oz 

6 144 6 72 3 24 180

6 144 6 72 3 24 180
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

IT - Mangime completo, in microgranuli parzialmente affondanti, per 
l’alimentazione quotidiana di tutti i piccoli pesci ornamentali d’acquario e 
dei crostacei (incluso Triops ssp.). 
Questo mangime accentuerà la colorazione rafforzando il sistema 
immunitario ed inibendo il rachitismo e l’avitaminosi. Favorisce il 
metabolismo e la crescita garantendo vitalità e benessere ai vostri pesci. 

EN -  Complete feed, in slowly sinking microgranules, for the daily feeding 
of all small ornamental aquarium fish and crustaceans (including Triops ssp.). 
This feed will accentuate coloration by strengthening the immune system and 
inhibiting rickets and avitaminosis. It promotes metabolism and growth by 
ensuring the vitality and well-being of your fish.

MADE IN
 EU

BASE MINIGRAN
Mangime base in minigranuli per pesci piccoli
Minigranulated basic food for small fish

8 032758 269660

6.1.79.046 - Haquoss BASE MINIGRAN
100ml - 50gr / 1,76oz

6.1.79.180 - Haquoss BASE MINIGRAN
250ml - 125gr / 4,41oz

8 032758 276309

BASE GRAN
IT - Mangime completo, in granuli parzialmente affondanti, per pesci 
ornamentali di piccola e media taglia. Il mix di due tipi di granuli fornisce 
un’alimentazione bilanciata garantendo vitalità, crescita e colori brillanti. 

EN -  Complete food, in slowly sinking granules, for small and medium 
ornamental fishes. The mix of two types of granules provides a balanced diet, 
ensuring vitality, growth and bright colors. 

Mangime in granuli per pesci tropicali
Granulated food for tropical fish

MADE IN
 EU

6.1.79.241 - Haquoss BASE GRAN
5lt - 2,4kg / 5,29lb

8 032758 263583 8 032758 263590

6.1.79.019 - Haquoss BASE GRAN
100ml - 48gr / 1,69oz

6.1.79.020 - Haquoss BASE GRAN
250ml - 120gr / 4,23oz 

6.1.79.021 - Haquoss BASE GRAN
1000ml - 480gr / 16,93oz 

8 032758 279638 8 032758 276934

6 144 6 72 3 24 180

6 144 6 72

PARZIALMENTE AFFONDANTE – SLOWLY SINKING

PARZIALMENTE AFFONDANTE – SLOWLY SINKING
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

IT - Mangime completo, in fiocchi galleggianti, per pesci ornamentali 
di piccola e media taglia. I tre speciali tipi di fiocchi forniscono 
un’alimentazione bilanciata ai vostri pesci garantendo vitalità, crescita e 
colori brillanti. 

EN -  Complete food, in floating flakes, for small and medium ornamental 
fish. The three special types of flakes provide a balanced diet for your fish 
ensuring vitality, growth and bright colours. 

MADE IN
 EU

COLORPLUS FLAKES
Mangime in scaglie per pesci tropicali
Flakes food for tropical fish

8 032758 270208

6.1.79.047 - Haquoss COLORPLUS 
FLAKES - 100ml - 16gr / 0,56oz

6.1.79.048 - Haquoss COLORPLUS 
FLAKES - 250ml - 40gr / 1,41oz

8 032758 269677 8 032758 269684

6.1.79.220 - Haquoss COLORPLUS 
FLAKES - 1000ml - 160gr / 5,64oz

6.1.79.100 - Haquoss COLORPLUS 
FLAKES - 5tl - 800gr / 28,22oz 

8 032758 279683

COLORPLUS GRAN

6.1.79.287 - Haquoss COLORPLUS
GRAN 100ml - 48gr/1,69 oz

6.1.79.288 - Haquoss COLORPLUS
GRAN 250ml - 120gr/4,23 oz

6.1.79.289 - Haquoss COLORPLUS
GRAN 1000ml - 480gr/16,9 oz

IT - Mangime completo, in granuli affondanti, per pesci ornamentali. 
Le proteine e l’Astaxanthina (30mg/Kg) forniscono un’alimentazione 
bilanciata accentuando i toni rossi della colorazione e rafforzando i 
sistemi immunitario e riproduttivo. Da abbinare a HAQUOSS ALLIUM 
FLAKE/GRAN e HAQUOSS SPIRULINA FLAKE/GRAN.

EN - Complete food, in sinking granules, for ornamental fish. Proteins 
and Astaxanthina (30mg/kg) provide a balanced nutrition accentuating 
the red coloration and strengthening the immune and reproductive 
systems. To be combined with HAQUOSS ALLIUM FLAKE/GRAN and 
HAQUOSS SPIRULINA FLAKE/GRAN.

Granuli affondanti, da 1.2 / 1.5mm, a base di Krill
Color enhancer granules 1.2/1.5mm, based on
Krill content

MADE IN
 EU

6 144 6 72 3 24 180

6 144 6 72 3 24

AFFONDANTE – SINKING
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

SPIRULINA FLAKES
Mangime vegetale in fiocchi
Vegetable flakes food

MADE IN
 EU

IT - Mangime completo, in fiocchi, per l’alimentazione quotidiana di 
tutti i pesci vegetariani ed onnivori d’acqua dolce e marina. Grazie alla 
particolare concentrazione delle alghe Spirulina e Chlorella impiegate 
(23%) il mangime è adatto a rafforzare i sistemi immunitario e riproduttivo, 
inibendo il rachitismo e l’avitaminosi, favorendo la produzione del sangue. 

EN -   Complete food, in flakes, for the daily feeding of all vegetarian 
and omnivorous freshwater and seawater fish. Thanks to the particular 
concentration of Spirulina and Chlorella algae used (23%) the feed is suitable 
to strengthen the immune and reproductive systems, inhibiting rickets and 
avitaminosis, promoting blood production. 

6.1.79.057 - Haquoss SPIRULINA
FLAKES 100ml - 16gr / 0,56oz

8 032758 269776 8 032758 269783 8 032758 270253

6.1.79.058 - Haquoss SPIRULINA
FLAKES 250ml - 40gr / 1,41oz

6.1.79.170 - Haquoss SPIRULINA
FLAKES 1000ml - 160gr / 5,64oz

6.1.79.105 - Haquoss SPIRULINA
FLAKES - 5lt - 800gr / 28,22oz

8 032758 279621

GOLD GRAN
Mangime granulare per pesci rossi
Granular food for goldfish

MADE IN
 EU

IT - Mangime completo, in granuli galleggianti, per pesci ornamentali 
d’acqua fredda di piccola e media taglia. Fornisce un’alimentazione 
bilanciata ai vostri pesci garantendo vitalità, crescita e colori brillanti. 

EN -  Complete food, in floating granules, for small and medium sized cold-
water ornamental fish. Provides a balanced diet for your fish ensuring vitality, 
growth and bright colours. 

6.1.79.023 - Haquoss GOLD GRAN�
100ml - ��HS����
��P[

6.1.79.024 - Haquoss GOLD GRAN�
250ml - ��HS����
��P[

6.1.79.025 - Haquoss GOLD GRAN�
1000ml - ���HS�����
�P[

8 032758 263620 8 032758 279744

6.1.79.341 - Haquoss GOLD GRAN
5lt - 2,15kg / 4,73lb

8 032758 263637 8 054134 172111

6 144 6 72 3 24 180

6 144 6 72 3 24 180

GALLEGGIANTE - FLOATING
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

SPIRULINA GRAN
Mangime vegetale in granuli
Vegetable granulated food

MADE IN
 EU

IT - Mangime completo, in granuli galleggianti, per l’alimentazione 
quotidiana di tutti i pesci vegetariani ed onnivori d’acqua dolce e marina. 
Grazie alla particolare concentrazione dell’alga Spirulina Platensis (100%) 
il mangime è adatto a rafforzare i sistemi immunitario e riproduttivo, 
inibendo il rachitismo e l’avitaminosi, favorendo la produzione del sangue. 

EN -  Complete food, in floating granules, for the daily feeding of all 
vegetarian and omnivorous freshwater and seawater fish. Thanks to the 
special concentration of Spirulina Platensis seaweed (100%) the feed is suitable 
to strengthen the immune and reproductive systems, inhibiting rickets and 
avitaminosis and promoting blood production. 

8 032758 270819 8 032758 270826 8 032758 270833

6.1.79.130 - Haquoss SPIRULINA
GRAN 100ml - 36gr / 1,27oz

6.1.79.131 - Haquoss SPIRULINA
GRAN 250ml - 90gr / 3,18oz

6.1.79.171 - Haquoss SPIRULINA
GRAN 1000ml - 360gr / 12,7oz

6.1.79.132 - Haquoss SPIRULINA
GRAN - 5lt -1,8kg / 3,97lb

8 032758 279713

MALAWI FLAKES
Mangime in fiocchi per ciclidi del lago Malawi 
Flakes food for cichlids of Malawi lake

MADE IN
 EU

IT - Mangime completo, in fiocchi, per l’alimentazione quotidiana di tutti 
i ciclidi del lago Malawi. Grazie alla particolare ed attenta selezione delle 
alghe impiegate (Spirulina & Chlorella 10%) il mangime è particolarmente 
adatto a tutti i ciclidi “MBUNA”, rafforza i sistemi immunitario e riproduttivo, 
inibisce il rachitismo e l’avitaminosi. 

EN -  Complete food, in flakes, for the daily feeding of all the cichlids of 
Lake Malawi. Thanks to the particular and careful selection of the algae used 
(Spirulina & Chlorella 10%) the feed is particularly suitable for all “MBUNA” 
cichlids, strengthens the immune and reproductive systems, inhibits rickets 
and avitaminosis. 

8 032758 2796698 032758 269820 8 032758 270260

6.1.79.062 - Haquoss MALAWI FLAKES
250ml - 40gr / 1,41oz 

6.1.79.243 - Haquoss MALAWI FLAKES
1000ml - 160gr / 5,64oz 

6.1.79.106 - Haquoss MALAWI FLAKES
5lt - 800gr / 28,22oz

6 144 6 72 3 24 180

6 72 3 24 180
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SPIRULINA GRAN CICHLID GRAN JUVENILE
Mangime in granuli per ciclidi giovani e di piccola taglia
Granulated food for young and small cichlids

MADE IN
 EU

IT - Mangime completo, in granuli parzialmente affondanti, per 
l’alimentazione quotidiana di tutti i ciclidi onnivori giovani di piccola taglia 
dai 4cm ai 6cm. Grazie agli ingredienti utilizzati, questo mangime fornisce 
un’alimentazione bilanciata ai vostri pesci garantendo vitalità, crescita e 
colori brillanti. 

EN -  Complete food, in slowly sinking granules, for the daily feeding of 
all young omnivorous cichlids of small size from 4cm to 6cm. Thanks to the 
ingredients used, this feed provides a balanced diet for your fish ensuring 
vitality, growth and bright colours. 

8 032758 269844 8 032758 270277

6.1.79.064 - Haquoss CICHLID GRAN
JUVENILE 250ml - 120gr / 4,23oz

6.1.79.238 - Haquoss CICHLID GRAN
JUVENILE 1000ml - 480gr / 16,93oz

6.1.79.107 - Haquoss CICHLID GRAN
JUVENILE - 5lt - 2,4kg / 5,29lb

8 032758 276767

MADE IN
 EU

CICHLID GRAN ADULT
Mangime in pellets per ciclidi adulti e di taglia grande
Pellets food for adult and big cichlids
IT - Mangime completo, in granuli galleggianti, per l’alimentazione 
quotidiana di tutti i ciclidi onnivori adulti di media/grossa taglia dagli 
8cm ai 12cm. Grazie agli ingredienti utilizzati, questo mangime fornisce 
un’alimentazione bilanciata ai vostri pesci garantendo vitalità, crescita e 
colori brillanti. 

EN -  Complete food, in floating granules, for the daily feeding of all adult 
omnivorous cichlids of medium/large size from 8cm to 12cm. Thanks to the 
ingredients used, this feed provides a balanced diet for your fish ensuring 
vitality, growth and bright colours. 

8 032758 269868 8 032758 270284

6.1.79.066 - Haquoss CICHLID GRAN
ADULT 250ml - 100gr / 3,53oz 

6.1.79.172 - Haquoss CICHLID GRAN
ADULT 1000ml - 400gr / 14,11oz 

6.1.79.108 - Haquoss CICHLID GRAN 
ADULT - 5lt - 2kg / 4,41oz 

8 032758 272868

6 72 3 24 180

6 72 3 24 180

GALLEGGIANTE - FLOATING
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

Parzialmente affondante - Slowly sinking
Per i pesci più esigenti - For most demanding fish

GARLIC +

MADE IN
 EU

IT - Mangime completo, in sticks galleggianti, per l’alimentazione 
quotidiana di tutti i ciclidi onnivori adulti di media/grossa taglia dagli 
8cm ai 12cm. Grazie agli ingredienti utilizzati, questo mangime fornisce 
un’alimentazione bilanciata ai vostri pesci garantendo vitalità, crescita e 
colori brillanti. 

EN -  Complete food, in floating sticks, for the daily feeding of all adult 
omnivorous cichlids of medium/large size from 8cm to 12cm. Thanks to the 
ingredients used, this food provides a balanced diet for your fish ensuring 
vitality, growth and bright colours. 

8 032758 276569

6.1.79.227 - Haquoss CICHLID STICKS
GOURMET 250ml - 80gr / 2,82oz 

6.1.79.228 - Haquoss CICHLID STICKS
GOURMET 1000ml - 320gr / 11,29oz 

6.1.79.229 - Haquoss CICHLID STICKS 
GOURMET 5lt - 1,6kg / 3,53lb

8 032758 276583

CICHLID STICKS GOURMET
Mangime in sticks per ciclidi onnivori
Sticks food for omnivorous cichlids

Mangime in fiocchi per Discus
Flakes food for Discus

DISCUS FLAKES
IT - Mangime completo, in fiocchi, per l’alimentazione quotidiana di 
tutti i Discus. Grazie alla particolare ed attenta selezione degli ingredienti 
ad alto contenuto proteico, vitaminico e metabolico (AGLIO), il mangime 
accentuerà la colorazione rafforzando particolarmente il sistema 
immunitario e riproduttivo, inibendo il rachitismo e l’avitaminosi. Attenua 
lo stress, riduce la timidezza ed accentua la socievolezza dei pesci.

EN -  Complete food, in flakes, for the daily feeding of all Discus. Thanks to 
the particular and careful selection of ingredients with a high protein, vitamin 
and metabolic content (GARLIC), the food will accentuate the colouring, 
particularly strengthening the immune and reproductive system, inhibiting 
rickets and avitaminosis. It relieves stress, reduces shyness and accentuates the 
sociability of the fish. 

MADE IN
 EU

8 032758 269899 8 032758 270314

6.1.79.069 - Haquoss DISCUS FLAKES
250ml - 40gr / 1,41oz 

6.1.79.174 - Haquoss DISCUS FLAKES
1000ml - 160gr / 5,64oz 

6.1.79.111 - Haquoss DISCUS FLAKES
5lt - 800gr / 28,22oz

8 032758 279690

6 72 3 24 180

6 72 3 24 180
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CICHLID STICKS GOURMET
Mangime in granuli per Discus
Granulated food for Discus

DISCUS GRAN
IT - Mangime completo, in granuli parzialmente affondanti, per 
l’alimentazione quotidiana di tutti i Discus. Grazie alla particolare ed 
attenta selezione degli ingredienti ad alto contenuto proteico, vitaminico 
e metabolico (AGLIO), il mangime accentuerà la colorazione rafforzando 
particolarmente il sistema immunitario e riproduttivo, inibendo il 
rachitismo e l’avitaminosi. Attenua lo stress, riduce la timidezza ed 
accentua la socievolezza dei pesci. 

EN -  Complete feed, in slowly sinking granules, for the daily feeding of all 
Discus. Thanks to the particular and careful selection of ingredients with a high 
protein, vitamin and metabolic content (GARLIC), the food will accentuate the 
colouring, particularly strengthening the immune and reproductive system, 
inhibiting rickets and avitaminosis. It relieves stress, reduces shyness and 
accentuates the sociability of the fish. 

MADE IN
 EU

6.1.79.071 - Haquoss DISCUS GRAN
250ml - 137gr / 4,83oz 

6.1.79.175 - Haquoss DISCUS GRAN
1000ml - 550gr / 19,40oz 

8 032758 269912 8 032758 270321

6.1.79.112 - Haquoss DISCUS GRAN
5lt - 2,75kg / 6,06lb

8 032758 279720

Mangime in fiocchi all’aglio
Flakes food with garlic

ALLIUM FLAKES
IT - Mangime completo, in fiocchi, per l’alimentazione quotidiana di tutti i 
pesci molto esigenti dal punto di vista nutrizionale, compresi i pesci marini 
e soprattutto i Discus. Grazie alla particolare ed attenta selezione degli 
ingredienti ad alto contenuto proteico, vitaminico e metabolico (AGLIO), il 
mangime accentuerà la colorazione rafforzando particolarmente il sistema 
immunitario e riproduttivo, inibendo il rachitismo e l’avitaminosi. Attenua 
lo stress, riduce la timidezza ed accentua la socievolezza dei pesci. 

EN -  Complete food, in flakes, for the daily feeding of all very nutritionally 
demanding fish, including marine fish and especially Discus. Thanks to the 
particular and careful selection of ingredients with a high protein, vitamin 
and metabolic content (GARLIC), the food will accentuate the coloration, 
particularly strengthening the immune and reproductive system, inhibiting 
rickets and avitaminosis. It relieves stress, reduces shyness and accentuates the 
sociability of the fish. 

MADE IN
 EU

8 032758 279737

6.1.79.072 - Haquoss ALLIUM FLAKES
100ml - 16gr / 0,56oz

6.1.79.073 - Haquoss ALLIUM FLAKES
250ml - 40gr / 1,41oz

6.1.79.177 - Haquoss ALLIUM FLAKES
1000ml - 160gr / 5,64oz

6.1.79.113  - Haquoss ALLIUM FLAKES
5lt - 800gr / 28,22oz

8 032758 269929 8 032758 269936 8 032758 270338

6 72 3 24 180

6 72 3 24 1806 144
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Mangime in granuli all’aglio
Granulated food with garlic

ALLIUM GRAN
IT - Mangime completo, in granuli parzialmente affondanti, per 
l’alimentazione quotidiana di tutti i pesci molto esigenti dal punto di 
vista nutrizionale, compresi i pesci marini e soprattutto i Discus. Grazie 
alla particolare ed attenta selezione degli ingredienti ad alto contenuto 
proteico, vitaminico e metabolico (AGLIO), il mangime accentuerà 
la colorazione rafforzando particolarmente il sistema immunitario e 
riproduttivo, inibendo il rachitismo e l’avitaminosi. Attenua lo stress, riduce 
la timidezza ed accentua la socievolezza dei pesci. 
 

EN -  Complete food, in slowly sinking granules, for the daily feeding of all 
very nutritionally demanding fish, including marine fish and especially Discus. 
Thanks to the particular and careful selection of ingredients with a high 
protein, vitamin and metabolic content (GARLIC), the feed will accentuate 
coloration, particularly strengthening the immune and reproductive system, 
inhibiting rickets and avitaminosis. It relieves stress, reduces shyness and 
accentuates the sociability of the fish. 

MADE IN
 EU

6.1.79.074 - Haquoss ALLIUM GRAN
100ml - 55gr / 1,94oz

6.1.79.075 - Haquoss ALLIUM GRAN
250ml - 137gr / 4,83oz 

6.1.79.178 - Haquoss ALLIUM GRAN
1000ml - 550gr / 19,40oz 

8 032758 269943 8 032758 269950 8 032758 270345

6.1.79.114 - Haquoss ALLIUM GRAN
5lt - 2,75kg / 6,06lb

8 032758 279645

MARINE SUPREME
IT - Mangime completo, in fiocchi, per pesci ornamentali. Dedicato 
all’alimentazione quotidiana dei pesci marini di piccola/media taglia e 
grazie all’attenta selezione degli ingredienti ad alto contenuto proteico 
di origine naturale il mangime è particolarmente indicato per pesci 
onnivori ed accentuerà la colorazione rafforzando i sistemi immunitario e 
riproduttivo grazie all’aglio ed alla Spirulina (25%), inibendo il rachitismo e 
l’avitaminosi. Attenua lo stress ed accentua la socievolezza dei pesci. 

EN -  Complete food, in flakes, for ornamental fish. Dedicated to the daily 
feeding of small/medium size marine fish and thanks to the careful selection 
of high protein ingredients of natural origin, the food is particularly suitable 
for omnivorous fish and will accentuate the colouring by strengthening the 
immune and reproductive systems thanks to garlic and Spirulina (25%), 
inhibiting rickets and avitaminosis. It relieves stress and accentuates the 
sociability of the fish. 

MADE IN
 EU

6.1.79.096 - Haquoss MARINE SUPREME
100ml - 16gr / 0,56oz

6.1.79.097 - Haquoss MARINE SUPREME
250ml - 40gr / 1,41oz

6.1.79.244 - Haquoss MARINE SUPREME
1000ml - 160gr / 5,64oz

6.1.79.116 - Haquoss MARINE SUPREME
5lt - 800gr / 28,22oz

8 032758 270161 8 032758 2703698 032758 270178 8 032758 279676

Mangime premium in fiocchi per pesci marini
Premium flakes food for marine fish

6 72 3 24 1806 144

6 72 3 24 1806 144
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MARINE GRAN
IT - Mangime completo, in granuli parzialmente affondanti, per pesci 
ornamentali d’acqua marina. Gli speciali tipi di granuli forniscono 
un’alimentazione bilanciata accentuando la colorazione e rafforzando i 
sistemi immunitario e riproduttivo, inibendo il rachitismo e l’avitaminosi. 

EN -  Complete feed, in slowly sinking granules, for ornamental seawater 
fish. The special types of granules provide a balanced diet by accentuating 
coloration and strengthening the immune and reproductive systems, 
inhibiting rickets and avitaminosis. 

MADE IN
 EU

Mangime in granuli per pesci marini
Granulated food for marine fish

8 032758 269981 8 032758 269998 8 032758 270376

6.1.79.078 - Haquoss MARINE GRAN
100ml - 55gr / 1,94oz

6.1.79.079 - Haquoss MARINE GRAN
250ml - 137gr / 4,83oz 

6.1.79.245 - Haquoss MARINE GRAN
1000ml - 550gr / 19,40oz 

6.1.79.117 - Haquoss MARINE GRAN
5lt - 2,75kg / 6,06lb

8 032758 279706

MADE IN
 EU

KRILL FLAKES
Krill in fiocchi per dolce e marino

6.1.79.279 - Haquoss KRILL FLAKES
100ml - 15gr/0,52 oz

6.1.79.280 - Haquoss KRILL FLAKES
250ml - 37gr/1,30 oz

6.1.79.281 - Haquoss KRILL FLAKES
1000ml - 150gr/5,29 oz

Krill in flakes for marine and freshwater fish
IT - Mangime completo, in fiocchi, per tutti i pesci molto esigenti 
dal punto di vista nutrizionale compresi pesci marini, ciclidi, pesci 
onnivori/carnivori e Discus. Grazie alle proteine, all’aglio, al Krill (25%) 
ed allo Zooplankton il mangime accentua la colorazione rafforzando 
il sistema immunitario e riproduttivo, inibendo rachitismo ed 
avitaminosi. Il Krill apporta preziose proteine, aminoacidi, acidi grassi 
insaturi (OMEGA 3) e carotenoidi naturali. Da abbinare con HAQUOSS 
ALLIUM FLAKE/GRAN e HAQUOSS SPIRULINA FLAKE/GRAN.

EN - Complete food, in flakes, for all nutritionally demanding fish 
including marine fish, cichlids, omnivorous/carnivorous fish and 
discus. Thanks to proteins, garlic, Krill (25%) and Zooplankton the 
food enhances coloration, strengthens the immune and reproductive 
system, inhibits rickets and avitaminosis. Krill provides valuable 
proteins, amino acids, unsaturated fat acids (OMEGA 3) and natural 
carotenoids. To be combined with HAQUOSS ALLIUM FLAKE/GRAN 
and HAQUOSS SPIRULINA FLAKE/GRAN.

6 72 3 24 1806 144

6 72 3 246 144
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IT - Mangime completo, in pastiglie affondanti, per pesci ornamentali 
tra cui pulitori da fondo e da vetro, indispensabile per l’alimentazione 
quotidiana di esemplari onnivori tra cui anche granchi e gamberetti. 
Adatto a Corydoras e Loricaridi, grazie ai suoi ingredienti il mangime 
favorirà il metabolismo e la crescita, rafforzando il sistema immunitario ed 
inibendo il rachitismo e l’avitaminosi. 

EN -  Complete food, in sinking tablets, for ornamental fish including bottom 
and glass cleaners, essential for the daily feeding of omnivorous specimens 
including crabs and shrimps. Suitable for Corydoras and Loricarides, thanks to 
its ingredients the food will promote metabolism and growth, strengthening 
the immune system and inhibiting rickets and avitaminosis.

MADE IN
 EU

TABLET MIX

8 032758 263705 8 032758 263712

6.1.79.031 - Haquoss TABLET MIX
100ml - 36gr / 1,27oz

6.1.79.032 - Haquoss TABLET MIX
250ml - 90gr / 3,17oz 

6.1.79.033 - Haquoss TABLET MIX
1000ml - 360gr / 12,70oz 

8 032758 279652

6.1.79.222 - Haquoss TABLET MIX
5lt - 1,8kg / 3,97lb

8 032758 276958

Mangime base e vegetale in pastiglie per pesci da fondo
Base and vegetable tablets for bottom fish

MADE IN
 EU

KRILL PELLETS
Krill in granuli affondanti, da 1.2 / 1.5mm

6.1.79.282 - Haquoss KRILL PELLETS
100ml - 48gr/1,69 oz

6.1.79.283 - Haquoss  KRILL PELLETS
250ml - 120gr/4,23 oz

6.1.79.284 - Haquoss  KRILL PELLETS
1000ml - 480gr/16,9 oz

Krill in granules 1.2 / 1.5mm
IT - Mangime completo, in granuli affondanti, per tutti i pesci molto 
esigenti dal punto di vista nutrizionale compresi pesci marini, ciclidi, 
pesci onnivori/carnivori e Discus. Grazie alle proteine, all’aglio, al 
Krill (25%) ed allo Zooplankton il mangime accentua la colorazione 
rafforzando il sistema immunitario e riproduttivo, inibendo rachitismo 
ed avitaminosi. Il Krill apporta preziose proteine, aminoacidi, acidi 
grassi insaturi (OMEGA 3) e carotenoidi naturali. Da abbinare con 
HAQUOSS ALLIUM FLAKE/GRAN e HAQUOSS SPIRULINA FLAKE/
GRAN.

EN - Complete food in the form of sinking granules for all 
nutritionally demanding fish, including marine fish, cichlids, 
omnivorous/carnivorous fish and discus. Due to protein, garlic, 
Krill (25%) and Zooplankton the food enhances coloration, 
strengthens the immune and reproductive system, inhibits rickets 
and avitaminosis. Krill provides valuable proteins, amino acids, 
unsaturated fat acids (OMEGA 3) and natural carotenoids. To be 
combined with HAQUOSS ALLIUM FLAKE/GRAN and HAQUOSS 
SPIRULINA FLAKE/GRAN.

6 144 6 72 3 24 180

6 72 3 246 144
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Krill in granuli affondanti, da 1.2 / 1.5mm

IT - Mangime completo, in pastiglie affondanti, per pesci ornamentali 
tra cui pulitori da fondo e da vetro, indispensabile per l’alimentazione 
quotidiana di esemplari vegetariani ed onnivori tra cui anche granchi e 
gamberetti. Particolarmente indicato per Loricaridi, grazie alla particolare 
selezione di alghe (Spirulina 25%) il mangime favorirà il metabolismo e 
la crescita, rafforzando il sistema immunitario ed inibendo il rachitismo e 
l’avitaminosi. 

EN - Complete food, in sinking tablets, for ornamental fish including bottom 
and glass cleaners, essential for the daily feeding of vegetarians and omnivores 
including crabs and shrimps. Particularly suitable for Loricarides, thanks to the 
particular selection of algae (Spirulina 25%) the feed will favour metabolism 
and growth, strengthening the immune system and inhibiting rickets and 
avitaminosis. 

MADE IN
 EU

PLECO GOURMET

6.1.79.084 - Haquoss PLECO
GOURMET 100ml - 34gr / 1,19oz

6.1.79.085 - Haquoss PLECO
GOURMET 250ml - 85gr / 2,99oz 

6.1.79.246 - Haquoss PLECO
GOURMET 1000ml - 340gr / 11,9oz 

8 032758 279751

6.1.79.121 - Haquoss PLECO
GOURMET 5lt - 1,7kg / 3,7lb

8 032758 270413

Mangime vegetale in pastiglie per pulitori erbivori
Vegetable tablets for herbivores fish

6 144 6 72 3 24 180

MADE IN
 EU

6 144 6 72

TABLETS ADHESIVE BASIC

6.1.79.290 - Haquoss TABLETS ADHESIVE BASIC
100ml - 54gr/1,90 oz

6.1.79.291 - Haquoss TABLETS ADHESIVE BASIC
250ml - 135gr/4,76 oz

IT - Compresse adesive da applicare internamente al vetro o lasciar cadere 
sul fondo. Ottime per l’alimentazione quotidiana di tutti i pesci onnivori 
di comunità, pesci che si nutrono sul fondo e crostacei. Il BETA-GLUCANO 
(250mg/kg) e l’AGLIO, entrambi immunostimolanti naturali, insieme alla 
vitamina C rafforzano il sistema immunitario inibendo rachitismo ed 
avitaminosi favorendo metabolismo e crescita. Da abbinare a HAQUOSS 
ALLIUM FLAKES/GRAN, SPIRULINA FLAKES/GRAN, TABLETS ADHESIVE VEGGIE 
e COLORPLUS FLAKES/GRAN.

EN - Adhesive tablets to apply internally to the glass or drop on the bottom. 
Great for daily feeding of all omnivorous community fish, bottom-feeding 
fish and crustaceans. BETA-GLUCAN (250mg/kg) and GARLIC, both natural 
immunostimulants, together with vitamin C strengthen the immune system 
inhibiting rickets and avitaminosis promoting metabolism and growth. To be 
combined with HAQUOSS ALLIUM FLAKES/GRAN, SPIRULINA FLAKES/GRAN, 
TABLETS ADHESIVE VEGGIE and COLORPLUS FLAKES/GRAN. 

Pastiglie adesive e da fondo per pesci tropicali e pulitori
Adhesive tablets for tropical fish and bottom feeders
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GUPPY GOURMET
IT - Mangime completo, in piccoli fiocchi, per l’alimentazione quotidiana 
dei Guppy e dei pesci d’acquario ovovivipari quali Platy, Xipho e 
Molly. Grazie alla particolare ed attenta selezione degli ingredienti ad 
alto contenuto di alghe di origine marina, il mangime accentuerà la 
colorazione rafforzando il sistema immunitario, inibendo il rachitismo e 
l’avitaminosi. Inoltre, bilancia la pressione osmotica con un significativo 
benefico effetto sulla gravidanza, sul parto e sugli avannotti. 

EN -  Complete food, in mini flakes, for the daily feeding of Guppies and 
ovoviviparous aquarium fish such as Platy, Xipho and Molly. Thanks to the 
particular and careful selection of ingredients with a high content of algae of 
marine origin, the food will accentuate the coloration by strengthening the 
immune system, inhibiting rickets and avitaminosis. In addition, it balances 
osmotic pressure with a significant beneficial effect on pregnancy, childbirth 
and fry. 

MADE IN
 EU

8 032758 269790 8 032758 270444

6.1.79.059 - Haquoss GUPPY GOURMET
100ml - 20gr / 0,71oz

6.1.79.235 - Haquoss GUPPY GOURMET
250ml - 50gr / 1,76oz 

6.1.79.124 - Haquoss GUPPY GOURMET
5lt - 1kg / 2,2lb

8 032758 276774

Mangime in mini fiocchi per Guppy
Mini flakes food for Guppies

MADE IN
 EU

6 144 6 72

6.1.79.292 - Haquoss TABLETS ADHESIVE VEGGIE
100ml - 54gr/1,90 oz

6.1.79.293 - Haquoss TABLETS ADHESIVE VEGGIE
250ml - 135gr/4,76 oz

IT - Compresse adesive da applicare internamente al vetro o lasciar cadere 
sul fondo. Ottime per l’alimentazione quotidiana di tutti i pesci onnivori 
di comunità, pesci che si nutrono sul fondo e crostacei. Il BETA-GLUCANO 
(250mg/kg) e l’AGLIO, entrambi immunostimolanti naturali, insieme alla 
vitamina C rafforzano il sistema immunitario inibendo rachitismo ed 
avitaminosi favorendo metabolismo e crescita. Da abbinare a HAQUOSS 
ALLIUM FLAKES/GRAN, SPIRULINA FLAKES/GRAN, TABLETS ADHESIVE VEGGIE 
e COLORPLUS FLAKES/GRAN.

EN - Adhesive tablets to apply internally to the glass or drop on the bottom. 
Great for daily feeding of all omnivorous community fish, bottom-feeding 
fish and crustaceans. BETA-GLUCAN (250mg/kg) and GARLIC, both natural 
immunostimulants, together with vitamin C strengthen the immune system 
inhibiting rickets and avitaminosis promoting metabolism and growth. To be 
combined with HAQUOSS ALLIUM FLAKES/GRAN, SPIRULINA FLAKES/GRAN, 
TABLETS ADHESIVE VEGGIE and COLORPLUS FLAKES/GRAN. 

6 144 6 72 180

TABLETS ADHESIVE VEGGIE
Pastiglie adesive e da fondo per pesci tropicali e pulitori
Adhesive tablets for tropical fish and bottom feeders
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Galleggiante - Floating

GUPPY MINIGRAN
IT - Mangime completo, in piccoli granuli galleggianti, per l’alimentazione 
quotidiana dei Guppy e dei pesci d’acquario ovovivipari quali Platy, Xipho 
e Molly. Grazie alla particolare ed attenta selezione degli ingredienti ad 
alto contenuto di alghe di origine marina, il mangime accentuerà la 
colorazione rafforzando il sistema immunitario, inibendo il rachitismo e 
l’avitaminosi. Inoltre, bilancia la pressione osmotica con un significativo 
benefico effetto sulla gravidanza, sul parto e sugli avannotti. 

EN -  Complete food, in small floating granules, for the daily feeding of 
Guppies and ovoviviparous aquarium fish such as Platy, Xipho and Molly. 
Thanks to the particular and careful selection of ingredients with a high 
content of algae of marine origin, the food will accentuate the coloration 
by strengthening the immune system, inhibiting rickets and avitaminosis. In 
addition, it balances osmotic pressure with a significant beneficial effect on 
pregnancy, childbirth and fry. 

Mangime in mini granuli per Guppy
Mini granules food for Guppies

MADE IN
 EU

GALLEGGIANTE - FLOATING

6.1.79.236 - Haquoss GUPPY�
MINIGRAN 100ml - ��HS����
��P[

6.1.79.237 - Haquoss GUPPY�
MINIGRAN 250ml - ���HS����
��P[�

8 032758 2767988 032758 276781

6 144 6 72

IT - Mangime completo, in piccoli fiocchi, per pesci ornamentali di 
vario genere e soprattutto Betta Splendes (pesce combattente). Grazie 
anche all’aggiunta di piccoli organismi acquatici (chironomus, tubifex 
e krill) è un mangime adatto per l’alimentazione quotidiana anche 
di pesci predatori quali Macropodus e Gourami. Con la particolare 
selezione degli ingredienti ad altissimo contenuto proteico e vitaminico, il 
mangime accentuerà la colorazione dei vostri pesci rafforzando il sistema 
immunitario, inibendo il rachitismo e l’avitaminosi. 

EN -  Complete food, in small flakes, for ornamental fish of various kinds and 
especially Betta Splendes (fighting fish). Thanks also to the addition of small 
aquatic organisms (chironomus, tubifex and krill) it is a food suitable for the 
daily feeding of predatory fish such as Macropodus and Gourami. With the 
special selection of ingredients with a very high protein and vitamin content, 
the feed will accentuate the colouring of your fish by strengthening the 
immune system, inhibiting rickets and avitaminosis. 

MADE IN
 EU

BETTA GOURMET

Esalta i colori - Colors enhancer8 032758 269806 8 032758 270451

6.1.79.060 - Haquoss BETTA GOURMET
100ml - 25gr / 0,88oz

6.1.79.125 - Haquoss BETTA GOURMET
5lt - 1,2kg / 2,6lb

Mangime premium per Betta
Premium food for Betta

6 144 180

Pastiglie adesive e da fondo per pesci tropicali e pulitori
Adhesive tablets for tropical fish and bottom feeders
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IT - Mangime completo, in mini pellets galleggianti, per pesci 
ornamentali di vario genere e soprattutto Betta Splendes (pesce 
combattente). Grazie anche all’aggiunta di piccoli organismi acquatici 
(chironomus, tubifex e krill) è un mangime adatto per l’alimentazione 
quotidiana anche di pesci predatori quali Macropodus e Gourami. Con 
la particolare selezione degli ingredienti ad altissimo contenuto proteico 
e vitaminico, il mangime accentuerà la colorazione dei vostri pesci 
rafforzando il sistema immunitario, inibendo il rachitismo e l’avitaminosi. 

EN -  Complete food, in floating mini pellets, for ornamental fish of various 
kinds and especially Betta Splendes (fighting fish). Thanks also to the addition 
of small aquatic organisms (chironomus, tubifex and krill) it is a food suitable 
for the daily feeding of predatory fish such as Macropodus and Gourami. 
With the special selection of ingredients with a very high protein and vitamin 
content, the feed will accentuate the colouring of your fish by strengthening 
the immune system, inhibiting rickets and avitaminosis. 

MADE IN
 EU

BETTA MINI PELLETS

6.1.79.230 - Haquoss BETTA MINIPELLETS
100ml - 50gr / 1,76oz

8 032758 276590

Mangime in mini pellets per Betta
Mini pellets food for Betta

GALLEGGIANTE - FLOATING
6 144

CARIDINA NANOSTICKS

MADE IN
 EU

Per piccoli crostacei
For small crustaceans

IT - Mangime completo, in micro sticks affondanti, per l’alimentazione 
quotidiana di tutti i piccoli crostacei ed in particolare delle Caridine. Il 
mangime accentuerà la colorazione rafforzando il sistema immunitario ed 
il guscio, inibendo il rachitismo e l’avitaminosi favorendo il metabolismo 
e la crescita.  

EN -  Complete food, in sinking micro sticks, for the daily feeding of all 
small crustaceans and in particular of Caridine. The feed will accentuate the 
coloration by strengthening the immune system and the shell, inhibiting rickets 
and avitaminosis and promoting metabolism and growth. 

6.1.79.231 - Haquos CARIDINA NANOSTICKS
100ml - 60gr / 2,12oz

8 032758 276606

Mangime in nano sticks per Caridine e gamberetti
Nano sticks food for Caridina and small shrimps

6 144
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CRUSTA PELLETS FRESH

IT - Mangime completo, in pellets affondanti, per l’alimentazione 
di tutti i crostacei, gamberi e granchi d’acqua dolce di piccola/
media taglia come Atya, Atyopsis, Macrobrachium e Caridine. 
Sostiene il sistema immunitario inibendo rachitismo ed avitaminosi 
grazie alla presenza di proteine con aggiunta di minerali e vitamine. 
Calcio ed erba medica rafforzano il carapace facilitando la muta.

EN -  Complete food, in sinking pellets, for the feeding of all 
crustaceans, shrimps and small/medium size freshwater crabs such as 
Atya, Atyopsis, Macrobrachium and Caridine. Supports the immune 
system by inhibiting rickets and avitaminosis due to the presence 
of proteins with added minerals and vitamins. Calcium and alfalfa 
strengthen the shell facilitating the moult.

Pellets affondanti per crostacei d’acqua dolce
Sinking pellets for freshwater crustaceans

MADE IN
 EU

6 144 6 72

6.1.79.300 - Haquoss CRUSTA PELLETS FRESH
100ml - 50gr/1,76 oz

6.1.79.301 - Haquoss CRUSTA PELLETS FRESH
250ml - 125gr/4,40 oz

CRUSTA PELLETS MARINE

IT - Mangime completo, in pellets affondanti, per l’alimentazione 
di tutti i crostacei, gamberi e granchi d’acqua marina di piccola/
media taglia come Lysmata (Debelius, Wurdemanni, Amboinensis, 
etc...), Lissocarcinus orbicularis (granchio arlecchino), etc... Sostiene 
il sistema immunitario inibendo rachitismo ed avitaminosi grazie 
alla presenza di proteine con aggiunta di minerali e vitamine. Calcio 
ed erba medica rafforzano il carapace facilitando la muta.

EN -  Complete feed, in sinking pellets, for feeding all crustaceans, 
shrimps and small/medium sized saltwater crabs such as Lysmata 
(Debelius, Wurdemanni, Amboinensis, etc...), Lissocarcinus orbicularis 
(harlequin crab), etc... It supports the immune system by inhibiting 
rickets and avitaminosis thanks to the presence of proteins with added 
minerals and vitamins. Calcium and alfalfa strengthen the shell 
facilitating the moult.

Pellets affondanti per crostacei d’acqua marina

MADE IN
 EU

6 144 6 72

6.1.79.302 - Haquoss CRUSTA PELLETS MARINE
100ml - 50gr/1,76 oz

6.1.79.303 - Haquoss CRUSTA PELLETS MARINE
250ml - 125gr/4,40 oz

Sinking pellets for seawater crustaceans
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WEEK END STICKS

IT - Mangime in sticks affondanti. Grazie alla sua struttura lo stick 
non si scioglierà in acqua e durerà circa 3/4 giorni fino a quando 
non sarà consumato. Da utilizzare quando non è possibile nutrire 
i pesci per alcuni giorni, non sporca l’acqua e non altera il ciclo 
biologico.

EN -  Feed in sinking sticks. Thanks to its structure the stick will not 
dissolve in water and will last about 3/4 days until it is consumed. To be 
used when it is not possible to feed fish for a few days, it does not dirty 
the water and does not alter the biological cycle.

Mangime in sticks per week-end o per 4/5 giorni
Sticks for the week-end or 4/5 days too

MADE IN
 EU

6 144

6.1.79.334 - Haquoss WEEKEND STICKS
100ml - 50gr/1,76 oz

HOLIDAY GOURMET
Mangime vacanze per pesci ornamentali

6.1.79.319 - Haquoss  HOLIDAY GOURMET
35gr/1,23 oz

Holiday food for ornamental fish
IT - Mangime vacanze per pesci tropicali d’acquario di comunità. 
Grazie alla sua struttura il blocco non si scioglierà in acqua e durerà 
circa 15 giorni fino a quando non sarà totalmente consumato. E’ un 
prodotto da utilizzare quando non è possibile nutrire i pesci durante 
le vostre vacanze, non sporca l’acqua e non altera il ciclo biologico 
dell’acquario. Al vostro ritorno è consigliato rimuovere gli avanzi 
di cibo, se presenti.  Questo prodotto contiene sostanze adatte a 
mantenere il pH stabile (tra 6.5 e 8), a ridurre l’azoto presente in acqua 
ed a migliorare la digestione dei pesci.

EN - Holiday food for tropical community aquarium fish. Thanks to its 
structure, the block will not dissolve in water and will last about 15 days 
until it is totally consumed. It is a product to be used when you cannot 
feed your fish during your vacations, it does not dirty the water and 
does not alter the biological cycle of the aquarium. Upon your return it 
is recommended to remove any leftover food, if present.  This product 
contains substances to maintain a stable pH (between 6.5 and 8), to 
reduce nitrogen in the water and to improve fish digestion.

10 120
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Mangime in sticks per week-end o per 4/5 giorni
Sticks for the week-end or 4/5 days too

BRINE SHRIMPS

MADE IN
 EU

IT - Mangime semplice di origine animale in cubetti, composto da naupli 
ed adulti di artemia oceanica. Indispensabile come cibo di compendio per 
l’alimentazione quotidiana dei pesci marini e di acqua dolce di piccola e 
media taglia. Questo mangime accentuerà la colorazione dei vostri pesci 
rafforzando il sistema immunitario, inibendo il rachitismo e l’avitaminosi. 

EN -  Simple food of animal origin in cubes, composed of naupli and adults 
of oceanic artemia. Indispensable as compendium food for the daily feeding of 
small and medium sized marine and freshwater fish. This food will accentuate 
the colouring of your fish by strengthening the immune system, inhibiting 
rickets and avitaminosis. 

8 032758 270130

6.1.79.093 - Haquoss BRINE SHRIMPS
100ml - 8gr / 0,28oz

6.1.79.212 - Haquoss BRINE SHRIMPS
250ml - 20gr / 0,7oz 

8 054134 170223

Artemia salina liofilizzata
Freeze-dried brine shrimps

CHIRONUMUS NATURAL

MADE IN
 EU

IT - Mangime semplice di origine animale composto da larve di zanzara 
(Chironomus Salinarius). Indispensabile come cibo di compendio per 
l’alimentazione quotidiana dei pesci marini e di acqua dolce di piccola e 
media taglia. Questo mangime accentuerà la colorazione dei vostri pesci 
rafforzando il sistema immunitario, inibendo il rachitismo e l’avitaminosi. 

EN -  Simple feed of animal origin composed of mosquito larvae 
(Chironomus Salinarius). Indispensable as compendium food for the daily 
feeding of small and medium sized marine and freshwater fish. This food will 
accentuate the colouring of your fish by strengthening the immune system, 
inhibiting rickets and avitaminosis. 

6.1.79.092 - Haquoss CHIRONOMUS
NATURAL 100ml - 7gr / 0,25oz

6.1.79.213 - Haquoss CHIRONOMUS
NATURAL 250ml - 18gr / 0,63oz 

8 054134 170230

Larve di zanzara liofilizzate
Freeze-dried bloodworms

6 144 6 72

6 144 6 72
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FD TUBIFEX

MADE IN
 EU

IT - Mangime semplice composto da piccoli vermetti acquatici, 
indispensabile come cibo di compendio per l’alimentazione 
quotidiana dei pesci marini e d’acqua dolce. Accentua la 
colorazione inibendo il rachitismo e l’avitaminosi, favorisce un 
corretto metabolismo, crescita e vitalità.

 EN -  Simple food composed of small aquatic worms, indispensable 
as a supplementary food for the daily feeding of marine and freshwater 
fish. Enhances coloration by inhibiting rickets and avitaminosis, 
promotes proper metabolism, growth and vitality.

100% Tubifex naturale in cubetti
100% natural freeze dried Tubifex

6 144 6 72

6.1.79.091 - Haquoss FD TUBIFEX
100ml - 10gr/0,35 oz

6.1.79.323 - Haquoss FD TUBIFEX
250ml - 25gr/0,88 oz

FD KRILL NATURAL
100% Krill naturale – Euphasia Pacifica

6.1.79.285 - Haquoss FD KRILL NATURAL
100ml - 6gr/0,21 oz

6.1.79.286 - Haquoss  FD KRILL NATURAL
250ml - 15gr/0,52 oz

100% natural Krill – Euphasia Pacifica
IT - Mangime semplice composto da Krill (Euphasia Paci"ca) da 
utilizzare come compendio per l’alimentazione di pesci marini, 
d’acqua dolce ed invertebrati. Il mangime accentuerà la colorazione 
inibendo rachitismo ed avitaminosi, favorendo un corretto 
metabolismo, crescita e vitalità.

EN - Simple foodd composed of Krill (Euphasia Pacifica) to be used as a 
compendium for the feeding of marine, freshwater fish and invertebrates. 
The food will accentuate coloration by inhibiting rickets and avitaminosis, 
promoting proper metabolism, growth and vitality.

6 144 6 72

MADE IN
 EU
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NUTRIMENTI NATURALI PER CORALLI
NATURAL CORALS NUTRITION
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ZOA GOURMET

IT - Mangime completo, in polvere a base di Fitoplancton, per 
l’alimentazione quotidiana degli Zoanthus. Per Fitoplancton, o 
„Plancton vegetale”, si intendono tutti gli organismi vegetali viventi 
sospesi nell’acqua e, come le piante terrestri, produce la sua sostanza 
a partire dall’anidride carbonica (CO2) e dai sali minerali contenuti 
nell’acqua marina quali fosfati, potassio, azoto e silicio. La presenza delle 
alghe Spirulina (23%), Chlorella (23%), Nannocholorpsis, Tetraselmis e 
Chaetocerous (in parti minori) rafforza il sistema immunitario, inibendo 
il rachitismo e l’avitaminosi, favorendo la crescita, la colorazione e 
l’elongazione dei polipi.

EN -  Complete powdered Phytoplankton food for daily feeding 
of Zoanthus. Phytoplankton, or “plant plankton”, refers to all living 
plant organisms suspended in water and, like terrestrial plants, 
produces its substance from carbon dioxide (CO2) and mineral 
salts contained in seawater such as phosphate, potassium, 
nitrogen and silicon. The presence of the algae Spirulina (23%), 
Chlorella (23%), Nannocholorpsis, Tetraselmis and Chaetocerous (in 
smaller proportions) boosts the immune system, inhibiting rickets 
and avitaminosis and promoting the growth, colouration and 
elongation of polyps. 

Nutrimento in polvere per Zoanthus
Powdered nutrition for Zoanthus

6 144

6.1.79.343 - Haquoss ZOA GOURMET
100ml - 60gr/2,11 oz

8 054134 173965
SPIRULINA

23%

SPS GOURMET

IT - Mangime in polvere, parzialmente 
disoleato, per coralli SPS quali Seriatophora,  
Stylophora, Montipora, Acropora. 
Questo genere di animali si nutre di 
Zooplankton e HAQUOSS SPS GOURMET 
è un mix complesso di ingredienti più 
un’abbondanza di aminoacidi essenziali tra 
cui metionina, lisina e arginina in aggiunta 
a preziose vitamine. Il suo contenuto 
lipidico, che promuove la crescita, è ricco 
di Omega 3 mentre l’importante presenza 
di Astaxanthina funge da antiossidante ed 
aumenta la pigmentazione dell’animale. 
Questo prodotto ha un alto contenuto 
di zinco e selenio, minerali importanti sia 
per la crescita che per la sopravvivenza, 
un’ottima fonte di chitina che agisce 
come stimolante sul sistema immunitario 
ed una consistente presenza di Calanus 
Finmarchicus che è la più importante 
specie di Zooplankton presente nel mare 
norvegese.

EN -  Powdered, partially de-oiled food for 
SPS corals such as Seriatophora, Stylophora, 
Montipora, Acropora. These animals 
feed on Zooplankton and HAQUOSS SPS 
GOURMET is a complex mix of ingredients 
plus an abundance of essential amino 
acids including methionine, lysine and 
arginine in addition to precious vitamins. 
Its growth-promoting lipid content is rich 
in Omega 3 while the important presence 
of Astaxanthin acts as an antioxidant and 
increases the animal’s pigmentation. This 
product has a high content of zinc and 
selenium, minerals that are important for 
both growth and survival, a good source 
of chitin that acts as an immune system 
stimulant and a substantial presence of 
Calanus Finmarchicus, the most important 
Zooplankton species in the Norwegian sea.

Nutrimento in polvere per coralli SPS
Powdered nutrition for SPS corals

6 144

6.1.79.344 - Haquoss SPS GOURMET
100ml - 25gr/0,88 oz

8 054134 173972 HI-PROTEIN
&

OMEGA 3

RICH IN PHYTOPLANKTON

RICH IN AMINO ACIDS
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NPS GOURMET

IT - Mangime completo, in polvere a base di Fitoplancton, per 
l’alimentazione quotidiana dei coralli NPS quali Gorgonia, Dendronephthya, 
Tubastrea. Per Fitoplancton, o „Plancton vegetale”, si intendono tutti gli 
organismi vegetali viventi sospesi nell’acqua e, come le piante terrestri, 
produce la sua sostanza a partire dall’anidride carbonica (CO2) e dai sali 
minerali contenuti nell’acqua marina quali fosfati, potassio, azoto e silicio. 
La presenza delle alghe Spirulina (23%), Chlorella (23%), Nannocholorpsis, 
Tetraselmis e Chaetocerous (in parti minori) rafforza il sistema immunitario, 
inibendo il rachitismo e l’avitaminosi, favorendo la crescita, la colorazione e 
l’elongazione dei polipi.

EN -  Complete powdered Phytoplankton food for daily feeding of NPS corals 
such as Gorgonia, Dendronephthya, Tubastraea. Phytoplankton, or “plant 
plankton”, refers to all living plant organisms suspended in water and, like 
terrestrial plants, produces its substance from carbon dioxide (CO2) and mineral 
salts contained in seawater such as phosphate, potassium, nitrogen and silicon. 
The presence of the algae Spirulina (23%), Chlorella (23%), Nannocholorpsis, 
Tetraselmis and Chaetocerous (in smaller proportions) boosts the immune 
system, inhibiting rickets and avitaminosis and promoting the growth, 
colouration and elongation of polyps.

Nutrimento in polvere per coralli NPS
Powdered nutrition for NPS corals

6 144

6.1.79.345 - Haquoss NPS GOURMET
100ml - 60gr/2,11 oz

8 054134 173989
SPIRULINA

23%

HEXA CORALLIA GOURMET

IT - Mangime in polvere, parzialmente disoleato, per i coralli della 
famiglia Corallimorfi quali Ricordea,  Actinodiscus, Discosoma. 
Questo genere di animali si nutre sia di Fitoplancton che di 
Zooplankton e HAQUOSS HEXACORALLIA GOURMET è un mix 
complesso di ingredienti più un’abbondanza di aminoacidi essenziali 
tra cui metionina, lisina e arginina in aggiunta a preziose vitamine. 
Il suo contenuto lipidico, che promuove la crescita, è ricco di 
Omega 3 mentre l’importante presenza di Astaxanthina funge da 
antiossidante ed aumenta la pigmentazione dell’animale. 

EN -  Powdered, partially de-oiled food for corals of the family 
Corallimorphs such as Ricordea, Actinodiscus, Discosoma. These 
animals feed on both Phytoplankton and Zooplankton and HAQUOSS 
HEXACORALLIA GOURMET is a complex mix of ingredients plus an 
abundance of essential amino acids including methionine, lysine and 
arginine in addition to precious vitamins. Its growth-promoting lipid 
content is rich in Omega 3 while the important presence of Astaxanthin 
acts as an antioxidant and increases the animal’s pigmentation.

Nutrimento in polvere per corallimorfi
Powdered nutrition for corallimorpharia

6 144

6.1.79.346 - Haquoss HEXA CORALLIA GOURMET
100ml - 45gr/1,58 oz

8 054134 173996 HI-PROTEIN
&

OMEGA 3

PER/FOR
RICORDEA

DISCOSOMA
SCELRACTINIA

RHODACTIS

RICH IN PHYTOPLANKTON

RICH IN AMINO ACIDS
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LPS GOURMET

EN -  omplete liquid food based on Zooplankton for all LPS corals (Blastomussa, 
Euphyllia, Acanthastrea, Duncanopsammia) due to its composition in which the main 
element is Calanus Finmarchicus. It contains a high concentration of nutrients, amino 
acids and vitamins for the growth of corals, increasing vitality and colouration. It prevents 
organic decay and is indispensable for optimal development and supports the repair and 
regeneration of damaged tissue.

Nutrimento liquido per coralli LPS
Liquid nutrition for LPS corals

6 144

6.1.79.347 - Haquoss LPS GOURMET
100ml - 110gr/3,88 oz

8 054134 174276
HI-PROTEIN

&
OMEGA 3

RICH IN AMINO ACIDS

IT - Mangime completo liquido a base di Zooplankton per tutti i coralli 
LPS (Blastomussa, Euphyllia, Acanthastrea, Duncanopsammia) grazie alla sua 
composizione nella quale l’elemento principale è il Calanus Finmarchicus. Contiene 
un’elevata concentrazione di sostanze nutritive, aminoacidi e vitamine per la crescita 
dei coralli aumentandone vitalità e colorazione. Previene fenomeni di deperimento 
organico ed è indispensabile per uno sviluppo ottimale oltre a supportare la 
riparazione e la rigenerazione dei tessuti danneggiati.
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MANGIMI PER TARTARUGHE ACQUATICHE, TERRESTRI E RETTILI
FOOD FOR WATER TURTLES, TORTOISES AND REPTILES
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GAMMARUS NATURAL

MADE IN
 EU

100% Gammarus per tartarughe acquatiche
100% pure Gammarus for water turtles

6.1.79.001 - Haquoss GAMMARUS
100ml - 10gr/0,35oz

6.1.79.002 - Haquoss GAMMARUS
250ml - 25gr/0,88oz

6.1.79.003 - Haquoss GAMMARUS
1000ml - 100gr/35,2oz

IT - Mangime naturale per tartarughe acquatiche composto 
esclusivamente da gamberetti essiccati al sole e setacciati 
(Gammarus Sp.) per assicurare un’alimentazione basica ma 
comunque sana, specifica e bilanciata. Per migliorare la dieta delle 
vostre tartarughe suggeriamo l’abbinamento con HAQUOSS DRIED 
FISH/RIVERSHRIMPS/TARTAMIX STICKS/TARTAVEG e TURTLE ENERGY 
STICKS.

EN - Natural food for aquatic turtles consisting exclusively of sun-dried 
and sieved shrimps (Gammarus Sp.) to ensure a basic but still healthy, 
specific and balanced diet. To improve the diet of your turtles, we 
recommend combining it with HAQUOSS DRIEDFISH/RIVERSHRIMPS/
TARTAMIX STICKS/TARTAVEG and TURTLE ENERGY STICKS.

6.1.79.044 - Haquoss GAMMARUS
5lt - 500gr/17,6oz

6.1.79.225 - Haquoss GAMMARUS
10lt - 1kg/2,20lb

6.1.79.310 - Haquoss GAMMARUS
20lt - 2kg/4,40lb

6 144 6 72 3 24 180

96 48

TORTUGAS 
Mangime naturale per tartarughe acquatiche

6.1.79.348 - Haquoss TORTUGAS
100ml - 16gr/0,56oz

6.1.79.349 - Haquoss TORTUGAS
250ml - 40gr/1,41oz

6.1.79.350 - Haquoss TORTUGAS
1000ml - 160gr/5,64oz

Natural food for aquatic turtles
IT - Mangime naturale composto da gamberetti essiccati al sole 
e setacciati. Suggeriamo l’abbinamento con HAQUOSS TARTAMIX 
STICKS/TARTAVEG e TURTLE ENERGY STICKS. COMPOSIZIONE: 
Gamberetti di fiume essiccati. USO: Due volte al giorno, alternando 
con i mangimi suggeriti, in quantità pari a tre o quattro gamberetti 
per ogni tartaruga. Dosare con HAQUOSS REPTI-VITA PLUS e 
HAQUOSS REPTI CALCIUM + D3.

EN - Natural food composed of sun-dried and sieved shrimps. 
We suggest the combination with HAQUOSS TARTAMIX STICKS/
TARTAVEG and TURTLE ENERGY STICKS. COMPOSITION : Dried 
rivershrimps. USE: Twice daily, alternating with the suggested feeds, 
in quantities of three to four shrimps per turtle. Dose with HAQUOSS 
REPTI-VITA PLUS and HAQUOSS REPTI CALCIUM + D3.

8 054134 174030 8 054134 174047 8 054134 174054

6.1.79.352 - Haquoss TORTUGAS
10lt - 1,6kg/3,52lb

6.1.79.353 - Haquoss TORTUGAS
20lt - 3,2kg/7,05lb

8 054134 174290 8 054134 174306

6 144 6 72

96 48

MADE IN
 EU

6.1.79.351 - Haquoss TORTUGAS
5lt - 800gr/28,2oz

8 054134 174283
1803 24

1/2 cm 4-8 cm+
NATURAL
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

TARTAMIX STICKS
Sticks 3 mix per tartarughe acquatiche

6.1.79.035 - Haquoss TARTAMIX
STICKS 100ml - 26gr/0,9oz

6.1.79.036 - Haquoss TARTAMIX
STICKS 250ml - 65gr/2,29oz

6.1.79.037 - Haquoss TARTAMIX
STICKS 1000ml - 260gr/9,17oz

3 mix sticks for water turtles
IT - Mangime completo, in sticks galleggianti, per tartarughe 
acquatiche composto da multi-ingredienti per assicurare 
un’alimentazione sana, specifica e bilanciata.  Per migliorare la dieta 
delle vostre tartarughe suggeriamo l’abbinamento con HAQUOSS 
GAMMARUS/DRIED FISH/RIVERSHRIMPS/TARTAVEG e TURTLE ENERGY 
STICKS. Una leggera colorazione verdastra dell’acqua è normale dopo 
il dosaggio.

EN - Complete floating stick food for aquatic turtles consisting of multi-
ingredients to ensure a healthy, specific and balanced diet. To improve 
the diet of your turtles we recommend the combination with HAQUOSS 
GAMMARUS/DRIED FISH/RIVERSHRIMPS/TARTAVEG and TURTLE ENERGY 
STICKS. A slight greenish coloration of the water is normal after dosing.

6.1.79.042 - Haquoss TARTAMIX
STICKS 5lt - 1,3kg/2,86lb

6.1.79.008 - Haquoss TARTAMIX
STICKS 10lt - 2,6kg/5,73lb

6.1.79.311 - Haquoss TARTAMIX
STICKS 20lt - 5,2kg/11,4lb

MADE IN
 EU

6 144 6 72 3 24 180

96 48

RIVERSHRIMPS
Gamberetti essiccati per tartarughe adulte

6.1.79.274 - Haquoss RIVERSHRIMPS
250ml - 35gr/1,23oz

6.1.79.006 - Haquoss RIVERSHRIMPS
1000ml - 140gr/4,93oz

6.1.79.045 - Haquoss RIVERSHRIMPS
5lt - 700gr/24,6oz

Dried shrimps for adult waterturtles
IT - Mangime naturale composto da gamberetti di fiume essiccati 
al sole per assicurare un’alimentazione basica ma comunque sana, 
specifica e bilanciata. Suggeriamo l’abbinamento con HAQUOSS 
DRIED FISH/TARTADULT/TARTAMIX STICKS e TURTLE ENERGY STICKS.

EN - Natural food composed by sun-dried river shrimps to ensure 
a basic but still healthy, specific and balanced diet. We recommend 
combining with HAQUOSS DRIED FISH/TARTADULT/TARTAMIX STICKS 
and TURTLE ENERGY STICKS.

6.1.79.007 - Haquoss RIVERSHRIMPS
10lt - 1,4kg/3,08lb

6.1.79.312 - Haquoss RIVERSHRIMPS
20lt - 2,8kg/6,17 lb

6 72 3 24 180

96 48

MADE IN
 EU

6.1.79.351 - Haquoss TORTUGAS
5lt - 800gr/28,2oz
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

REPTIHERBS NATURAL MIX
Mix di frutta e verdura per rettili erbivori/onnivori

6.1.79.324 - Haquoss REPTIHERBS
NATURAL MIX 250ml - 60gr/2,11oz

6.1.79.325 - Haquoss REPTIHERBS
NATURAL MIX 1000ml - 240gr/8,46 oz

6.1.79.326 - Haquoss REPTIHERBS
NATURAL MIX 5lt - 1,2kg/2,64 lb

Mix fruit/vegetables for herbivorous/omnivorous reptiles
IT - Mix ricco di ingredienti naturali di origine vegetale adatto 
a tutte le specie di tartarughe erbivore terrestri ed altri rettili 
erbivori. Fornisce una dieta ottimale composta da tutti i nutrienti 
principali, compresi calcio e fosforo che sono essenziali per il 
corretto sviluppo del midollo spinale e per il buon funzionamento 
dell’organismo. La frutta e la verdura essiccate presenti in questo 
mangime supporteranno l’animale per una corretta digestione ed un 
metabolismo stabile come avviene in natura.

EN - Mix rich in natural ingredients of plant origin suitable 
for all species of terrestrial herbivorous tortoises and other 
herbivorous reptiles. Provides an optimal diet consisting of 
all major nutrients, including calcium and phosphorus which 
are essential for proper spinal cord development and proper 
functioning of the organism. The dried fruits and vegetables 
in this food will support the animal for proper digestion and a 
stable metabolism as in nature.

6.1.79.327 - Haquoss REPTIHERBS
NATURAL MIX 10lt - 2,4kg/5,29lb

6.1.79.328 - Haquoss REPTIHERBS
NATURAL MIX 20lt - 4,8kg/10,5 lb

6 72 3 24 180

96 48

MADE IN
 EU

DRIED FISH
Pesci secchi per tartarughe acquatiche adulte

6.1.79.247 - Haquoss DRIED FISH
250ml - 35gr/1,23oz

6.1.79.320 - Haquoss DRIED FISH
1000ml - 140gr/4,93 oz

6.1.79.321 - Haquoss DRIED FISH
5lt - 700gr/24,6 oz

Dried fish for adult waterturtles
IT - Mangime naturale per tartarughe acquatiche composto 
esclusivamente da pesciolini di fiume essiccati al sole e setacciati per 
assicurare un’alimentazione basica ma comunque sana, specifica e 
bilanciata. Per migliorare la dieta delle vostre tartarughe suggeriamo 
l’abbinamento con HAQUOSS RIVERSHRIMPS/TARTADULT/TARTAMIX 
STICKS/TARTAVEG e TURTLE ENERGY STICKS.

EN - Natural food for aquatic turtles consisting exclusively of sun-
dried and sieved river fish to ensure a basic but still healthy, specific 
and balanced diet. To improve the diet of your turtles, we recommend 
combining it with HAQUOSS RIVERSHRIMPS/TARTADULT/TARTAMIX 
STICKS/TARTAVEG and TURTLE 
ENERGY STICKS.

6.1.79.322 - Haquoss DRIED FISH
10lt - 1,4kg/3,08lb

6.1.79.342 - Haquoss DRIED FISH
20lt - 2,8kg/6,17 lb

6 72 3 24 180

96 48

MADE IN
 EU
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

REPTIHERBS NATURAL STICKS
Fibre in sticks per rettili erbivori/onnivori

6.1.79.329 - Haquoss REPTIHERBS NATURAL STICKS
250ml - 50gr/1,76oz

6.1.79.330 - Haquoss REPTIHERBS NATURAL STICKS
1000ml - 200gr/7,05 oz

6.1.79.331 - Haquoss REPTIHERBS NATURAL STICKS
5lt - 1kg/2,20 lb

Fiber sticks for herbivorous/omnivorous reptiles
IT - Ingredienti naturali e fibre vegetali per tartarughe terrestri ed 
rettili erbivori. Dieta ottimale, grazie al basso contenuto di proteine 
e grassi,  composta da tutti i nutrienti principali compresi calcio e 
fosforo essenziali per il corretto sviluppo del midollo spinale e per 
l’organismo. Supporta l’animale per una corretta digestione ed un 
metabolismo stabile come in natura.

EN - Natural ingredients and plant fibres for land tortoises and 
herbivorous reptiles. Optimal diet, due to low protein and fat content, 
consisting of all major nutrients including calcium and phosphorus 
essential for proper spinal cord development and body. Supports the 
animal for proper digestion and a stable metabolism as in nature.

6.1.79.332 - Haquoss REPTIHERBS NATURAL STICKS 
10lt - 2kg/4,40lb

6.1.79.333 - Haquoss REPTIHERBS NATURAL STICKS 
20lt - 4kg/8,8 lb

6 72 3 24 180

96 48

MADE IN
 EU

TARTADULT PELLETS
Pellets per tartarughe acquatiche adulte

6.1.79.335 - Haquoss TARTADULT PELLETS
250ml - 85gr/2,99oz

6.1.79.336 - Haquoss TARTADULT PELLETS
1000ml - 340gr/11,9oz

Pellets for adult water turtles
IT - Mangime completo, in pellet, adatto a tutte le specie di 
tartarughe acquatiche adulte di media/grossa taglia. Fornisce una 
dieta ottimale, grazie alla presenza di vitamine e minerali, composta 
da tutti i nutrienti essenziali per il corretto sviluppo del midollo 
spinale e per il buon funzionamento dell’organismo. Per migliorare la 
dieta delle vostre tartarughe suggeriamo l’abbinamento con 
HAQUOSS GAMMARUS/TARTAMIX STICKS/TURTLE ENERGY STICKS/
RIVERSHRIMPS/DRIED FISH.

EN - Complete food, in pellet, suitable for all species of medium/large 
adult aquatic turtles. Provides an optimal diet, thanks to the presence 
of vitamins and minerals, consisting of all essential nutrients for the 
proper development of the spinal cord and proper functioning of the 
organism. To improve the diet of your turtles we recommend HAQUOSS 
GAMMARUS/TARTAMIX STICKS/TURTLE ENERGY STICKS/RIVERSHRIMPS/
DRIED FISH.

6.1.79.338 - Haquoss TARTADULT PELLETS
10lt - 3,4kg/7,49lb

6.1.79.339 - Haquoss TARTADULT PELLETS
20lt - 6,8kg/14,9lb

6.1.79.337 - Haquoss TARTADULT PELLETS
5lt - 1,7kg/3,74lb

6 72 24 180

96 48

3

MADE IN
 EU
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

CARNIVOR PELLETS
Pellets per rettili carnivori/onnivori

6.1.79.294 - Haquoss CARNIVOR PELLETS
100ml - 36gr/1,26oz

6.1.79.295 - Haquoss CARNIVOR PELLETS
250ml - 90gr/3,17 oz

6.1.79.296 - Haquoss CARNIVOR PELLETS
1000ml - 360gr/12,6 oz

Pellets for carnivorous/omnivorous reptiles
IT - Mangime completo in granuli per rettili onnivori e carnivori. Gli 
ingredienti quali alghe, crostacei, aglio, proteine, minerali e calcio 
rafforzano il sistema immunitario e digerente ed anche il carapace, 
la pelle e le ossa per una crescita sana e robusta. Da abbinare a 
HAQUOSS TARTAMIX STICKS/TURTLE ENERGY STICKS per tartarughe 
mentre per i rettili a HAQUOSS REPTIHERBS NATURAL MIX/STICKS.

EN - Complete granulated food for omnivorous and carnivorous 
reptiles. Ingredients such as algae, crustaceans, garlic, protein, minerals 
and calcium strengthen the immune and digestive systems as well as 
the carapace, skin and bones for healthy, robust growth. Combine with 
HAQUOSS TARTAMIX STICKS/TURTLE ENERGY STICKS for turtles and 
HAQUOSS REPTIHERBS NATURAL MIX/STICKS for reptiles.

6.1.79.297 - Haquoss CARNIVOR PELLETS
5lt - 1,8kg/3,96lb

6.1.79.298 - Haquoss CARNIVOR PELLETS 
10lt - 3,6kg/7,93 lb

6.1.79.299 - Haquoss CARNIVOR PELLETS
20lt - 7,2kg/15,8 lb

6 144 6 72 3 24

180

96 48

MADE IN  EU

TARTAVEG STICKS
Sticks per tartarughe vegetariane/onnivore

6.1.79.340 - Haquoss TARTAVEG STICKS
100ml - 22gr/0,77oz

6.1.79.269 - Haquoss TARTAVEG STICKS
250ml - 55gr/1,94 oz

6.1.79.270 - Haquoss TARTAVEG STICKS
1000ml - 220gr/7,76 oz

Sticks for vegetarian/omnivorous turtles
IT - Mangime ricco di vegetali adatto a tutte le specie di tartarughe 
acquatiche erbivore ed onnivore come Trachemys spp., Graptemys 
spp., Sternotherus spp., Pseudemys spp., etc.. Fornisce una dieta 
ottimale composta da tutti i nutrienti principali ed essenziali per il 
corretto sviluppo. I componenti naturali e le fibre supporteranno 
l’animale per una corretta digestione ed un metabolismo stabile 
come in natura.

EN - Veggie food suitable for all species of herbivorous and 
omnivorous aquatic turtles such as Trachemys spp., Graptemys spp., 
Sternotherus spp., Pseudemys spp., etc.. Provides an optimal diet 
consisting of all major nutrients essential for proper development. 
The natural components and fibre will support the animal for proper 
digestion and a stable metabolism as in nature.

6.1.79.271 - Haquoss TARTAVEG STICKS 
5lt - 1,1kg/2,42lb

6.1.79.272 - Haquoss TARTAVEG STICKS 
10lt - 2,2kg/4,85lb

6.1.79.273 - Haquoss TARTAVEG STICKS
20lt - 4,4kg/9,70lb MADE IN

 EU

6 144 6 72 3 24

180

96 48
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

TURTLE ENERGY STICKS
Sticks energetici per tartarughe d’acqua 

6.1.79.304 - Haquoss TURTLE ENERGY STICKS
100ml - 32gr/1,12oz

6.1.79.305 - Haquoss TURTLE ENERGY STICKS
250ml - 80gr/2,82 oz

6.1.79.306 - Haquoss TURTLE ENERGY STICKS
1000ml - 320gr/11,2 oz

Energy sticks for water turtles
IT - Mangime completo in sticks. La bilanciata combinazione di 
ingredienti ed il mix di proteine e crostacei rafforzano il sistema 
immunitario e digerente garantendo una crescita sana e robusta, 
mantenendo l’animale in ottima forma e con energia. Da abbinare a 
HAQUOSS GAMMARUS/TARTADULT/DRIED FISH/TARTAMIX STICKS e 
RIVERSHRIMPS.

EN - Complete food in sticks. The balanced combination of ingredients 
and the mix of proteins and crustaceans strengthen the immune 
and digestive system ensuring a healthy and strong growth, keeping 
the animal in excellent shape and with energy. To be combined with 
HAQUOSS GAMMARUS/TARTADULT/DRIED FISH/TARTAMIX STICKS and 
RIVERSHRIMPS.

6.1.79.307 - Haquoss TURTLE ENERGY STICKS
5lt - 1,6kg/3,52lb

6.1.79.308 - Haquoss TURTLE ENERGY STICKS 
10lt - 3,2kg/7,05lb

6.1.79.309 - Haquoss TURTLE ENERGY STICKS
20lt - 6,4kg/14,1lb

6 144 6 72 3 24

180 96

48

MADE  IN
 EU
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

INSECT FOOD
Integratore per insetti

6.1.79.317 - Haquoss INSECT FOOD
100ml - 50gr/1,76oz

6.1.79.318 - Haquoss INSECT FOOD
250ml -125gr/4,40 oz

Nutritional booster for insects
IT - Integratore in polvere a base di calcio, minerali e vitamine ottimo 
ed essenziale per il nutrimento degli insetti destinati all’alimentazione 
dei rettili onnivori e carnivori. Si può somministrare direttamente 
con il pasto consumato dagli insetti, solitamente verdure e cereali, 
oppure miscelandolo con un cucchiaino d’acqua in modo tale da 
creare un agglomerato compatto da dosare con o senza il cibo di 
base. Gli insetti in natura sono privi di calcio, minerali e vitamine 
per cui l’utilizzo di questo integratore nella loro dieta alimentare è 
fondamentale affinché essi possano fornire questi elementi ai rettili 
una volta che diventeranno il loro pasto. 

EN - Supplement in powder containing calcium, minerals and vitamins 
that is excellent and essential for feeding omnivorous and carnivorous 
reptiles. It can be dosed directly with the meal eaten by the insects, usually 
vegetables and cereals, or mixed with a teaspoon of water to create 
a compact agglomerate that can be dosed with or without the basic 
food. Insects in nature lack calcium, minerals and vitamins so the use of 
this supplement in their diet is essential so that they can provide these 
elements to reptiles once they become their meal. 

6 144 6 72

CALCIUM
&

SPIRULINA
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

MANGIMI PER PESCI DA LAGHETTO E STORIONI
FOOD FOR POND FISH AND STURGEONS
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

KOILIFE PELLETS

KOILIFE BASIC

MADE IN
 EU

MADE IN
 EU

IT - Mangime completo, in pellets galleggianti da 6mm, per carpe 
ornamentali da laghetto e pesci rossi di grossa taglia. La particolare 
composizione di questo mangime  fornisce un’alimentazione bilanciata 
garantendo vitalità, crescita e colori brillanti. 

EN -   Complete feed, in 6mm floating pellets, for ornamental pond carp and 
large goldfish. The special composition of this feed provides a balanced diet 
ensuring vitality, growth and bright colours. 

IT - Mangime completo, in sticks galleggianti, per carpe ornamentali da 
laghetto e pesci rossi di grossa taglia. I tre speciali tipi di sticks forniscono 
un’alimentazione bilanciata garantendo vitalità, crescita e colori brillanti. 

EN -  Complete food, in floating sticks, for ornamental pond carp and large 
goldfish. The three special types of sticks provide a balanced diet ensuring 
vitality, growth and bright colours. 

8 032758 263774

9.1.79.001 - Haquoss KOILIFE PELLETS
1000ml - 360gr / 12,07oz

9.1.79.002 - Haquoss KOILIFE PELLETS
5lt - 1,8kg / 3,97lb

9.1.79.003 - Haquoss KOILIFE PELLETS
10lt - 3,6kg / 7,94lb

8 032758 263781 8 032758 263798

9.1.79.004 - Haquoss KOILIFE BASIC
1000ml - 90gr / 3,17oz

8 032758 2683358 032758 2683288 032758 2683118 032758 268304

9.1.79.005 - Haquoss KOILIFE BASIC
10lt - 1kg / 2,2lb

9.1.79.006 - Haquoss KOILIFE BASIC
20lt - 2kg / 4,4lb

9.1.79.007 - Haquoss KOILIFE BASIC
30lt - 3kg / 6,61lb

Mangime in pellets per pesci da laghetto
Pellets for pond fish

Mangime in stick per pesci da laghetto
Mix sticks for pond fish

3 24 96140216

3 24 4896180

9.1.79.021 - Haquoss KOILIFE PELLETS 
20lt - 7,2kg/15,8 lb
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

KOILIFE PELLETS

9.1.79.021 - Haquoss KOILIFE PELLETS 
20lt - 7,2kg/15,8 lb

KOILIFE COLOR
Pellets galleggianti da 6mm per accentuare i colori

9.1.79.009 - Haquoss KOILIFE COLOR
1000ml -350gr/12,3oz

9.1.79.010 - Haquoss KOILIFE COLOR
5lt - 1,75kg/3,85 lb

6mm floating pellets colors enhancer
IT - Mangime completo, in pellets galleggianti, per carpe 
ornamentali da laghetto e pesci rossi di grossa taglia. Gli ingredienti 
altamente proteici e l’elevata concentrazione di Astaxanthina (42mg/
Kg) e Betacarotene (15mg/Kg), con l’aggiunta di KRILL, forniscono 
un’alimentazione bilanciata ai vostri pesci accentuando i toni caldi 
della colorazione e rafforzando i sistemi immunitario e riproduttivo, 
inibendo il rachitismo e l’avitaminosi. Per ottimizzare la dieta 
consigliamo di abbinarlo a HAQUOSS KOILIFE BASIC/FLAKES/PELLETS 
e SPIRULINA. 

EN - Complete food, in floating pellets, for ornamental pond koi and 
large goldfish. The high protein ingredients and the high concentration 
of Astaxanthin (42mg/Kg) and Beta-carotene (15mg/Kg), with the 
addition of KRILL, provide a balanced nutrition to your fish accentuating 
the warm colours and strengthening the immune and reproductive 
systems, inhibiting rickets and avitaminosis. To optimize the diet we 
recommend combining it with HAQUOSS KOILIFE BASIC/FLAKES/PELLETS 
and SPIRULINA.

9.1.79.011 - Haquoss KOILIFE COLOR
10lt - 3,5kg/7,71 lb

9.1.79.012 - Haquoss KOILIFE COLOR
20lt -7kg/15,4 lb

3 24 4896180

MADE IN
 EU

KOILIFE SPIRULINA
Pellets galleggianti da 6mm con Spirulina

9.1.79.013 - Haquoss KOILIFE
SPIRULINA 1000ml - 350gr/12,3oz

9.1.79.014 - Haquoss KOILIFE
SPIRULINA 5lt - 1,75kg/3,85 lb

6mm floating pellets with Spirulina
IT - Mangime completo, in pellets galleggianti, per carpe 
ornamentali da laghetto e pesci rossi di grossa taglia. Gli ingredienti 
altamente proteici e l’elemento principale (SPIRULINA), con 
l’aggiunta di AGLIO, forniscono un’alimentazione bilanciata ai vostri 
pesci accentuando i colori e rafforzando i sistemi immunitario e 
riproduttivo, inibendo il rachitismo e l’avitaminosi. Per ottimizzare la 
dieta consigliamo di abbinarlo a HAQUOSS KOILIFE BASIC/FLAKES/
PELLETS e COLOR.

EN - Complete food, in floating pellets, for ornamental pond koi 
and large goldfish. High protein ingredients and the main element 
(SPIRULINA), with the addition of GARLIC, provide a balanced nutrition to 
your fish accentuating the colours and strengthening the immune and 
reproductive systems, inhibiting rickets and avitaminosis. To optimize the 
diet we recommend combining it with HAQUOSS KOILIFE BASIC/FLAKES/
PELLETS and COLOR.

9.1.79.015 - Haquoss KOILIFE
SPIRULINA 10lt - 3,5kg/7,71lb

9.1.79.016 - Haquoss KOILIFE
SPIRULINA 20lt - 7kg/15,4 lb

3 24 4896180

MADE IN
 EU
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6.1 MANGIMI - FISH FOOD

KOILIFE FLAKES MIX
Dieta base in fiocchi per Koi - 3 mix

9.1.79.017 - Haquoss KOILIFE
FLAKES MIX 1000ml -120gr/4,23oz

9.1.79.018 - Haquoss KOILIFE
FLAKES MIX 5lt - 600gr/21,1 oz

3 mix of flakes for a basic diet
IT - Mangime completo, in fiocchi galleggianti, per carpe 
ornamentali da laghetto e pesci rossi di grossa taglia. La selezione 
di ingredienti fornisce un’alimentazione bilanciata ai vostri pesci 
supportando la digestione e la vitalità. Per ottimizzare la dieta 
consigliamo di abbinarlo a HAQUOSS KOILIFE BASIC/COLOR/PELLETS 
e SPIRULINA. 

EN - Complete food, in floating flakes, for ornamental pond koi 
and large goldfish. The selection of ingredients provides balanced 
nutrition for your fish while supporting digestion and vitality. To 
optimize the diet we recommend combining it with HAQUOSS 
KOILIFE BASIC/COLOR/PELLETS and SPIRULINA.

9.1.79.019 - Haquoss KOILIFE
FLAKES MIX 10lt - 1,2kg/2,64 lb

9.1.79.020 - Haquoss KOILIFE
FLAKES MIX  20lt -2,4kg/5,29 lb

3 24 4896180

MADE IN
 EU

STURGEON PELLETS
Pellets affondanti per storioni e grandi pesci da 
fondo

6.1.79.275 - Haquoss STURGEON
PELLETS 1000ml - 600gr/21,1oz

6.1.79.276 - Haquoss  STURGEON
PELLETS 5lt - 3kg/6,61 lb

Sinking pellets for sturgeon and big bottom fish
IT - Mangime completo, in pellets affondanti, per l’alimentazione 
quotidiana di tutti gli storioni medio/piccoli fino a 40cm di lunghezza 
in tutte le stagioni dell’anno. Appositamente studiato per rafforzare il 
sistema immunitario ed inibire rachitismo ed avitaminosi grazie alla 
presenza di proteine derivanti da organismi acquatici con aggiunta di 
minerali e vitamine. Affonda velocemente permettendo agli storioni 
un consumo rapido senza sporcare l’acqua.

EN - Complete feed, in sinking pellets, for the daily feeding of all 
small/medium sturgeons up to 40cm of length in all seasons of 
the year. Specially designed to strengthen the immune system and 
inhibit rickets and avitaminosis thanks to the presence of proteins 
derived from aquatic organisms with the addition of minerals and 
vitamins. It sinks quickly allowing sturgeon a fast consumption 
without clouding the water.

6.1.79.277 - Haquoss  STURGEON
PELLETS 10lt - 6kg/13,2lb

6.1.79.278 - Haquoss STURGEON
PELLETS  20lt - 12kg/26,4 lb

MADE IN
 EU

3 24 4896180
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ALIMENTAZIONE - NUTRITION

6.1 MANGIMI - FISH FOOD

STURGEON PELLETS

6.2 ACCESSORI PER L’ALIMENTAZIONE
FEEDING ACCESSORIES

HAPPY HOUR
IT -  Dotata di serbatoio anti-umidità, può distribuire 
sia fiocchi che granuli fino a quattro dosi giornaliere.

EN - Moisture proof container suitable for flakes and 
granules with a maximum of four doses per day.

6.2.79.002 
HAQUOSS HAPPY HOUR
Mangiatoia digitale a pile
Digital battery feeder

8 032758 262883

BATTERIE NON INCLUSE
BATTERIES NOT INCLUDED

1 24
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CONTROLLO TEMPERATURA, TRATTAMENTO ACQUA 
E SALE MARINO 
TEMPERATURE CONTROL, WATER TREATMENT AND 
SEASALT

7.1 Controllo temperatura / Temperature control
7.2 Trattamento acqua / Water treatments
7.3 Sale marino / Seasalt
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TEST, CONTROLLO TEMPERATURA, TRATTAMENTO ACQUA E SALE MARINO - TEST, TEMPERATURE CONTROL, WATER TREATMENT AND SEASALT

7.1 CONTROLLO TEMPERATURA - TEMPERATURE CONTROL7.1 CONTROLLO TEMPERATURA
TEMPERATURE CONTROL

TERMOMETRI - THERMOMETER

7.1.79.003 - Haquoss PROFESSIONAL THERMOMETER7.1.79.001 - Haquoss ALCOL THERMOMETER

8 032758 254161

7.1.79.002 - Haquoss DIGITAL THERMOMETER

8 032758 254154 8 032758 254178

7.1.79.017 - Haquoss HYDROMETER PRO
Densimetro professionale per acquari marini
Professional hydrometer for marine aquariums

8 032758 250248

12 1200 12 1200 12 1200

1 48
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7.2 TRATTAMENTO ACQUA - WATER TREATMENTS

ACQUA MARINA
SEAWATER
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7.2 TRATTAMENTO ACQUA - WATER TREATMENTS

M1 CRYSTALLINE

IT - Haquoss M1 è un !occulante per la chiari"cazione e la "ltrazione 
dell’acqua. Con il suo impiego, la torbidità presente verrà velocemente 
eliminata grazie alle sostanze contenute le quali danno importanti ed 
essenziali e#etti all’acquario. I componenti di questo prodotto possono 
funzionare sia come scambio di ioni che come adsorbenti, con agenti 
complessanti, delle sostanze indesiderate. Grazie alla sua speciale 
composizione, gli ingredienti ad alto grado di porosità contenuti hanno 
una super"cie interna di oltre 1.000m² ogni grammo di prodotto per 
cui l’e#etto di Haquoss M1 sarà pressoché immediato.
DOSAGGIO: Agitare bene. 5 ml (1 tappo) trattano 30 litri d’acqua; si 
consiglia l’DOSAGGIO una volta alla settimana come mantenimento e 
soprattutto quando compaiono particelle in sospensione super"ciale 
o torbidezza in acquario. IMPORTANTE: al momento dell’impiego, la 
sostanza versata in acquario renderà l’acqua nebulosa per alcuni minuti 
senza procurare nessun danno agli animali; dopo breve tempo l’acqua 
diventerà cristallina senza lasciare alcun deposito di prodotto sul fondo.
l’utilizzo abbinato ad HAQUOSS M8 - GROWTH ENHANCER.

EN - Haquoss M1 is a !occulant for water clari"cation 
and "ltration. With its DOSAGE, the turbidity present will 
be quickly eliminated thanks to the substances contained 
which give important and essential e#ects to the aquarium. 
The components of this product can function both as ion 
exchangers and as adsorbents of unwanted substances with 
complexing agents. Due to its special composition, the highly 
porous ingredients contained have an internal surface area 
over 1.000m² per gram of product, so the e#ect of Haquoss 
M1 will be almost immediate.
DOSAGE: Shake well. 5 ml (1 capful) treats 30 litres of water; DOSAGE 
once a week as a maintenance and especially when particles in surface 
suspension or turbidity appear in the aquarium. IMPORTANT: when 
DOSAGEd, the substance poured into the aquarium will make the water 
cloudy for a few minutes without causing any harm to the animals; after a 
short time the water will become crystal clear without leaving any deposit 
of product on the bottom. 

Chiari"ca l’acqua
Water clari"er

3 36

7.2.79.211 - Haquoss M1 CRYSTALLINE
250ml - 8,8 ! oz

1 �

7.2.79.212 - Haquoss M1 CRYSTALLINE
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

7.2.79.213 - Haquoss M1 CRYSTALLINE
2,5 lt - 88 ! oz

6.000 lt
1.585 US gal
1.320 UK gal

10.000 lt
3.960 US gal
3.290 UK gal

1.000 lt
396 US gal
329 UK gal

M2 GLASS CLEANER

IT - Haquoss M2 è un prodotto per ridurre ed eliminare il calcare che 
si forma negli acquari, soprattutto in quelli aperti dove è visibile la linea 
della super"cie dell’acqua. In acquari chiusi, invece, il calcare è presente 
sulle cornici di plastica, sulle lampade e sotto il coperchio. Oltre a dare 
un impatto estetico non gradevole può rovinare irreparabilmente le 
connessioni elettriche delle lampade e le parti in plastica.
DOSAGGIO:  inumidire con il prodotto una spugna nuova, non 
abrasiva, e passarla sulle parti interessate facendo attenzione a non far 
cadere il liquido nell’acquario. Attendere alcuni minuti che faccia e#etto 
e risciacquare abbondantemente la spugna sotto l’acqua del rubinetto 
per poi ripassarla nuovamente e rimuovere il calcare che nel frattempo 
si sarà staccato. Ripetere l’operazione 2 o 3 volte per la rimozione 
totale. Per asportare i residui dal vetro usare gli appositi “scraper” in 
commercio, corredati di lametta, inumiditi con il prodotto. 

EN - Haquoss M2 is a product to reduce and remove limescale 
that forms in aquarium, especially in open ones where the water 
surface line is visible. In closed tanks, limescale can be found on 
plastic frames, lamps and under the cover. As well as looking 
unsightly it can also caDOSAGE irreparable damage to the electrical 
connections of the lamps and plastic parts.
DOSAGE: Moisten a new, non-abrasive sponge with the product and 
pass it over the a#ected parts, taking care not to spill the liquid into the 
aquarium. Wait a few minutes for the product to take e#ect, then rinse the 
sponge thoroughly under tap water and wipe over again to remove the left 
limescale. Repeat the operation 2 or 3 times for a total cleaning. To remove 
residues from the glass DOSAGE a commercially available “scraper” with a 
blade, moistened with the product.

Rimuove il calcare
Removes limescale

3 36

7.2.79.214 - Haquoss M2 GLASS CLEANER
250ml - 8,8 ! oz

1 1

7.2.79.215 - Haquoss M2 GLASS CLEANER
2,5 lt - 88 ! oz

8 054134 174559

1 �

7.2.79.288 - Haquoss M2 GLASS CLEANER
1000 ml -35,2 ! oz

8 054134 174535
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7.2 TRATTAMENTO ACQUA - WATER TREATMENTS

M3 pH PLUS

IT - Haquoss M3 è un prodotto speci"co per aumentare il pH senza 
aumentare l’alcalinità (dKH) o il calcio in acquari marini aventi già un 
corretto valore di durezza carbonatica (dKH) tra 8° e 10°. Se il valore del 
KH non fosse giusto è necessario prima intervenire e correggerlo con 
Haquoss M12 – KH BALANCER o con Haquoss dKH BUFFER e poi usare 
Haquoss M3 portando il pH a livelli desiderabili ovvero 8.3°/8.5° senza 
aumentare l’alcalinità stessa. Questo prodotto aiuta la crescita dei coralli 
poiché un pH più elevato e corretto consente un aumento del tasso 
di crescita dei nuovi frammenti e nelle colonie madri delle strutture 
madreporiche. Il pH dell’acqua marina naturale varia da 8.2° ad 8.4°, 
tuttavia si ritiene che il mantenimento in acquario del pH nell’intervallo 
8.4° - 8.5° abbia un e#etto positivo sulla crescita degli organismi marini 
in cattività, specialmente nei coralli con base madreporica.
DOSAGGIO: il dosaggio richiesto varia in modo signi"cativo in base 
ad una serie di fattori, ma come stima generale 2,5 ml (1 tappo = 5 
ml) aumentano il pH di 0.1°- 0.2° in 50 litri d’acqua a seconda sia della 
quantità di CO2 presente nel sistema sia del valore dell’alcalinità; testare 
pertanto KH e pH, con gli appositi test in commercio, costantemente 
prima e dopo la somministrazione del prodotto. 

EN - Haquoss M3 is a speci"c product for increasing pH without 
increasing alkalinity (dKH) or calcium in marine aquariums that 
already have a correct carbonate hardness (dKH) value between 8° 
and 10°. If the KH value is not correct you should "rst correct it with 
Haquoss M12 - KH BALANCER or Haquoss dKH BUFFER and then 
DOSAGE Haquoss M3 to bring the pH down to a desirable level of 
8.3°/8.5° without increasing the alkalinity itself. This product aids 
coral growth as a higher and more correct pH allows an increase 
in the growth rate of new fragments and mother colonies of 
madreporic structures. The pH of natural seawater varies from 8.2° 
to 8.4°, but maintaining a pH in the range 8.4° - 8.5° in aquarium is 
believed to have a positive e#ect on the growth of marine organisms 
in captivity, especially in corals with a madreporic base. 
DOSAGE: the dosage required varies signi"cantly depending on a number 
of factors, but as a general estimate 2.5 ml (1 cap = 5 ml) will increase the 
pH by 0.1° to 0.2° in 50lt of water depending on both the amount of CO2 
present in the system and the alkalinity value; therefore test KH and pH, 
using commercially available tests, constantly before and after the product 
is administered. 

Aumenta e stabilizza il pH
Increases and stabilizes pH

3 36

7.2.79.216 - Haquoss M3 pH PLUS
250ml - 8,8 ! oz

1 �

7.2.79.217 - Haquoss M3 pH PLUS
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

7.2.79.218 - Haquoss M3 pH PLUS
2,5 lt - 88 ! oz

M4 NITRAPUR

IT - Haquoss M4 è un prodotto naturale al 100%, altamente 
concentrato e performante, utile per la riduzione dei nitrati (NO3) in 
acqua marina. I nitriti (NO2) ed i nitrati (NO3) sono elementi dannosi per 
l’ambiente acquatico. Essi derivano da un processo di decomposizione 
biologica che avviene a causa delle sostanze di scarto dei pesci, 
degli invertebrati, dei coralli e dai residui di cibo. L’ammoniaca, che 
si presenta in acqua all’inizio del ciclo dell’azoto, viene trasformata 
in nitriti dai batteri Nitrosomonas (contenuti anche nell’attivatore 
batterico Haquoss DM2 ALIVE da usare sia all’inizio che durante il 
mantenimento dell’acquario).
DOSAGGIO: testare i nitrati (NO3). Agitare bene e dosare 1,5ml (un 
tappo = 5ml) ogni 15lt d’acqua quotidianamente dal primo al quinto 
giorno. Successivamente, dosare 2ml ogni 15lt dal sesto al nono giorno 
testando nuovamente i nitrati. Se il valore degli NO3 è diminuito ai 
valori desiderati, riprendere la dose di 1,5ml ogni 15lt dal decimo al 
quindicesimo giorno per il mantenimento del livello raggiunto e poi 
sospendere.

EN - Haquoss M4 is a 100% natural, highly concentrated, high-
performance product for the reduction of nitrates (NO3) in seawater. 
Nitrite (NO2) and nitrate (NO3) are harmful elements in the aquatic 
environment. They result from a biological decomposition process 
that takes place due to waste substances from "sh, invertebrates, 
corals and food residues. Ammonia, which occurs in the water 
at the beginning of the nitrogen cycle, is converted into nitrites 
by Nitrosomonas bacteria (also contained in the Haquoss DM2 
ALIVE bacterial activator for DOSAGE both at the start and during 
maintenance of the aquarium).
DOSAGE: test nitrate (NO3). Shake well and dose 1.5ml (one cap = 5ml) per 
15lt of water daily from day 1 to day 5. Then dose 2ml every 15 lt from day 
6 to day 9 and test nitrate again. If the NO3 value has fallen to the desired 
level, resume the dose of 1.5ml per 15lt from day 10 to 15 to maintain this 
level and then stop. If NO3 has decreased slightly, continue dosing with 2ml 
per 15lt per day until the problem is resolved.

Rimuove i nitrati
Removes nitrates

3 36

7.2.79.219 - Haquoss M4 NITRAPUR
250ml - 8,8 ! oz

1 �

7.2.79.220 - Haquoss M4 NITRAPUR
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

7.2.79.221 - Haquoss M4 NITRAPUR
2,5 lt - 88 ! oz

10.000 lt
2.640 US gal
2.200 UK gal

25.000 lt
6.600 US gal
5.400 UK gal

2.500 lt
660 US gal
540 UK gal

EXTRA CONCENTRATED
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7.2 TRATTAMENTO ACQUA - WATER TREATMENTS

M5 PHOSPUR

IT - Haquoss M5 è un prodotto concentrato per la rimozione dei 
fosfati (PO4) e della torbidità dell’acqua. Entrambe sono problematiche 
pericolose e frequenti causate da proliferazioni di origine batterica/
biologica quali la decomposizione delle alghe, dei coralli morti e 
dei residui di cibo. Tutto ciò crea una crescita di alghe secondarie 
nell’acquario, molto pericolose con massivi aumenti di nitrati (NO3) 
e fosfati (PO4). Innocuo per pesci, crostacei, coralli ed invertebrati. 
DOSAGGIO: agitare bene. 4ml (un tappo = 5ml) ogni 100lt d’acqua 
tutti i giorni "no alla risoluzione del problema. Il livello massimo 
dei fosfati in acquario marino non deve superare 0.01-0.02 mg/lt 
(praticamente quasi assenti) e di conseguenza è fortemente consigliato 
dosare il prodotto "no a raggiungere il livello desiderato. Monitorare la 
concentrazione di PO4 ogni giorno, durante il trattamento, avvalendosi 
dei test in commercio. E#ettuare un cambio parziale dell’acqua almeno 
del 20% prima e dopo il trattamento, sifonando molto bene la sabbia 
se presente sul fondo, utilizzando Haquoss DM1 – CONDITIONER e 
Haquoss DM2 - ALIVE. Testare i fosfati almeno una volta alla settimana e 
mantenerli ai valori bassi indicati in precedenza per non avere continue 
proliferazioni di alghe.

EN - Haquoss M5 is a concentrated product for the removal of 
phosphates (PO4) and water turbidity. Both are dangerous and 
frequent problems caDOSAGEd by bacterial/biological overgrowth 
such as the decomposition of algae, dead corals and food waste. 
This creates secondary algae growth in the aquarium, which is very 
dangerous with massive increases in nitrate (NO3) and phosphate 
(PO4). Harmless to "sh, crustaceans, corals and invertebrates. 
DOSAGE: shake well. 4ml (one capful = 5ml) per 100lt of water every day 
until problem solved. The maximum phosphate level in a marine aquarium 
should not exceed 0.01-0.02 mg/lt (practically absent) and therefore it is 
strongly recommended to dose the product until the desired level is reached. 
Monitor PO4 concentration daily during treatment using commercially 
available tests. Provide a partial water change of at least 20% before and 
after the treatment, siphoning the sand if present on the bottom, using 
Haquoss DM1 - CONDITIONER and Haquoss DM2 - ALIVE. Test phosphates 
at least once a week and keep them at the low values indicated above to 
avoid continuous algae growth.

Rimuove i fosfati
Removes phosphates

3 36

7.2.79.222 - Haquoss M5 PHSPUR
250ml - 8,8 ! oz

1 �

7.2.79.223 - Haquoss M5 PHSPUR
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

7.2.79.224 - Haquoss M5 PHSPUR
2,5 lt - 88 ! oz

M6 COLORS BOOSTER

IT - Haquoss M6 è un prodotto che fornisce all’acqua marina 
elementi importanti per la formazione di vari “BIOCROMI”, detti anche 
pigmenti biologici, che conferiscono colorazione alle cellule vegetali 
ed animali. I ”BIOCROMI” sono creati da Zooxanthelle simbiontiche 
che risiedono all’interno dei coralli e la loro formazione è in gran 
parte dovuta alla presenza di oligoelementi particolari quali ferro, 
bromo, iodio, boro e manganese. Tutti questi elementi sono presenti 
in piccolissime parti e per la presenza di pesci e coralli sono i primi ad 
essere consumati dagli stessi abitanti dell’acquario essendo questo un 
biotopo a circuito chiVTP. I cambi parziali d’acqua, da effettuare 
periodicamente, non sono su&cienti a sopperire a queste mancanze. 
Un apporto continuo di Haquoss M6 – COLORS BOOSTER dà una 
naturale e vivida colorazione a tutti i coralli ed allo stesso tempo non 
in!uenza la densità di popolazione delle Zooxanthelle, pertanto non 
danneggia in nessun modo gli ospiti presenti.
DOSAGGIO: 5ml (1 tappo) ogni 100lt una volta alla settimana. 

EN - Haquoss M6 is a product that provides seawater with 
important elements for the formation of various “BIOCHROMES”, 
also known as biological pigments, which give colour to vegetal and 
animal cells. “BIOCHROMES” are created by symbiotic Zooxanthellae 
that reside within corals and their formation is largely due to the 
presence of particular trace elements such as iron, bromine, iodine, 
boron and manganese. All of these elements are present in very 
small quantities and the presence of "sh and corals means that they 
are the "rst to be consumed by the inhabitants of the aquarium, 
which is a closed-circuit biotope. Periodic partial water changes are 
not su%cient to compensate for these de"ciencies. A continuous 
supply of Haquoss M6 – COLORS BOOSTER gives a natural and vivid 
colouration to all corals and at the same time does not a#ect the 
population density of the Zooxanthellae and therefore does not 
harm the guests in any way.
DOSAGE: 5ml (1 capful) per 100lt once a week.

Esalta i colori naturali dei coralli
Enhances natural coral colors

3 36

7.2.79.225 - Haquoss M6 COLOR BOOSTER
250ml - 8,8 ! oz

1 �

7.2.79.226 - Haquoss M6 COLOR BOOSTER
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

7.2.79.227 - Haquoss M6 COLOR BOOSTER
2,5 lt - 88 ! oz

20.000 lt
5.300 US gal
4.400 UK gal

50.000 lt
13.200 US gal
11.000 UK gal

5.000 lt
1.320 US gal
1.100 UK gal

25.000 lt
6.600 US gal
5.500 UK gal

62.500 lt
16.500 US gal
13.740 UK gal

6.250 lt
1.650 US gal
1.374 UK gal

EXTRA CONCENTRATED

EXTRA CONCENTRATED
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7.2 TRATTAMENTO ACQUA - WATER TREATMENTS

M7 TRACE ELEMENTS

IT - $POUJFOF�JNQPSUBOUJ�PMJHPFMFNFOUJ�QFS�DPSBMMJ
�USJEBDOF�FE�BMHIF�
DBMDBSFF�JOEJTQFOTBCJMJ�QFS�PUUFOFSF�DPOEJ[JPOJ�JEFBMJ�FE�VOB�DSFTDJUB�
PUUJNBMF�EFHMJ�BOJNBMJ��&h�QSJWP�EJ�GPTGBUJ�F�RVFTUP�QFSNFUUF�DIF�MF�BMHIF�
GJMBNFOUPTF�F�QBUJOPTF�OPO�TJ�QSPQBHIJOP�
640��"(*5"3&�#&/&���NM�	��UBQQP
�PHOJ����MU�EVF�WPMUF�BMMB�TFUUJNBOB��
3JNVPWFSF�JM�DBSCPOF�BUUJWP�F�TQFHOFSF�MP�TDIJVNBUPJP�QFS�BMNFOP����
PSF�EPQP�JM�EPTBHHJP�

EN -  *U�DPOUBJOT�JNQPSUBOU�USBDF�FMFNFOUT�GPS�DPSBMT
�USJEBDOF�BOE�
DBMDBSFPVT�BMHBF�UIBU�BSF�JOEJTQFOTBCMF�GPS�JEFBM�DPOEJUJPOT�BOE�
PQUJNBM�HSPXUI�PG�UIF�BOJNBMT��*U�JT�QIPTQIBUF�GSFF
�XIJDI�NFBOT�UIBU�
GJMBNFOUPVT�BOE�QBUJOPVT�BMHBF�EP�OPU�QSPQBHBUF�
64&��4)",&�8&--���NM�	��DBQGVM
�QFS����MU�UXJDF�B�XFFL��3FNPWF�
BDUJWBUFE�DBSCPO�BOE�TXJUDI�PGG�UIF�TLJNNFS�GPS�BU�MFBTU����IPVST�BGUFS�
EPTJOH�

Oligoelementi
Trace elements

5000 lt 20000 lt

M8 CORAL GROWTH 
ENHANCER

IT - *OEJTQFOTBCJMF�QFS�MB�DSFTDJUB�EJ�DPSBMMJ�EVSJ
�NBESFQPSF
�USJEBDOF�
F�BMHIF�DBMDBSFF�QFS�PUUFOFSOF�VOP�TWJMVQQP�PUUJNBMF��Ò�QSJWP�EJ�
GPTGBUJ�F�RVFTUP�QFSNFUUF�DIF�MF�BMHIF�GJMBNFOUPTF�F�QBUJOPTF�OPO�TJ�
QSPQBHIJOP�
Á40��"(*5"3&�#&/&���NM�	��UBQQP
�PHOJ����MU�EVF�WPMUF�BMMB�
TFUUJNBOB��3JNVPWFSF�JM�DBSCPOF�BUUJWP�F�TQFHOFSF�MP�TDIJVNBUPJP�QFS�
BMNFOP����PSF�EPQP�JM�EPTBHHJP�

EN -  *OEJTQFOTBCMF�GPS�UIF�HSPXUI�PG�TUPOZ�DPSBMT
�NBESFQPSFT
�
USJEBDOF�BOE�DBMDBSFPVT�BMHBF�UP�BDIJFWF�PQUJNBM�EFWFMPQNFOU��JU�JT�
QIPTQIBUF�GSFF
�XIJDI�NFBOT�UIBU�GJMBNFOUPVT�BOE�QBUJOPVT�BMHBF�
EP�OPU�QSPQBHBUF�
Á40��4)",&�8&--���NM�	��DBQGVM
�QFS����MU�UXJDF�B�XFFL��3FNPWF�
BDUJWBUFE�DBSCPO�BOE�TXJUDI�PGG�UIF�TLJNNFS�GPS�BU�MFBTU����IPVST�
BGUFS�EPTJOH�.

Stimolante per la crescita dei coralli duri
Hard corals growth enhancer

7.2.79.011 - Haquoss M7 TRACE ELEMENTS 
250 ml - 8,8 ! oz

7.2.79.031 Haquoss M7 TRACE ELEMENTS 
1000 ml - 35,2 ! oz

8 032758 266140 8 032758 2668291.100 UK gal
1.320 US gal

4.400 UK gal
5.300 US gal

6 36 1 �

5000 lt 20000 lt
1.100 UK gal
1.320 US gal

4.400 UK gal
5.300 US gal

7.2.79.013 - Haquoss M8 CORAL GROWTH ENHANCER 
250 ml  - 8,8 ! oz

7.2.79.032 -  Haquoss M8 CORAL GROWTH ENHANCER 
1000 ml  - 35,2 ! oz

8 032758 266157 8 032758 266836

6 36 1 �

1 1

7.2.79.240 - Haquoss M7�TRACE ELEMENTS 
2,5 lt - 88 l oz

8 054134 173040
50.000 lt
13.200 US gal
11.000 UK gal

1 1

7.2.79.241 - Haquoss M8 CORAL GROWTH ENHANCER
2,5 lt - 88 ! oz

8 054134 173057
50.000 lt
13.200 US gal
11.000 UK gal
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EN - *SPO�BOE�NBOHBOFTF�QSPNPUF�UIF�HSPXUI�PG�DBVMFSQB�BOE�
BDDFOUVBUF�UIF�DPMPVSBUJPO�PG�BMM�DPSBMT
�CVU�UIFZ�BSF�BMTP�JOEJTQFOTBCMF�
FMFNFOUT�GPS�UIF�CFTU�DPOEJUJPOT�GPS�GJTI�BOE�JOWFSUFCSBUFT��*U�JT�
QIPTQIBUF�GSFF
�XIJDI�NFBOT�UIBU�GJMBNFOUPVT�BOE�QBUJOPVT�BMHBF�EP�
OPU�QSPQBHBUF�
64&��4)",&�8&--���NM�	��DBQGVM
�QFS����MU�UXJDF�B�XFFL��3FNPWF�
BDUJWBUFE�DBSCPO�BOE�TXJUDI�PGG�UIF�TLJNNFS�GPS�BU�MFBTU����IPVST�BGUFS�
EPTJOH�

M9 Fe+Mn
Ferro e Manganese
Iron and Manganese
IT - 'FSSP�F�NBOHBOFTF�GBWPSJTDPOP�MB�DSFTDJUB�EFMMB�DBVMFSQB�FE�
BDDFOUVBOP�MB�DPMPSB[JPOF�EJ�UVUUJ�J�DPSBMMJ�NB�TPOP�BODIF�FMFNFOUJ�
JOEJTQFOTBCJMJ�QFS�PUUFOFSF�MF�NJHMJPSJ�DPOEJ[JPOJ�QFS�QFTDJ�FE�
JOWFSUFCSBUJ��µ�QSJWP�EJ�GPTGBUJ�F�RVFTUP�QFSNFUUF�DIF�MF�BMHIF�
GJMBNFOUPTF�F�QBUJOPTF�OPO�TJ�QSPQBHIJOP�
640��"(*5"3&�#&/&���NM�	��UBQQP
�PHOJ����MU�EVF�WPMUF�BMMB�TFUUJNBOB��
3JNVPWFSF�JM�DBSCPOF�BUUJWP�F�TQFHOFSF�MP�TDIJVNBUPJP�QFS�BMNFOP����
PSF�EPQP�JM�EPTBHHJP�

EN -  *PEJOF�	JPEJEF
�DPODFOUSBUF�GPS�SFFG�BRVBSJB��*PEJOF�JT�BO�
FTTFOUJBM�DPNQPOFOU�PG�TFBXBUFS�BOE�JT�TUSPOHMZ�BCTPSCFE�CZ�GJTI�BOE�
DPSBMT�GPS�UIFJS�EBJMZ�OFFET��*U�BDUT�BHBJOTU�MPTT�PG�QJHNFOUBUJPO�JO�DPSBMT�
BOE�USJEBDOF
�IFMQT�TISJNQT�EVSJOH�NPVMUJOH�BOE�PQUJNJTFT�UIF�HSPXUI�
PG�DPSBMT�	YFOJBT�BOE�HPSHPOJBOT
��&OIBODFT�UIF�EFWFMPQNFOU�PG�
QSJNBSZ�BMHBF��$0/5&/5��1PUBTTJVN�MPEJEF�PG�UIF�11"�	1VSF�GPS�
"OBMZTJT
�UZQF��64&��4)",&�8&--����DBQ����NM�QFS����MU�PG�XBUFS�UP�CF�
USFBUFE��5IJT�EPTF�JODSFBTFT�UIF�JPEJOF�WBMVF�JO�UIF�BRVBSJVN�CZ�
����QQN��5IJT�QSPEVDU�NBJOUBJOT�UIF�JPEJOF�	JPEBUF
�DPOUFOU�BU�BO�
PQUJNBM�MFWFM�	���������QQN
��8F�SFDPNNFOE�BO�JOJUJBM�EPTBHF�PG��NM�
QFS���MU�CZ�NFBTVSJOH�UIF�JPEJOF�WBMVF�XJUI�UIF�JPEJOF�UFTU��8IFO�UIF�
PQUJNVN�WBMVF�IBT�CFFO�SFBDIFE
�EPTF�PODF�B�XFFL��7BMVFT�BCPWF�
����QQN�BSF�OPU�IBSNGVM�CVU�OPU�SFDPNNFOEFE��3FNPWF�BDUJWBUFE�
DBSCPO�BOE�TXJUDI�PGG�UIF�TLJNNFS�GPS�BU�MFBTU����IPVST�BGUFS�EPTJOH�

M10 JODIUM
Integratore di Iodio
Iodine supplement
IT - $PODFOUSBUP�EJ�JPEJP�	JPEVSP
�QFS�BDRVBSJ�EJ�CBSSJFSB��-P�JPEJP�Ò�VO
DPNQPOFOUF�GPOEBNFOUBMF�EFMMhBDRVB�EJ�NBSF�FE�Ò�GPSUFNFOUF�BTTPSCJUP�
EB�QFTE�F�DPSBMMJ�QFS�JM�MPSP�GBCCJTPHOP�RVPUJEJBOP��"HJTDF�DPOUSP�MB�QFSEJUB�
EJ�QJHNFOUB[JPOF�EFJ�DPSBMMJ�F�USJEBDOF
�BJVUB�HBNCFSFUUJ�EVSBOUF�MB�NVUB�
FE�PUUJNJ[[B�MB�DSFTDJUB�EFJ�DPSBMMJ�	YFOJF�F�HPSHPOJF
��"DDFOUVB�MP�TWJMVQQP�
EFMMF�BMHIF�QSJNBSJF��$0/5&/650��MPEVSP�EJ�QPUBTTJP�EFM�UJQP�11"�	1VSP�QFS�
"OBMJTJ
��640��"(*5"3&�#&/&����UBQQP���NM�PHOJ����MU�EJ�BDRVB�EB�USBUUBSF��
$PO�RVFTUB�EPTF�TJ�BVNFOUB�EJ��
��QQN�JM�WBMPSF�EFMMP�JPEJP�JO�BDRVBSJP��
2VFTUP�QSPEPUUP�NBOUJFOF�B�MJWFMMP�PUUJNBMF�	�
����
��QQN
�JM�DPOUFOVUP�EJ�
JPEJP�	JPEBUP
��4J�DPOTJHMJB�VO�EPTBHHJP�JOJ[JBMF�EJ��NM�PHOJ���MU�NJTVSBOEP�JM�
WBMPSF�EFMMP�JPEJP�DPO�MhBQQPTJUP�UFTU��"�WBMPSF�PUUJNBMF�SBHHJVOUP
�
TPNNJOJTUSBSF�VOB�WPMUB�BMMB�TFUUJNBOB��7BMPSJ�PMUSF��
��QQN�OPO�TPOP�
EBOOPTJ�NB�OPO�DPOTJHMJBUJ��3JNVPWFSF�JM�DBSCPOF�BUUJWP�F�TQFHOFSF�MP�
TDIJVNBUPJP�QFS�BMNFOP����PSF�EPQP�JM�EPTBHHJP�

7.2.79.015 - Haquoss M9 IRON & MANGANESE 
250 ml  - 8,8 ! oz 

7.2.79.033 Haquoss M9 IRON & MANGANESE 
1000 ml - 35,2 ! oz

8 032758 266225 8 032758 266843

7.2.79.017 - Haquoss M10 JODIUM 
250 ml -  - 8,8 ! oz

7.2.79.034 - Haquoss M10 JODIUM 
1000 ml - 35,2 ! oz

8 032758 266171 8 032758 266850

5000 lt 20000 lt
1.100 UK gal
1.320 US gal

4.400 UK gal
5.300 US gal

6 36 1 �

5000 lt 20000 lt
1.100 UK gal
1.320 US gal

4.400 UK gal
5.300 US gal

6 36 1 �

1 1

7.2.79.242 - Haquoss M9 IRON & MANGANESE 
2,5 lt - 88 ! oz

8 054134 173064
50.000 lt
13.200 US gal
11.000 UK gal

1 1

7.2.79.243 - Haquoss M10 JODIUM
2,5 lt - 88 ! oz

8 054134 173071
50.000 lt
13.200 US gal
11.000 UK gal
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M11 Sr & Mo

IT - -P�TUSPO[JP�FE�JM�NPMJCEFOP�GBWPSJTDPOP�VOB�DSFTDJUB�PUUJNBMF�EFM�
DPSBMMM�EVSJ
�EFM�NBESFQPSBUJ
�EFMMF�USJEBDOF�F�EFHMJ�*OWFSUFCSBUU��2VFTUP�
QSPEPUUP�QSFWJFOF�MB�EFDPMPSB[JPOF�EFHMJ�BOJNBMJ�JO�BDRVBSJP�FE�Ò�
*OEJTQFOTBCJMF�QFS�PUUFOFSF�JM�NBTTJNP�SJTVMUBUP�OFMMB�DSFTDJUB�EJ�DPSBMMJ�
FE�*OWFSUFCSBUJ�BVNFOUBOEPOF�OPUFWPMNFOUF�MB�QJHNFOUB[JPOF��&�QSJWP�
EJ�GPTGBUJ�F�RVFTUP�QFSNFUUF�DIF�MF�BMHIF�GJMBNFOUPTF�F�QBUJOPTF�OPO�TJ�
QSPQBHIJOP�
65*-*;;0��"(*5"3&�#&/&���NM�	��UBQQP
�PHOJ����MU�EVF�WPMUF�BMMB�
TFUUJNBOB��3JNVPWFSF�JM�DBSCPOF�BUUJWP�F�TQFHOFSF�MP�TDIJVNBUPMP�QFS�
BMNFOP����PSF�EPQP�JM�EPTBHHJP�

EN -  4USPOUJVN�BOE�NPMZCEFOVN�QSPNPUF�PQUJNBM�HSPXUI�PG�TUPOZ�
DPSBMT
�NBESFQPSBUFT
�USJEBDOBF�BOE�*OWFSUFCSBUFT��5IJT�QSPEVDU�
QSFWFOUT�EJTDPMPVSBUJPO�PG�BOJNBMT�JO�UIF�BRVBSJVN�BOE�JT�
JOEJTQFOTBCMF�GPS�NBYJNVN�HSPXUI�PG�DPSBMT�BOE�JOWFSUFCSBUFT�CZ�
HSFBUMZ�JODSFBTJOH�UIFJS�QJHNFOUBUJPO��*U�JT�QIPTQIBUF�GSFF
�XIJDI�
NFBOT�UIBU�GJMBNFOUPVT�BOE�QBUJOPVT�BMHBF�EP�OPU�QSPQBHBUF�
64&��4)",&�8&--���NM�	��DBQGVM
�QFS����MU�UXJDF�B�XFFL��3FNPWF�
BDUJWBUFE�DBSCPO�BOE�TXJUDI�PGG�UIF�TLJNNFS�GPS�BU�MFBTU����IPVST�BGUFS�
EPTJOH�

Integratore di Stronzio e Molibdeno
Strontium and Molybdenum supplement

M12 KH BALANCER

IT - $PSSFUUPSF�EJ�EVSF[[B�DBSCPOBUJDB��2VFTUP�QSPEPUUP�
JODSFNFOUB�OPUFWPMNFOUF�MB�EVSF[[B�DBSCPOBUJDB�	,I
�JO�BDRVB�
NBSJOB�TUBCJMJ[[BOEP�JM�WBMPSF�B�MJWFMMJ�PUUJNBMJ�	��
�F�QVÛ�FTTFSF�
VUJMJ[[BUP�BODIF�JO�BHHJVOUB�BM�SFBUUPSF�EJ�DBMDJP��$POUSPMMBSF�JM�WBMPSF�
EFM�,I�JO�BDRVBSJP�BMNFOP�VOB�WPMUB�BMMB�TFUUJNBOB��VO�DPSSFUUP�
WBMPSF�TUBCJMJ[[B�JM�Q)�F�GBWPSJTDF�MB�DSFTDJUB�EFJ�DPSBMMJ�
%04"((*0��"(*5"3&�#&/&����NM�JODSFNFOUBOP�JM�,I�EJ��
��¡�JO�
���MU�EJ�BDRVB����UBQQP����NM��3JNVPWFSF�JM�DBSCPOF�BUUJWP�F�
TQFHOFSF�MP�TDIJVNBUPJP�QFS�BMNFOP����PSF�EPQP�JM�EPTBHHJP�

EN -  $BSCPOBUF�IBSEOFTT�DPSSFDUPS��5IJT�QSPEVDU�TJHOJGJDBOUMZ�
JODSFBTFT�UIF�DBSCPOBUF�IBSEOFTT�	,I
�JO�TFBXBUFS�CZ�TUBCJMJTJOH�UIF�
WBMVF�BU�PQUJNBM�MFWFMT�	��
�BOE�DBO�BMTP�CF�VTFE�JO�BEEJUJPO�UP�UIF�
DBMDJVN�SFBDUPS��$IFDL�UIF�,I�WBMVF�JO�UIF�BRVBSJVN�BU�MFBTU�PODF�B�
XFFL��B�DPSSFDU�WBMVF�TUBCJMJTFT�UIF�Q)�BOE�QSPNPUFT�DPSBM�HSPXUI��
%04"(&��4)",&�8&--����NM�JODSFBTF�UIF�,I�CZ�����¡�JO����MU�PG�XBUFS��
��DBQ����NM��3FNPWF�BDUJWBUFE�DBSCPO�BOE�TXJUDI�PGG�UIF�TLJNNFS�GPS�
BU�MFBTU����IPVST�BGUFS�EPTJOH�

Stabilizzatore durezza carbonatica
KH and pH stabilizer

7.2.79.019 - Haquoss M11 Sr & Mo 
250 ml  - 8,8 ! oz

7.2.79.035 - Haquoss M11 Sr & Mo 
1000 ml - 35,2 ! oz

8 032758 266195 8 032758 266867

7.2.79.021 - Haquoss M12 KH BALANCER 
250 ml  - 8,8 ! oz

7.2.79.036 - Haquoss M12 KH BALANCER 
1000 ml - 35,2 ! oz

8 032758 266201 8 032758 266874

5000 lt 20000 lt
1.100 UK gal
1.320 US gal

4.400 UK gal
5.300 US gal

6 36 1 �

5000 lt 20000 lt
1.100 UK gal
1.320 US gal

4.400 UK gal
5.300 US gal

6 36 1 �

1 1

7.2.79.244 - Haquoss M11 Sr & Mo
2,5 lt - 88 ! oz

8 054134 173088
50.000 lt
13.200 US gal
11.000 UK gal

1 1

7.2.79.245 - Haquoss M12 KH BALANCER 
2,5 lt - 88 ! oz

8 054134 173095
50.000 lt
13.200 US gal
11.000 UK gal
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M13 CALCIUM

EN -  $BMDJVN�DPODFOUSBUF�GPS�SFFG�BRVBSJB��4JHOJGJDBOUMZ�JODSFBTFT�
UIF�DBMDJVN�DPOUFOU�PG�UIF�BRVBSJVN�BOE�DBO�CF�VTFE�JO�BEEJUJPO�UP�B�
DBMDJVN�SFBDUPS�XJUIPVU�BMUFSJOH�UIF�Q)�WBMVF�
%04"(&��4)",&�8&--����NM�JODSFBTFT�UIF�DBMDJVN�DPODFOUSBUJPO�CZ�
��NH�JU�JO����MJUSFT�PG�TFBXBUFS��8F�SFDPNNFOE��NM�QFS����MU�PODF�B�
EBZ����DBQ����NM��3FNPWF�BDUJWBUFE�DBSCPO�BOE�TXJUDI�PGG�UIF�TLJNNFS�
GPS�BU�MFBTU����IPVST�BGUFS�EPTJOH�

Integratore di Calcio
Calcium supplement
IT -��$PODFOUSBUP�EJ�DBMDJP�QFS�BDRVBSJ�EJ�CBSSJFSB��*ODSFNFOUB�
OPUFWPMNFOUF�DPOUFOVUP�EJ�DBMDJP�EFMMhBDRVBSJP�F�QVÛ�FTTFSF�VTBUP�JO�
BHHJVOUB�BE�VO�SFBUUPSF�EJ�DBMDJP�TFO[B�BMUFSBSF�JM�WBMPSF�EFM�Q)��
%04"((*0��"(*5"3&�#&/&����NM�JODSFNFOUB�MB�DPODFOUSB[JPOF�EJ�
DBMDJP�EJ���NH�JU�JO����MJUSJ�EJ�BDRVB�NBSJOB��4J�DPOTJHMJB��NM�PHOJ����MU�
VOB�WPMUB�BM�HJPSOP����UBQQP����NM��3JNVPWFSF�JM�DBSCPOF�BUUJWP�F�
TQFHOFSF�MP�TDIJVNBUPMP�QFS�BMNFOP����PSF�EPQP�JM�EPTBHHJP�

M14 MAGNESIUM

IT - .BHOFTJP�-JRVJEP�QFS�BDRVBSJ�EJ�CBSSJFSB��'BWPSJTDF�MB�DSFTDJUB�
EJ�NBESFQPSBUJ�F�DPSBMMJ�EVSJ�JODMVTF�MF�USJEBDOF��"DDFOUVB�MB�
DPMPSB[JPOF�FE�JM�CFOFTTFSF�EFHMJ�BOJNBMJ�
%04"((*0��"(*5"3&�#&/&����NM�JODSFNFOUBOP�MB�DPODFOUSB[JPOF�EJ�
NBHOFTJP�EJ���NH�MU�JO����MU�EJ�BDRVB�NBSJOB���NM�PHOJ����MU�EVF�
WPMUF�BMMB�TFUUJNBOB�	��UBQQP����NM�
��5FTUBSF�DPO�SFHPMBSJUË�JM�WBMPSF�
EFM�NBHOFTJP�JO�BDRVBSJP
�BMNFOP�EVF�WPMUF�BM�NFTF��3JNVPWFSF�JM�
DBSCPOF�BUUJWP�F�TQFHOFSF�MP�TDIJVNBUPJP�QFS�BMNFOP����PSF�EPQP�JM�
EPTBHHJP�

EN -  -JRVJE�NBHOFTJVN�GPS�SFFG�BRVBSJB��1SPNPUFT�HSPXUI�PG�
NBESFQPSBUFT�BOE�IBSE�DPSBMT�JODMVEJOH�USJEBDOBT��&OIBODFT�
DPMPVSBUJPO�BOE�BOJNBM�XFMGBSF�
%04"(&��4)",&�8&--����NM�JODSFBTF�UIF�NBHOFTJVN�DPODFOUSBUJPO�
CZ���NH�MU�JO����MU�PG�TFBXBUFS���NM�QFS����MU�UXJDF�B�XFFL�	��DBQ���
�NM
��5FTU�UIF�NBHOFTJVN�WBMVF�JO�UIF�BRVBSJVN�SFHVMBSMZ
�BU�MFBTU�
UXJDF�B�NPOUI��3FNPWF�BDUJWBUFE�DBSCPO�BOE�TXJUDI�PGG�UIF�TLJNNFS�
GPS�BU�MFBTU����IPVST�BGUFS�EPTJOH�

Integratore di Magnesio
Magnesium supplement

7.2.79.023 - Haquoss M13 CALCIUM 
250 ml  - 8,8 ! oz

7.2.79.037 - Haquoss M13 CALCIUM 
1000 ml - 35,2 ! oz

8 032758 266188 8 032758 266881

7.2.79.025 - Haquoss M14 MAGNESIUM 
250 ml  - 8,8 ! oz

7.2.79.038 - Haquoss M14 MAGNESIUM 
1000 ml - 35,2 ! oz

8 032758 266218 8 032758 266898

5000 lt 20000 lt
1.100 UK gal
1.320 US gal

4.400 UK gal
5.300 US gal

6 36 1 �

5000 lt 20000 lt
1.100 UK gal
1.320 US gal

4.400 UK gal
5.300 US gal

6 36 1 �

1 1

7.2.79.246 - Haquoss M13 CALCIUM
2,5 lt - 88 ! oz

8 054134 173101
50.000 lt
13.200 US gal
11.000 UK gal

1 1

7.2.79.247 - Haquoss M14 MAGNESIUM 
2,5 lt - 88 ! oz

8 054134 173118
50.000 lt
13.200 US gal
11.000 UK gal
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M15 CORAL FOOD

IT - $POUJFOF�VO�FMFWBUB�DPODFOUSB[JPOF�EJ�TPTUBO[F�OVUSJUJWF�F�
WJUBNJOF
�TQFDJBMNFOUF�RVFMMF�EFM�DPNQMFTTP�#
�QFS�GBWPSJSF�MB�DSFTDJUB
�
MP�TWJMVQQP�FE�JM�NBOUFOJNFOUP��1SFWJFOF�JM�EFQFSJNFOUP�PSHBOJDP�FE�Ò�
JOEJTQFOTBCJMF�QFS�JM�SBGGPS[BNFOUP�EFMMB�TUSVUUVSB�EFMM�BOJNBMF��6O�
MFHHFSP�JOUPSCJEJNFOUP�EFMM�BDRVB�Ò�OPSNBMF��4J�DPOTJHMJB�EJ�BCCJOBSF�JM�
QSPEPUUP�B�)BRVPTT�.���1-"/,50/�(063.&5�F�)BRVPTT�.���".*/0�
108&3�TFHVFOEP�JM�OPTUSP�QSPUPDPMMP�QFS�PUUFOFSF�FDDFMMFOUJ�SJTVMUBUJ��
640���NM�PHOJ����MU�EVF�WPMUF�BMMB�TFUUJNBOB����UBQQP����NM��5PHMJFSF�JM�
DBSCPOF�F�TQFHOFSF�MP�TDIJVNBUPJP�QFS���PSF��$POTFSWBSF�JO�VO�MVPHP�
GSFTDP��$0.104*;*0/&��DBMDJP
�GPTGPSP
�TFMFOJP
�[JODP
�TPEJP
�QPUBTTJP
�
NBHOFTJP��$0.10/&/5*�"/"-*5*$*��1305&*/&����
�'*#3"�(3&;;"����
�
4"-*�.*/&3"-*����
�$"3#0*%3"5*���
�-*1*%*���
�$&/&3*�����"%%*5*7*��
"%%*5*7*�/653*;*0/"-*��7JU��"���������6M�LH
�7JU��#���������6M�LH
�7JU��%���
������6M�LH
�7JU��$��������NH�,(
�7JU��&������NH�LH��".*/0"$*%*��WFEJ�
UBCFMMB�BMMFHBUB�

EN - *U�DPOUBJOT�B�IJHI�DPODFOUSBUJPO�PG�OVUSJFOUT�BOE�WJUBNJOT
�
FTQFDJBMMZ�UIPTF�PG�UIF�#�DPNQMFY
�UP�QSPNPUF�UIF�HSPXUI
�EFWFMPQNFOU�
BOE�NBJOUFOBODF��*U�QSFWFOUT�PSHBOJD�EFDBZ�BOE�JT�JOEJTQFOTBCMF�GPS�
TUSFOHUIFOJOH�UIF�BOJNBMhT�TUSVDUVSF��"�TMJHIU�DMPVEJOFTT�PG�UIF�XBUFS�
JU�T�OPSNBM��8F�SFDPNNFOE�DPNCJOJOH�UIJT�QSPEVDU�XJUI�)BRVPTT�.���
1-"/,50/�(063.&5�BOE�)BRVPTT�.���".*/0�108&3�GPMMPXJOH�PVS�
QSPUPDPM�GPS�FYDFMMFOU�SFTVMUT�
64&���NM�QFS����MU�UXJDF�B�XFFL����DBQ����NM��3FNPWF�UIF�DBSCPO�BOE�
UVSO�PGG�UIF�TLJNNFS�GPS���IPVST��4UPSF�JO�B�DPPM�QMBDF��$0.104*5*0/��
$BMDJVN
�QIPTQIPSVT
�TFMFOJVN
�[JOD
�TPEJVN
�QPUBTTJVN
�NBHOFTJVN�
"/"-:5*$"-�$0/45*56&/54��1305&*/����
�$36%&�'*#&3����
�
.*/&3"-�4"-54����
�$"3#0):%3"5&4���
�-*1*%4���
�"4)�����
"%%*5*7&4��/653*5*0/"-�"%%*5*7&4��7JU��"���������*6�LH
�7JU��#���������
*6�LH
�7JU��%���������*6�LH
�7JU��$��������NH�,(
�7JU��&������NH�LH��".*/0
"$*%4��TFF�FODMPTFE�UBCMF�

Soluzione nutritiva per coralli ed animali "ltratori
Nutritive solution for corals and invertebrates

M16 PLANKTON
GOURMET
IT - Haquoss M16 è una soluzione nutritiva e stimolatore 
metabolico per tutti i coralli LPS grazie alla sua composizione 
nella quale l’elemento principale è il Calanus Finmarchicus 
(Zooplankton). Contiene un’elevata concentrazione di sostanze 
nutritive, aminoacidi e vitamine per la crescita aumentandone la 
vitalità e la colorazione.
DOSAGGIO: 10ml (2 tappi) ogni 100lt a giorni alterni. Fermare le 
pompe di risalita e di movimento, se l’acquario è dotato di "ltraggio 
a carbone attivo, schiumatoio, raddoppiare la dose se non si vuole 
fermare il "ltro durante la somministrazione. Per una perfetta 
somministrazione si consiglia di inoculare 1 o 2ml di Haquoss M16 con 
una siringa, senza ago, sopra ogni corallo. Dopo l’apertura conservare 
in luogo fresco poiché è un prodotto naturale privo di conservanti 
chimici.

EN -  Haquoss M16 is a nutrient solution and metabolic stimulator for 
all LPS corals due to its composition in which the main element is Calanus 
Finmarchicus (Zooplankton). It contains a high concentration of nutrients, 
amino acids and vitamins for the growth increasing their vitality and 
coloration.
DOSAGE: 10ml (2 caps) per 100lt every other day. If the aquarium is 
equipped with activated carbon "ltration or a skimmer, double the dose if 
you do not want to stop the "lter during administration. For perfect feeding, 
it is recommended to inject 1 to 2 ml of Haquoss M16 with a syringe 
without needle over each coral. After opening store in a cool place as it is a 
natural product without chemical preservatives.

Plankton naturale oceanico
Natural oceanic plankton

5000 lt 20000 lt
1.100 UK gal
1.320 US gal

4.400 UK gal
5.300 US gal

6 36 1 �

3 36

7.2.79.228 - Haquoss M16 PLANKTON GOURMET
250ml - 8,8 ! oz

1 �

7.2.79.229 - Haquoss M16 PLANKTON GOURMET
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

7.2.79.230 - Haquoss M16 PLANKTON GOURMET
2,5 lt - 88 ! oz

7.2.79.027 - Haquoss M15 CORAL FOOD 
250 ml  - 8,8 l oz

7.2.79.039 - Haquoss M15 CORAL FOOD 
1000 ml  - 35,2 ! oz

8 032758 266164 8 032758 266904

1 1

7.2.79.248 - Haquoss M15 CORAL FOOD 
2,5 lt - 88 ! oz

8 054134 173125
50.000 lt
13.200 US gal
11.000 UK gal
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M18 PURPLE MAX

IT - *OEJTQFOTBCJMF�QFS�MB�DSFTDJUB�F�MB�DPMPSB[JPOF�EFMMF�BMHIF�F�EFM�
QPMJDIFUJ�QSFTFOUJ�TVMMF�SPDDF�WJWF
�TVJ�DPSBMMJ�EVSJ�DPMPS�CMV
�SPTTP�F�
QPSQPSB��"VNFOUB�MB�DPODFOUSB[JPOF�EJ�DBMDJP
�NBHOFTJP�F�TUSPO[JP�
OFMMhBNCJFOUF�BDRVBUJDP�NBOUFOFOEP�TUBCJMF�MhFRVJMJCSJP�JPOJDP��&�
QSJWP�EJ�GPTGBUJ�F�RVFTUP�QFSNFUUF�DIF�MF�BMHIF�GJMBNFOUPTF�F�
QBUJOPTF�OPO�TJ�QSPQBHIJOP�
65*-*;;0��"(*5"3&�#&/&���NM�	��UBQQP
�PHOJ����GU�EVF�WPMUF�BMMB�
TFUUJNBOB��3JNVPWFSF�JM�DBSCPOF�BUUJWP�F
�TQFHOFSF�MP�TDIJVNBUPMP�
QFS�BMNFOP����PSF�EPQP�JM�EPTBHHJP�

EN -  &TTFOUJBM�GPS�UIF�HSPXUI�BOE�DPMPVSBUJPO�PG�BMHBF�BOE�
QPMZDIBFUFT�PO�MJWF�SPDL
�CMVF
�SFE�BOE�QVSQMF�IBSE�DPSBMT��*U�JODSFBTFT�
UIF�DPODFOUSBUJPO�PG�DBMDJVN
�NBHOFTJVN�BOE�TUSPOUJVN�JO�UIF�BRVBUJD�
FOWJSPONFOU�CZ�NBJOUBJOJOH�B�TUBCMF�JPOJD�CBMBODF��*U�JT�QIPTQIBUF�
GSFF
�XIJDI�QSFWFOUT�GJMBNFOUPVT�BOE�QBUJOPVT�BMHBF�GSPN�TQSFBEJOH��
64&��4)",&�8&--���NM�	��DBQ
�QFS����GU�UXJDF�B�XFFL��3FNPWF�
BDUJWBUFE�DBSCPO�BOE
�UVSO�PGG�UIF�TLJNNFS�GPS�BU�MFBTU����IPVST�BGUFS�
EPTJOH�

Intensi"ca il colore delle rocce vive
Liverock color enhancer

7.2.79.110 - Haquoss M18 PURPLE MAX 
1000 ml - 8,8 ! oz

7.2.79.077 - Haquoss M18 PURPLE MAX 
250 ml - 8,8 ! oz

8 032758 271991 8 032758 276613
5000 lt 20000 lt
1.100 UK gal
1.320 US gal

4.400 UK gal
5.300 US gal

3 36 1 �

M17 AMINO POWER

IT - Haquoss M17 è uno stimolatore metabolico formulato 
per soddisfare le necessità nutrizionali dei coralli più delicati, 
grazie anche all’apporto delle vitamine presenti nel prodotto. 
Contiene biotina, alanina, metionina, glutammina, glicina, 
leucina, lisina, asparagina, istidina, serina ed un completo 
complesso vitaminico. Questa composizione aiuta la fotosintesi 
mantenendo i coralli in perfetta forma, colorati, strutturalmente 
robusti e sani. Fornisce agli abitanti dell’acquario un aiuto 
continuo per l’assorbimento di tutti i nutrienti presenti 
nell’acqua e garantisce un equilibrato funzionamento 
dell’habitat. 
DOSAGGIO: 5ml (1 tappo) ogni 100lt due volte alla settimana. Se 
l’acquario è dotato di "ltraggio a carbone attivo e schiumatoio, 
raddoppiare la dose se non si vuole fermare il "ltro durante la 
somministrazione. Dopo l’apertura conservare in luogo fresco poiché è 
un prodotto naturale privo di conservanti.

EN -  Haquoss M17 is a metabolic stimulator formulated to meet the 
nutritional needs of the most delicate corals with the addition of vitamins. 
It contains biotin, alanine, methionine, glutamine, glycine, leucine, 
lysine, asparagine, histidine, serine and a complete vitamin complex. 
This composition aids photosynthesis by keeping corals in perfect shape, 
colorful, structurally strong and healthy. It provides aquarium inhabitants 
with continuous help in absorbing all nutrients in the water and ensures a 
balanced functioning of the habitat. 
DOSAGE: 5ml (1 cap) per 100lt twice a week. If the aquarium is equipped 
with active carbon "ltration and skimmer, double the dose if you do not 
want to stop the "lter during dosage. After opening store in a cool place as 
it is a natural product without preservatives.

Aminoacidi per coralli
Aminoacids source for corals

3 36

7.2.79.231 - Haquoss M17 AMINO POWER
250ml - 8,8 ! oz

1 �

7.2.79.232 - Haquoss M17 AMINO POWER
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

7.2.79.233 - Haquoss M17 AMINO POWER
2,5 lt - 88 ! oz

1 1

7.2.79.249 - Haquoss M18 PURPLE MAX
2,5 lt - 88 ! oz

8 054134 173132
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M19 Br-Cr-K
BOOSTER
IT - Haquoss M19 è un prodotto che fornisce bromo, cromo 
e potassio ovvero elementi importanti per la riformazione di 
vari microelementi immediatamente assimilati dai pesci e dai 
coralli essendo presenti in piccolissime dosi nell’acqua marina. 
L’equilibrio corretto di tutti i sali presenti nell’acqua marina è 
il principio fondamentale per il mantenimento di un acquario 
di barriera. Essi si esauriscono a causa delle reazioni biologiche 
e chimiche che si creano all’interno dell’habitat ed essendo 
incorporati nel tessuto vivente dei coralli e nel loro scheletro 
l’eventuale assenza può portare al danneggiamento e poi al 
disfacimento degli stessi.
DOSAGGIO: 5ml (1 tappo) ogni 100 litri una volta alla settimana. Se 
l’acquario fosse particolarmente a#ollato da pesci e coralli aumentare 
del 50% poiché il particolato organico presente, in questo caso, 
sarà molto alto e l’assorbimento di bromo, cromo e potassio sarà di 
conseguenza rapido.

EN -  Haquoss M19 is a product that provides bromine, chromium and 
potassium which are important elements for the reformation of various 
trace elements that are immediately assimilated by "sh and corals since 
they are present in very small doses in seawater. The correct balance of all 
salts in seawater is the basic principle for maintaining a reef aquarium. 
They are depleted by the biological and chemical reactions that take place 
within the habitat and, since they are incorporated into the living tissue of 
corals and their skeleton, their absence can lead to damage and then to 
their disintegration.
DOSAGE: 5ml (1 capful) per 100 liters once per week. If the aquarium is 
particularly crowded with "sh and corals, increase the dose by 50% as the 
organic particles present will be very high and the absorption of bromine, 
chromium and potassium will be consequently rapid. 

Fornisce microelementi essenziali
Essentials microelements source

3 36

7.2.79.234 - Haquoss M19 Br-Cr-K BOOSTER
250ml - 8,8 ! oz

1 �

7.2.79.235 - Haquoss M19 Br-Cr-K BOOSTER
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

7.2.79.236 - Haquoss M19 Br-Cr-K BOOSTER
2,5 lt - 88 ! oz

20.000 lt
5.300 US gal
4.400 UK gal

50.000 lt
13.200 US gal
11.000 UK gal

5.000 lt
1.320 US gal
1.100 UK gal

M20 STRESSPUR

IT - Haquoss M20 è un prodotto naturale al 100% che, grazie 
anche alla concentrazione di Aloe Vera presente al suo interno, 
riduce notevolmente lo stress dei pesci ed inibisce il proliferare 
batterico della mucosa, proteggendola e rigenerandola, in 
caso di tessuti danneggiati e ferite. Riduce la perdita di colore, 
la batteriosi e la corrosione delle pinne oltre alla perdita 
di elettroliti (sali minerali). L’DOSAGGIO di Haquoss M20 è 
fortemente consigliato per le seguenti operazioni: - Cambi 
parziali d’acqua – DOSAGGIO del retino in acquario – Se si 
notano segni di nervosismo nei pesci (scatti durante il nuoto) 
– Quando si aggiungono nuovi ospiti in acqua e quando si 
trasportano – Per rimuovere residui di eventuali prodotti chimici 
utilizzati. Innocuo per pesci, invertebrati, coralli e crostacei.
DOSAGGIO: 5ml (1 tappo) ogni 50lt per due giorni, o "no alla 
risoluzione del problema, in caso di pesci stressati o dopo aver 
e#ettuato un cambio parziale. In presenza di mucosa danneggiata e 
pinne corrose, dosare per 4/5 giorni consecutivi.

EN -  Haquoss M20 is a 100% natural product that, thanks to the 
concentration of Aloe Vera present inside, greatly reduces "sh stress and 
inhibits bacterial proliferation of the mucous, protecting and regenerating 
it in case of damaged tissues and wounds. It reduces color loss, bacterial 
diseases and "n corrosion as well as electrolyte (mineral salt) loss. The 
DOSAGE of Haquoss M20 is strongly recommended for the following 
operations: - Partial water changes - DOSAGE of the net in the aquarium - If 
you notice signs of nervousness in the "sh (jerks while swimming) - When 
adding new guests to the water and when transporting them - To remove 
residues of any chemicals DOSAGEd. Harmless to "sh, invertebrates, corals 
and crustaceans. DOSAGE: 5ml (1 cap) every 50lt for two days, or until 
the problem is solved, in case of stressed "sh or after a partial change. In 
presence of damaged mucous and corroded "ns, dose for 4/5 consecutive 
days. 

Riduce lo stress e protegge la mucosa
Reduces stress and protects the mucous

3 36

7.2.79.237 - Haquoss M20 STRESSPUR
250ml - 8,8 ! oz

1 �

7.2.79.238 - Haquoss M20 STRESSPUR
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

7.2.79.239 - Haquoss M20 STRESSPUR
2,5 lt - 88 ! oz

10.000 lt
2.600 US gal
2.200 UK gal

25.000 lt
6.600 US gal
5.500 UK gal

2.500 lt
660 US gal
550 UK gal

EXTRA CONCENTRATED

EXTRA CONCENTRATED
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KH BUFFER

IT - Haquoss KH BUFFER incrementa notevolmente la durezza 
carbonatica (KH) in acqua marina stabilizzandola a livelli 
ottimali (>8°). Controllare il valore del KH almeno una volta 
alla settimana. Un corretto valore stabilizza il pH e favorisce la 
crescita degli scheletri dei coralli mentre un livello accurato di 
durezza carbonatica è essenziale per stabilizzare il pH stesso. Un 
improvviso calo della concentrazione di carbonati in acquario 
può interrompere completamente il processo di nitri"cazione 
per cui il livello raccomandato di KH negli acquari marini è 
6,5°-8,5° (dKH).
DOSAGGIO: Sciogliere 40gr in 1lt di acqua osmotica. Il dosaggio deve 
essere determinato dai risultati del test dell’acqua. 100ml di questa 
soluzione aumentano di 2,5°(dKH) il livello di KH in 100lt d’acqua. 
Aumentare il livello di KH di non oltre 0,5°(dKH) al giorno. Si consiglia 
l’abbinamento con HAQUOSS CALCIUM BOOSTER e HAQUOSS 
MAGNESIUM BOOSTER per stabilizzare entrambi questi elementi dai 
quali dipende anche il KH.

EN -  Haquoss KH BUFFER signi"cantly increases the carbonate 
hardness (KH) in seawater and stabilizes it at optimal levels (>8°). Check 
the KH value at least once a week. A correct value stabilizes the pH 
and promotes the growth of coral skeletons while an accurate level of 
carbonate hardness is essential to stabilize the pH itself. A sudden drop in 
carbonate concentration in the aquarium can completely interrupt the 
nitri"cation process, so the recommended KH level in marine aquariums is 
6.5°-8.5° (dKH).
DOSAGE: Dissolve 40gr in 1lt of osmotic water. Dosage should be 
determined by water test results. 100ml of this solution increases the 
KH level in 100lt of water by 2.5°(dKH). Increase the KH level by no more 
than 0.5°(dKH) per day. We recommend the combination with HAQUOSS 
CALCIUM BOOSTER and HAQUOSS MAGNESIUM BOOSTER to stabilize both 
of these elements on which the KH also depends.

Mantiene costante la durezza carbonatica
Maintains constant carbonate hardness

6 24

7.2.79.250 - Haquoss KH BUFFER
500ml - 500gr - 17,6oz

3 12

7.2.79.251 - Haquoss KH BUFFER
1000ml - 1kg - 2,20lb

CALCIUM BOOSTER

IT - Haquoss CALCIUM BOOSTER è un prodotto per il 
mantenimento del corretto valore di calcio in acquario. 
Favorisce la crescita di madreporati, alghe coralline e coralli duri 
inclDOSAGE le tridacne. Accentua la colorazione ed il benessere 
degli animali stabilizzando il pH a valori ottimali. Si consiglia 
di eseguire un test dell’acqua per veri"care il valore di calcio 
disciolto (valore ottimale tra 350 e 450mg/lt o ppm).
DOSAGGIO: Sciogliere 50gr in 1lt di acqua osmotica. Il dosaggio deve 
essere determinato dai risultati del test dell’acqua. 100ml di questa 
soluzione aumentano il valore del calcio di 18mg/lt (ppm) ogni 100lt 
d’acqua. Non è consigliabile aumentare il livello del calcio oltre ai 
20mg/lt (ppm) al giorno ed il suo valore è strettamente legato alla 
quantità di magnesio presente per cui è consigliato aumentare anche 
quest’ultimo elemento utilizzando HAQUOSS MAGNESIUM BOOSTER 
regolando e stabilizzando il KH grazie al DOSAGGIO di HAQUOSS KH
BUFFER.

EN -  Haquoss CALCIUM BOOSTER is a product for maintaining the 
correct value of calcium in the aquarium. It promotes the growth of 
madreporates, coralline algae and hard corals including tridacnae. It 
enhances the coloration and well-being of the animals stabilizing the pH 
at optimal values. It is recommended to do a water test to check the value 
of dissolved calcium (optimal value between 350 and 450mg/lt or ppm).
DOSAGE: Dissolve 50gr in 1lt of osmotic water. Dosage should be 
determined by water test results. 100ml of this solution increase the 
calcium value of 18mg/lt (ppm) per 100lt of water. It is not advisable to 
increase the level of calcium beyond 20mg/lt (ppm) per day and its value is 
closely related to the amount of magnesium present so it is recommended 
to increase also this last element by using HAQUOSS MAGNESIUM 
BOOSTER regulating and stabilizing the KH using HAQUOSS KH BUFFER.

Mantiene costante il livello del calcio
Maintains constant calcium level

6 24

7.2.79.252 - Haquoss CALCIUM BOOSTER
500ml - 500gr - 17,6oz

3 12

7.2.79.253 - Haquoss CALCIUM BOOSTER
1000ml - 1kg - 2,20lb
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KH BUFFER MAGNESIUM BOOSTER

IT - Haquoss MAGNESIUM BOOSTER è un prodotto per il 
mantenimento del corretto valore di magnesio in acquario 
marino. Favorisce la crescita di madreporati e coralli duri 
inclDOSAGE le tridacne ed accentua la colorazione ed il 
benessere degli animali. Si consiglia di eseguire un test 
dell’acqua per veri"care il valore di magnesio disciolto (valore 
ottimale tra 1200 e 1450 mg/lt o ppm).
DOSAGGIO: Sciogliere 100gr del prodotto in 1lt di acqua osmotica. 
100ml di questa soluzione aumentano il livello di magnesio di 12mg/
lt (ppm) ogni 100lt d’acqua. Si sconsiglia di aumentare il livello 
anche oltre 50/60 mg/lt (ppm) al giorno, se necessario. Il valore del 
magnesio è strettamente legato alla quantità di calcio presente per 
cui è consigliato aumentare anche quest’ultimo elemento utilizzando 
HAQUOSS CALCIUM BOOSTER regolando e stabilizzando il KH grazie 
all’DOSAGGIO di HAQUOSS KH BUFFER.

EN -  Haquoss MAGNESIUM BOOSTER is a product for maintaining 
the correct magnesium value in marine aquaria. It promotes the growth 
of madreporates and hard corals including tridacnae and enhances the 
colouration and well-being of the animals. It is advisable to perform a 
water test to check the value of dissolved magnesium (optimum value 
between 1200 and 1450 mg/lt or ppm).
DOSAGE: Dissolve 100 g of the product in 1 litre of osmotic water. 100ml of 
this solution will increase the magnesium level by 12mg/lt (ppm) per 100lt 
of water. It is not recommended to increase the level even more than 50/60 
mg/lt (ppm) per day, if necessary. The value of magnesium is closely related 
to the amount of calcium, so it is recommended to increase the calcium 
level by using HAQUOSS CALCIUM BOOSTER and adjusting and stabilising 
the KH by using HAQUOSS KH BUFFER.

Mantiene costante il livello del magnesio
Maintains constant magnesium level

6 24

7.2.79.254 - Haquoss MAGNESIUM BOOSTER
500ml - 500gr - 17,6oz

3 12

7.2.79.255 - Haquoss MAGNESIUM BOOSTER
1000ml - 1000gr - 2,20lb

MINERAL

IT - Haquoss MINERAL BOOSTER 3 in 1 è un prodotto per 
il mantenimento del corretto valore di calcio, magnesio e 
della concentrazione di carbonati (KH) in acquario marino. 
Favorisce la crescita di madreporati, alghe coralline e coralli duri 
inclDOSAGE le tridacne, accentua la colorazione ed il benessere 
degli animali, stabilizza il pH a valori ottimali. Si consiglia, prima 
dell’DOSAGGIO, di eseguire un test dell’acqua per veri"care: Il 
valore di Ca disciolto (ottimale tra 350 e 450mg/lt o ppm) - Il 
valore di Mg disciolto (ottimale tra 1200 e 1450mg/lt o ppm) - Il 
valore d KH (ottimale tra 6,5° e 8,5°).
DOSAGGIO: Sciogliere 50gr in 1lt di acqua osmotica. Il dosaggio 
deve essere determinato dai risultati del test dell’acqua. 100ml di 
questa soluzione aumentano in 100lt d’acqua: Il livello del calcio di 
6mg/lt (ppm) - Il livello di magnesio di 4mg/lt (ppm) - Il livello di KH 
di 1°. Testare tutti e tre gli elementi qualche ora dopo il dosaggio e 
continuare l’operazione "no a quando i livelli desiderati non verranno 
raggiunti, dosando al massimo una volta al giorno.

EN -  Haquoss MINERAL BOOSTER 3 in 1 is a product for maintaining 
the correct calcium, magnesium and carbonate concentration (KH) in 
a marine aquarium. It promotes the growth of madreporates, coralline 
algae and hard corals including tridacnae, enhances the coloration and 
well-being of the animals, stabilizes the pH at optimal values. It is advisable, 
before DOSAGE, to perform a water test to verify: The value of dissolved Ca 
(optimal between 350 and 450mg/lt or ppm) - The value of dissolved Mg 
(optimal between 1200 and 1450mg/lt or ppm) - The value of KH (optimal 
between 6.5° and 8.5°). 
DOSAGE: Dissolve 50gr in 1lt of osmotic water. Dosage should be 
determined by water test results. 100ml of this solution increase in 100lt 
of water: Calcium level by 6mg/lt (ppm) - Magnesium level by 4mg/lt 
(ppm) - KH level by 1°. Test all three elements a few hours after dosing and 
continue the using the product until the desired levels are achieved, dosing 
maximum once per day.

Mantiene costante il livello dei minerali
Maintains constant minerals level

6 24

7.2.79.256 - Haquoss MINERAL
500ml - 250gr - 8,80oz

3 12

7.2.79.257 - Haquoss MINERAL
1000ml - 500gr - 17,6oz
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INSTAWATER MARINE
Acqua marina pura per cambi parziali e nuovi acquari

7.2.79.116 - Haquoss INSTAWATER MARINE
20lt - 5,28 US Gal - 4,40 Uk gal 

Pure marine water for partial changes and new aquariums
IT - HAQUOSS INSTAWATER MARINE è un’acqua marina pronta 
all’DOSAGGIO. I valori degli elementi presenti, paragonabili all’acqua 
marina naturale e senza alcun inquinante presente, la rendono pura 
ed ideale sia per riempire acquari di nuova installazione che per i 
cambi parziali d’acqua periodici. L’impiego di questo prodotto riduce 
il tempo di maturazione del sistema ed accelera la preparazione 
dell’acquario per ospitare i primi pesci. Con HAQUOSS INSTAWATER 
MARINE l’acquario riceverà tutti i micro e macroelementi necessari 
per il benessere degli animali presenti favorendo la crescita e la 
colorazione di coralli ed invertebrati.

EN - HAQUOSS INSTAWATER MARINE is a ready-to-DOSAGE marine 
water. The values of the elements present, comparable to natural 
seawater and without any contaminants, make it pure and ideal 
both for "lling newly installed aquariums and for periodic partial 
water changes. The DOSAGE of this product reduces the maturation 
time of the system and accelerates the preparation of the aquarium 
to host the "rst "sh. With HAQUOSS INSTAWATER MARINE the 
aquarium will receive all the micro and macro elements necessary 
for the wellness of the animals present, favouring the growth and 
colouration of corals and invertebrates.

PARAMETRO/PARAMETER VALORE/ VALUE % RANGE % in natura/nature

Salinità - Salinity
pH
Cloruro di sodio
Sodium chloride 
Sodio - Sodium Na+
Calcio - Calcium Ca++
Magnesio - Magnesium Mg++
Potassio - Potassium K+
Boro - Boron (B)
Stronzio - Strontium (Sr)
Solfati -  Sulphates SO4 2-
Bromuri -  Bromides Br-
Carbonati - Carbonates CO32-
Cloruri - Chlorides Cl-

NaCl

1.021
8,4

97,1 

9,0
0,042
0,12

0,034
0,00044
0,00024

0,22
0,005
0,012

1,7

1-1.050
7,8-8,9

>96 

9-10
0,3-0,5

0,05-0,3
<0,1

<0,01
<0,01
<1,0
<0,1

0,01-0,1
1,6-1,9

1 1
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LAGHETTO
POND
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IT - Haquoss L1 è un prodotto studiato appositamente per 
la preparazione dell’acqua nuova nel laghetto. Grazie alla sua 
composizione rende l’acqua del rubinetto immediatamente adatta ai 
pesci ed alle piante, stabilizzando il pH a valori neutri (7°) ed aiutando la 
muta di crostacei, se presenti. Evitare il sovradosaggio. 
Contiene: ALOE VERA per la protezione delle mucose - HUMUS come 
in natura in acque chiare e scure - Ferro gluconato e microelementi per 
la crescita delle piante - Elimina cloro e metalli pesanti in brevissimo 
tempo – Protegge le branchie e la mucosa dei pesci - Aumenta la 
vitalità dei pesci - Favorisce la muta dei crostacei - Elimina lo stress 
da trasporto. Haquoss L1 CONDITIONER è indispensabile per i cambi 
parziali dell’acqua, durante la stagione estiva, nei quali si consiglia 
l’abbinamento a Haquoss L2 START & CLEAN (attivatore batterico) 
sia per i cambi che per il mantenimento. Innocuo per pesci, piante e 
crostacei. DOSAGGIO: Agitare bene prima dell’uso. ACQUA NUOVA : 1 
tappo (5ml)  ogni 50 lt. CAMBI PARZIALI D’ACQUA : 1 tappo (5ml) ogni 
50 lt di acqua sostituita.

EN -  Haquoss L1 is a product specially designed for the preparation 
of new water in the pond. Due to its composition it makes tap water 
immediately suitable for fish and plants, stabilises the pH value to neutral 
(7°) and supports the moulting of crustaceans, if present. Avoid overdosing. 
Contains: ALOE VERA for mucous membrane protection - HUMUS as 
in nature in clear and dark water - Iron gluconate and trace elements 
for plant growth - Removes chlorine and heavy metals in a very short 
time - Protects fish gills and mucous membrane - Increases fish vitality 
- Promotes crustacean moulting - Eliminates transport stress. Haquoss 
L1 CONDITIONER is indispensable for partial water changes during the 
summer season, where a combination with Haquoss L2 START & CLEAN 
(bacterial activator) is recommended for both changes and maintenance. 
Harmless to fish, plants and crustaceans. DOSAGE: Stir well before use. NEW 
WATER: 1 capful (5ml) per 50lt. PARTIAL WATER CHANGE: 1 cap (5ml) every 
50 lt of water replaced.

Rende l’acqua del rubinetto adatta ai pesci
Makes tapwater suitable for fish

L1 CONDITIONER

L2 START&CLEAN
IT -Haquoss L2 è un prodotto studiato appositamente sia per 
la decomposizione dei sedimenti organici sul fondo (avanzi di 
cibo, feci dei pesci, foglie marce) che per la partenza del ciclo 
dell’azoto durante la prima installazione del laghetto. Contiene 
batteri naturali aerobici ad alta mobilità e batteri anaerobici con 
chemiotassi positiva (movimento di translazione di organismi 
unicellulari dovuto ad uno stimolo chimico) che riconoscono 
sia il rifiuto chimico che quello organico entrambi sempre 
presenti sul fondo del laghetto. Allo stesso tempo, l’acqua viene 
pulita in modo significativo e contemporaneamente aumenta 
il contenuto di ossigeno disciolto. Con l’uso regolare di questo 
prodotto viene garantita un’alta riproduzione dei batteri con 
conseguente pulizia continua del laghetto. Haquoss L2 START 
& CLEAN è indispensabile per i cambi parziali dell’acqua, 
durante la stagione estiva, nei quali si consiglia l’abbinamento 
a Haquoss L1 CONDITIONER (biocondizionatore) sia per i cambi 
che per il mantenimento. Innocuo per pesci, piante e crostacei. 
DOSAGGIO: Agitare bene prima dell’uso. ACQUA NUOVA: 1 
tappo (5ml) ogni 50 lt. CAMBI PARZIALI D’ACQUA : 1 tappo (5ml) 
ogni 50 lt di acqua sostituita. MANTENIMENTO: 1 tappo (5ml) 
ogni 100lt una volta alla settimana.

EN -  Haquoss L2 is a product specifically designed for both the 
decomposition of organic sediment on the bottom (food waste, fish feces, 
rotten leaves) and the start of the nitrogen cycle during the initial pond 
installation. It contains natural aerobic bacteria with high mobility and 
anaerobic bacteria with positive chemotaxis (translation movement 
of single-celled organisms due to a chemical stimulus) that recognise 
both chemical and organic waste, both of which are always present 
at the bottom of the pond. At the same time, the water is significantly 
cleaned and the dissolved oxygen content is increased. With regular use 
of this product, a high reproduction of bacteria is guaranteed, resulting 
in continuous cleaning of the pond. Haquoss L2 START & CLEAN is 
indispensable for partial water changes during the summer season, where 
the combination with Haquoss L1 CONDITIONER (water conditioner) 
is recommended for both changes and maintenance. Harmless to fish, 
plants and crustaceans. DOSAGE: Shake well before use. NEW WATER: 1 cap 
(5ml) every 50 lt. PARTIAL WATER CHANGE: 1 cap (5ml) every 50 lt of water 
replaced. MAINTENANCE: 1 cap (5ml) every 100lt once a week.

Batteri per il filtro e rimozione inquinanti
Filter bacteria and organic removal

10.000 lt
2642 US gal
2200 UK gal

1 �

9.2.79.001 - Haquoss L1 - CONDITIONER
1000ml - 35,2 ! oz

1 �

7.2.79.003 - Haquoss L2  START & CLEAN
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

9.2.79.002 - Haquoss L1 - CONDITIONER
2,5lt - 88 ! oz

1 1

9.2.79.015 - Haquoss L1 - CONDITIONER
10lt - 352 ! oz

1 1

7.2.79.004 - Haquoss  L2  START & CLEAN
2,5lt - 88 ! oz

1 1

7.2.79.016 - Haquoss  L2  START & CLEAN
10lt - 352 ! oz

10.000 lt
2642 US gal
2200 UK gal

25.000 lt
6600 US gal
5500 UK gal

100.000 lt
26420 US gal
22000 UK gal

25.000 lt
6600 US gal
5500 UK gal

100.000 lt
26420 US gal
22000 UK gal
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7.2 TRATTAMENTO ACQUA - WATER TREATMENTS

IT - Haquoss L3 è un prodotto studiato appositamente per la 
fertilizzazione completa settimanale delle piante da laghetto. Arricchito 
con 37 elementi indispensabili per la crescita delle piante a basso ed 
alto fusto, è indicato sia per le piante che prediligono l’assorbimento 
degli elementi nutritivi tramite le foglie (epifite) sia per quelle che 
assorbono nutrimento tramite le radici e che vivono in laghetti con 
un valore di pH tra 6° e 8°, con  KH tra 3°-10° e temperatura tra 0°-25°C. 
Non sovradosare mai il fertilizzante per non eccedere nel nutrimento 
delle piante essendo che già assorbono elementi dal sottofondo 
inglobando impurità ed anidride carbonica per poi liberare ossigeno 
nell’acqua. Contiene potassio, magnesio, boro, ferro, zinco, calcio, 
molibdeno ed altri oligoelementi che supportano una crescita sana e 
rigogliosa della flora acquatica. L’uso regolare di Haquoss L3 WEEKLY 
COMPLETE è indispensabile per il buon mantenimento e la crescita 
delle piante durante la stagione estiva. Innocuo per pesci, crostacei e 
piante. DOSAGGIO: Agitare bene prima dell’uso.

EN -  Haquoss L3 is a product designed specifically for the weekly 
complete fertilisation of pond plants. It is enriched with 37 elements 
that are essential for the growth of tall and short-stemmed plants. It 
is suitable both for plants that prefer to absorb nutrients through their 
leaves (epiphytes) and for those that absorb nutrients through their roots 
and live in ponds with a pH value between 6° and 8°, a KH value between 
3°-10° and a temperature between 0°-25°C. Never overdose the fertiliser 
to avoid overfeeding the plants, as they already absorb elements from the 
substrate by incorporating impurities and carbon dioxide and then release 
oxygen into the water. It contains potassium, magnesium, boron, iron, 
zinc, calcium, molybdenum and other trace elements that support healthy 
and flourishing growth of aquatic flora. Regular use of Haquoss L3 WEEKLY 
COMPLETE is essential for good plant maintenance and growth during the 
summer season. Harmless to fish, crustaceans and plants. DOSAGE: Shake 
well before use.

Fertilizzante settimanale completo
Complete weekly fertilizer

L3 WEEKLY COMPLETE

L4 GREEN ALGAE
EN -  Haquoss L4 is a product that has been specially developed 
to combat thread algae in ponds. This problem is caused by sunlight 
irradiation, which can cause the water to take on a greenish colour. Regular 
use of Haquoss L4 GREEN ALGAE is essential to reduce this problem in the 
summer season and it is very important to use the product at the first 
appearance of algae and/or greenish water. Harmless to fish, plants and 
crustaceans. DOSAGE: Shake well before use. NEW WATER: 1 cap (5ml) every 
50 lt. PARTIAL WATER CHANGE: 1 cap (5ml) every 50 lt of water replaced. 
MAINTENANCE: 1 cap (5ml) every 100lt once a week.

Rimuove le alghe verdi
Removes Hreen algae
IT -Haquoss L4 è un prodotto studiato appositamente contro 
l’insorgere delle alghe filiformi nel laghetto. Questo problema 
è dovuto all’irradiazione dei raggi solari che può far assumere 
all’acqua una colorazione verdastra. L’uso regolare di Haquoss 
L4 GREEN ALGAE è indispensabile per ridurre questo problema 
nella stagione estiva ed è molto importante l’impiego del 
prodotto alla prima comparsa delle alghe e/o dell’acqua 
verdastra. Innocuo per pesci, piante e crostacei. DOSAGGIO: 
Agitare bene prima dell’uso. ACQUA NUOVA: 1 tappo (5ml) ogni 
50 lt. CAMBI PARZIALI D’ACQUA : 1 tappo (5ml) ogni 50 lt di 
acqua sostituita. MANTENIMENTO: 1 tappo (5ml) ogni 100lt una 
volta alla settimana.

10.000 lt
2642 US gal
2200 UK gal

1 �

9.2.79.005 - Haquoss L3 WEEKLY COMPLETE
1000ml - 35,2 ! oz

1 �

7.2.79.007 - Haquoss L4 GREEN ALGAE
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

9.2.79.006 - Haquoss L3 WEEKLY COMPLETE
2,5lt - 88 ! oz

1 1

9.2.79.017 - Haquoss L3 WEEKLY COMPLETE
10lt -352 ! oz

1 1

7.2.79.008 - Haquoss  L4 GREEN ALGAE
2,5lt - 88 ! oz

1 1

7.2.79.018 - Haquoss  L4 GREEN ALGAE
10lt - 352 ! oz

10.000 lt
2642 US gal
2200 UK gal

25.000 lt
6600 US gal
5500 UK gal

100.000 lt
26420 US gal
22000 UK gal

25.000 lt
6600 US gal
5500 UK gal

100.000 lt
26420 US gal
22000 UK gal
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7.2 TRATTAMENTO ACQUA - WATER TREATMENTS

IT - Haquoss L5 è un prodotto studiato appositamente contro 
l’insorgere delle alghe filamentose nel laghetto. Questo problema inizia 
con la comparsa sul fondo di macchie verdastre per poi evolversi con 
la crescita delle stesse fino a formare le alghe, solitamente a filamenti, 
che crescono di svariati centimetri arrivando in superfice se non si 
interviene tempestivamente. Questo fenomeno è principalmente 
dovuto sia all’irradiazione dei raggi solari che alla presenza di residui 
organici (avanzi di cibo, feci dei pesci, foglie marce). L’uso regolare 
di Haquoss L5 ALGAE CONTROL è indispensabile per ridurre questo 
problema nella stagione estiva ed è molto importante l’impiego 
del prodotto alla prima comparsa del problema. Innocuo per pesci, 
crostacei e piante. DOSAGGIO: Agitare bene prima dell’uso. ACQUA 
NUOVA: 1 tappo (5ml) ogni 50 lt. CAMBI PARZIALI D’ACQUA: 1 tappo 
(5ml) ogni 50 lt di acqua sostituita. MANTENIMENTO: 1 tappo (5ml) ogni 
100lt una volta alla settimana.

EN -  Haquoss L5 is a product that has been specifically designed to 
combat filamentous algae in the pond. This problem starts with greenish 
patches on the bottom of the pond and then develops as the algae grows, 
usually in filaments, and grows by several centimetres to the surface unless 
action is taken. This phenomenon is mainly due to both the irradiation of 
sunlight and the presence of organic residues (food scraps, fish feces, rotten 
leaves). Regular use of Haquoss L5 ALGAE CONTROL is a must to reduce this 
problem in the summer season and it is very important to use the product 
at the first appearance of the problem. Harmless to fish, crustaceans and 
plants. DOSAGE: Shake well before use. NEW WATER: 1 cap (5ml) every 
50 lt. PARTIAL WATER CHANGE: 1 cap (5ml) every 50 lt of water replaced. 
MAINTENANCE: 1 cap (5ml) every 100lt once a week.

Antialghe
Algae remover

L5 ALGAE CONTROL

L6 PHOSPUR CRYSTAL
IT - Haquoss L6 è un prodotto studiato appositamente 
per la rimozione dei fosfati (PO4) e della torbidità dell’acqua 
nel laghetto. Entrambe sono problematiche pericolose ed 
abbastanza frequenti causate da proliferazioni di origine 
batterica/biologica, quali la decomposizione delle foglie e dei 
residui di cibo, le quali creano la comparsa di alghe nell’acqua 
con aumenti di nitrati (NO3) e fosfati (PO4). Monitorare la 
concentrazione di PO4 ogni giorno, durante il trattamento, 
avvalendosi dei test in commercio. Il livello dei fosfati nell’acqua 
non deve superare 0,3-0,5 mg/lt e di conseguenza è fortemente 
consigliato dosare il prodotto fino a raggiungere il valore 
desiderato. Testare i fosfati almeno una volta alla settimana 
e mantenerli ai valori indicati in precedenza per non avere 
continue proliferazioni algali. L’uso regolare di Haquoss 
L6 PHOSPUR CRYSTAL è indispensabile per ridurre questo 
problema nella stagione estiva ed è molto importante l’impiego 
del prodotto alla prima comparsa del problema. Innocuo 
per pesci, piante e crostacei. DOSAGGIO: Agitare bene prima 
dell’uso.

EN -  Haquoss L6 is a product specifically designed for the removal of 
phosphate (PO4) and turbidity in pond water. Both are dangerous and 
fairly frequent problems caused by bacterial/biological growths, such 
as leaf and food waste decomposition, which create algae in the water 
with increases in nitrate (NO3) and phosphate (PO4). Monitor the PO4 
concentration every day during the treatment using commercially available 
tests. The phosphate level in the water must not exceed 0.3-0.5 mg/lt and 
it is therefore strongly recommended to dose the product until the desired 
value is reached. Test the phosphate level at least once a week and keep 
it at the level indicated above to avoid continuous algal growth. Regular 
use of Haquoss L6 PHOSPUR CRYSTAL is essential to reduce this problem 
in the summer season and it is very important to use the product at the 
first appearance of the problem. Harmless to fish, plants and crustaceans. 
DOSAGE: Shake well before use.

Rimuove i fosfati e chiarifica l’acqua
Phospahates remover and water clarifier

10.000 lt
2642 US gal
2200 UK gal

1 �

9.2.79.009 - Haquoss L5 ALGAE CONTROL
1000ml - 35,2 ! oz

1 �

7.2.79.011 - Haquoss L6 - PHOSPUR
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

9.2.79.010 - Haquoss L5 ALGAE CONTROL
2,5lt - 88 ! oz

1 1

9.2.79.019 - Haquoss L5 ALGAE CONTROL
10lt - 352 ! oz

1 1

7.2.79.012 - Haquoss  L6 - PHOSPUR
2,5lt - 88 ! oz

1 1

7.2.79.020 - Haquoss  L6 - PHOSPUR
10lt - 352 ! oz

10.000 lt
2642 US gal
2200 UK gal

CCONTRO AONTRO ALLGHE A PENNELGHE A PENNELLLO E FIO E FILLAMENAMENTTOSEOSE
AAGGAINST FIAINST FILLAMENAMENTTOOUUS AND S AND BBRRUUSH ASH ALLGGAEAE
CONTRO ALGHE A PENNELLO E FILAMENTOSE
AGAINST FILAMENTOUS AND BRUSH ALGAE

25.000 lt
6600 US gal
5500 UK gal

100.000 lt
26420 US gal
22000 UK gal

25.000 lt
6600 US gal
5500 UK gal

100.000 lt
26420 US gal
22000 UK gal
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7.2 TRATTAMENTO ACQUA - WATER TREATMENTS

IT - Haquoss L7 è un prodotto studiato appositamente come 
coadiuvante per la prevenzione al rachitismo, la perdita di colore e 
l’inappetenza dei pesci da laghetto. Grazie alla sua composizione, fatta 
da un mix di vitamine ed aminoacidi, favorisce la crescita dei pesci 
ma soprattutto rafforza il loro sistema immunitario garantendo una 
struttura sana e robusta favorendo anche la riproduzione. ADDITIVI: 
ADDITIVI NUTRIZIONALI: Vit. A: 50000 Ul/lt, Vit. D1: 5000 Ul/lt, Vit. C: 500 
mg/lt, Vit. E: 200 mg/lt, Vit. B1: 30 mg/lt, Vit. B2: 30 mg/lt, Vit. B6: 20 mg/
lt, Vit. K1: 10 mg/lt, Vit. H: 150 mcg/lt, Vit. B12: 50 mcg/lt. AMINOACIDI: 
Arginina, Glutammina. Innocuo per pesci, piante e crostacei. USO: 
Agitare bene prima dell’uso. Spruzzare quotidianamente il prodotto sul 
cibo ed attendere un paio di minuti prima della somministrazione.

EN -  Haquoss L7 is a product specially designed to help prevent rickets, 
discolouration and lack of appetite in pond fish. Thanks to its composition, 
made up of a mix of vitamins and amino acids, it promotes the growth of 
fish, but above all strengthens their immune system, ensuring a healthy and 
robust structure and promoting reproduction. ADDITIVES: NUTRITIONAL 
ADDITIVES: Vit. A: 50000 IU/lt, Vit. D1: 5000 IU/lt, Vit. C: 500 mg/lt, Vit. E: 200 
mg/lt, Vit. B1: 30 mg/lt, Vit. B2: 30 mg/lt, Vit. B6: 20 mg/lt, Vit. K1: 10 mg/lt, 
Vit. H: 150 mcg/lt, Vit. B12: 50 mcg/lt. AMINOACIDS: Arginine, Glutamine. 
Harmless to fish, plants and crustaceans. USE: Shake well before use. Spray 
daily on food and wait a couple of minutes before feeding.

Vitamine ed aminoacidi
Vitamins and aminoacids

L7 AMINOVIT

6 72

9.2.79.013 - Haquoss L7 AMINOVIT
100ml - 3,52 ! oz

3 36

9.2.79.014 - Haquoss L7 AMINOVIT
250ml - 8,8 ! oz 
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7.2 TRATTAMENTO ACQUA - WATER TREATMENTS7.3 SALE MARINO
SEASALT

HI-TECH REEF SALT

IT - L’acqua marina naturale è composta da 57 sali minerali 
suddivisibili in macro e micro elementi.
HAQUOSS HI-TECH REEF SALT è un sale marino sintetico a 
bilanciamento completo ed omogeneo di tutti gli elementi vitali 
per mantenere in acquario la !ora e la fauna presenti nel mare, 
con ottimi risultati, inclusi anche invertebrati e coralli quali SPS ed 
LPS. Esente da nitrati e fosfati, è anche adatto per l’allevamento 
dei crostacei e il mantenimento degli squali. Questo sale è 
composto da 11 macroelementi tra i quali sodio, potassio, calcio, 
magnesio e cloro mentre gli altri presenti sono tutti elementi “in 
traccia” e la loro composizione, proporzionata all’interno del sale, 
è prssoché uguale a quella presente nell’acqua marina naturale. 
La solvibilità di questo sale è ottima e veloce, senza lasciare residui 
sul fondo dell’acquario e stabilizzando il valore del pH a circa 8,3° 
con una densità pari a 1020/1021a 25°C di temperatura. 

DOSAGGIO : 
E’ consigliabile e#ettuare un cambio parziale dell’acqua 
almeno una volta al mese considerando di rimuovere almeno 
il 10/15% del volume totale. Sciogliere il contenuto della 
confezione esclusivamente in acqua osmotica (non impiegare 
acqua del rubinetto poiché essa contiene dei sali minerali che 
modi"cherebbero in modo rilevante la composizione "nale 
dell’acqua marina così ottenuta e potrebbero causare danni 
agli animali più sensibili (coralli duri) e/o innescare indesiderate 
proliferazioni di). Si consiglia di sciogliere il sale in un contenitore 
con l’esatta quantità dell’acqua osmotica in rapporto al sale 
introdotto (1 kilo per 30 litri) a&nché il risultato sia perfetto 
come densità evitando depositi di sale sul fondo. Dopo questa 
operazione aerare e movimentare l’acqua per 6/8 ore prima di 
introdurla nell’acquario.

FORMATI DISPONIBILI:
1kg per ricreare 30lt di acqua marina
2kg per ricreare 60lt di acqua marina
5kg per ricreare 150lt di acqua marina
10kg per ricreare 300lt di acqua marina
20kg per ricreare 600lt di acqua marina

EN - Natural sea water is composed of 57 mineral salts that can 
be divided into macro and micro elements. HAQUOSS HI-TECH 
REEF SALT is a synthetic sea salt with a complete and homogeneous 
balance of all the vital elements to maintain the !ora and fauna 
present in the sea in the aquarium, with excellent results, including 
invertebrates and corals such as SPS and LPS. Free from nitrates and 
phosphates, it is also suitable for crustacean farming and shark 
maintenance. This salt is composed of 11 macroelements among 
which sodium, potassium, calcium, magnesium and chlorine, while 
the others are all trace elements and their composition, proportioned 
inside the salt, is only equal to that present in natural sea water. The 
solvency of this salt is excellent and fast, leaving no residue on the 
bottom of the aquarium and stabilising the pH value at about 8.3° 
with a density of 1020/1021 at 25°C. 

DOSAGE : 
It is advisable to make a partial change of the water at least once a 
month considering to remove at least 10/15% of the total volume. 
Dissolve the contents of the pack exclusively in osmotic water (do not 
DOSAGE tap water as it contains mineral salts that would signi"cantly 
change the "nal composition of the sea water thus obtained and 
could caDOSAGE damage to the most sensitive animals (hard corals) 
and/or trigger undesirable proliferation of ). It is advisable to dissolve 
the salt in a container with the exact amount of osmotic water in 
relation to the salt introduced (1 kilo per 30 litres) so that the result 
is perfect as density avoiding salt deposits on the bottom. After this 
operation aerate and move the water for 6/8 hours before introducing 
it into the aquarium.

AVAILABLE SIZES: 
1kg to recreate 30lt of seawater
2kg to recreate 60lt of seawater
5kg to recreate 150lt of seawater
10kg to recreate 300lt of seawater
20kg to recreate 600lt of seawater

Sale marino sintetico per pesci tropicali 
d’acquario,invertebrati marini e coralli
Synthetic seasalt for tropical aquarium "sh, 
invertebrates and corals

7.3.79.008
Haquoss HI-TECH REEF SALT 
2 Kg/60 lt.

7.3.79.005 
Haquoss HI-TECH REEF SALT 
20 Kg/600 lt.

8 032758 262500

8 032758 274077

7.3.79.009
Haquoss HI-TECH REEF SALT 
5 Kg/150 lt.

7.3.79.010
Haquoss HI-TECH REEF SALT 
10 Kg/300 lt.

7.3.79.006
Haquoss HI-TECH REEF SALT 
1 Kg/30 lt.

8 032758 275265

8 032758 275272

TABELLA DEI SALI PRESENTI 
NELL’ACQUA MARINA

MINERAL SALT 
IN MARINE WATER
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ACCESSORI PER LA RIPRODUZIONE, PULIZIA E 
MANUTENZIONE
ACCESSORIES FOR BREEDING, CLEANING AND 
MAINTENANCE

8.1 Accessori per la riproduzione / Accessories for breeding
8.2 Accessori per la pulizia e manutenzione / 
Accessories for cleaning and maintenance
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8.2 ACCESSORI PER LA PULIZIA E LA MANUTENZIONE - ACCESSORIES FOR CLEANING AND MAINTENANCE8.1 ACCESSORI PER LA RIPRODUZIONE
ACCESSORIES FOR BREEDING

NURSERY

8.1.79.001
Haquoss NURSERY OPEN

Sala parto aperta per vivipari / 
MISURE/SIZE: 21x9,5x10h cm

Fish hatchery without cover

8 032758 251573

8.1.79.002
Haquoss NURSERY CLOSE

Sala parto chiusa per vivipari / Fish hatchery with cover
MISURE/SIZE: 17x8x7,8h cm

8 032758 255090

8.1.79.003
Haquoss NURSERY NET

Nido parto in rete / 
MISURE/SIZE: 16,5x12x13,5h cm

Fish hatchery in net

8 032758 254444

1 36

1 48

1 120
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8.2 ACCESSORI PER LA PULIZIA E LA MANUTENZIONE - ACCESSORIES FOR CLEANING AND MAINTENANCE8.2 ACCESSORI PER LA PULIZIA E MANUTENZIONE
ACCESSORIES FOR CLEANING AND MAINTENANCE

1 100

8.2.79.016 - Haquoss AQUASCAPING 
SCISSORS LINEAR 25cm

8 054134 173828

1 100

8.2.79.017 - Haquoss AQUASCAPING
SCISSORS CURVED 25cm

8 054134 173835

1 100

8.2.79.018 - Haquoss AQUASCAPING 
TWEEZERS LINEAR 27cm

8 054134 173842

IN OMAGGIO

FREE GIFT
OGNI 5pz DI ACCESSORI ASSORTITI 

EVERY 5pcs OF ASSORTED ACCESSORIES

1 100

8.2.79.019 - Haquoss AQUASCAPING 
TWEEZERS CURVED 27cm

8 054134 173859

8.2.79.022 - Haquoss AQUASCAPING 
ASTUCCIO NERO -BLACK POUCH

8.2.79.023 - Haquoss AQUASCAPING  
ASCIUGAMANO NERO - BLACK TOWEL

1

8.2.79.020 - Haquoss AQUASCAPING 
SPATULA 32cm

200

PENNA INCLUSA - PEN INCLUDED
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8.2 ACCESSORI PER LA PULIZIA E LA MANUTENZIONE - ACCESSORIES FOR CLEANING AND MAINTENANCE

SMART CLEANER
Sifonatore a batterie per il fondo
Batteries ground siphon cleaner

1 36

8.2.79.021 - Haquoss SMART CLEANER

8 054134 172142

BATTERIE NON INCLUSE
BATTERIES NOT INCLUDED

GROUND CLEANER SOFT

8.2.79.080
Haquoss GROUND CLEANER SOFT
Aspirari!uti a pipetta
Pipesiphon ground cleaner

8 032758 250170

1 100



211
ACCESSORI PER LA RIPRODUZIONE, PULIZIA E MANUTENZIONE - ACCESSORIES FOR BREEDING, CLEANING AND MAINTENANCE

8.2 ACCESSORI PER LA PULIZIA E LA MANUTENZIONE - ACCESSORIES FOR CLEANING AND MAINTENANCE

MAGNETICA

8.2.79.081
Haquoss MAGNETICA SMALL
5,7x3,5x4,2h cm

8.2.79.082
Haquoss MAGNETICA MEDIUM
11,2x3,4x4,5h cm

5/8 mm4 mm

Spessore max vetro
Max glass thickness

Spessore max vetro
Max glass thickness

8 032758 264771 8 032758 264788

EASY CLIP PLANT

8 032758 256912

8.2.45.374
Haquoss EASY CLIP PLANT 
Pinze in plastica - 45 cm
Plastic pliers - 45 cm

1 120 1 72

1 50
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PROSCRAPER

IT - Strumento indispensabile per eliminare le 
alghe dai vetri e dagli oggetti decorativi presenti 
nell’acquario. Impiega lamette particolari contro 
le rigature dei cristalli. La spugna e la lametta sono 
facilmente intercambiabili secondo le vostre necessità. 

EN - Indispensable tool to eliminate algae from glass 
and from internal ornaments. Equipped with particulars 
blade against the scratches of the crystals. The brush 
and the blade are easilly replaceable with the proper 
original spare parts.

Kit 3 in 1 con spugna e due lamette
3 in 1 kit with sponge and two blades

RICAMBI/REPLACEMENT

PER LA PULIZIA DI NANO E 
PICCOLI ACQUARI COME:
FOR THE CLEANING OF NANO 
AND SMALL AQUARIUM LIKE:

• HAQUOSS NANOKUBUS
• HAQUOSS EVOLUTION 40
• HAQUOSS NANOLIVE

PER LA PULIZIA DI ACQUARI 
DI GRANDI DIMENSIONI 
COME:
FOR THE CLEANING OF BIG 
AQUARIUM LIKE:

• HAQUOSS LED DREAM

PER LA PULIZIA DI ACQUARI 
DI MEDIE DIMENSIONI COME:
FOR THE CLEANING OF 
MEDIUM AQUARIUM LIKE:

• HAQUOSS EVOLUTION
 50, 60, 80 E 100
• HAQUOSS NANOXTREME

8.2.79.009
Haquoss PROSCRAPER NANO
8x13,5h cm

8.2.79.011
Haquoss PROSCRAPER EXTRA
8x86h cm

MANICO ESTENSIBILE
EXTENSIBLE NECK

Max 86 cm

8.2.79.010
Haquoss PROSCRAPER MEDIUM
8x29h cm

MANICO GALLEGGIANTE
FLOATING HANDLE

ASOLA PER INCASTRO TESTINA PULENTE
SIDE TO HOLD THE CLEANING HEAD

1

2

2

1
1

1

2

8 032758 2705058 032758 2705128 032758 270550

2

Premere qui 
per cambiare 
la lametta 
Press here 
to change 
the part

Facile rimozione 
della testata 
premendo ai lati
Press on sides
to remove 
scraper’s head

10.1.79.558 - Haquoss PROSCRAPER
BLADE REPLACEMENT
Lametta in acciaio - Stainless steel blade

BLADE REPLACEMENT
Lametta in plastica - Plastic blade

10.1.79.559 - Haquoss PROSCRAPER10.1.79.557 - Haquoss PROSCRAPER
PAD REPLACEMENT
Testina con spugna - Sponge pad

+

=
Lametta in acciaio per rimuovere le 
incrostazioni algali più dure. 
Stainless steel blade to remove 
calci!ed deposits on the glasses.

Lametta in plastica per rimuove le alghe 
più blande sia sul vetro che sull’acrilico.
Plastic blade for acrylic or delicate glass 
with soft algae. 

Per operazioni di pulizia facili e veloci

8 032758 270536 8 032758 2705438 032758 270529

EXTENDABLE
EXTENDABLE

1 36
1 12

1 12

1 144 1 144 1 144
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FISHNET

8.2.79.001
Haquoss FISHNET SMALL
6x8 cm

8.2.79.002
Haquoss FISHNET MEDIUM
8x10 cm

8.2.79.003
Haquoss FISHNET LARGE
10x14 cm

8.2.79.004
Haquoss FISHNET EXTRA-LARGE 
12x16 cm

8.2.79.005
Haquoss FISHNET JUMBO
16x20 cm

8 032758 261619 8 032758 261626 8 032758 261633 8 032758 261640 8 032758 261657

12 600 12 480 12 420 12 360 12 216
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9.1 MANGIMI PER PESCI DA LAGHETTO
FOOD FOR POND FISH

KOILIFE PELLETS

KOILIFE BASIC

MADE IN
 EU

MADE IN
 EU

IT - Mangime completo, in pellets galleggianti da 6mm, per carpe 
ornamentali da laghetto e pesci rossi di grossa taglia. La particolare 
composizione di questo mangime  fornisce un’alimentazione bilanciata 
garantendo vitalità, crescita e colori brillanti. 

EN -   Complete feed, in 6mm "oating pellets, for ornamental pond carp and 
large gold!sh. The special composition of this feed provides a balanced diet 
ensuring vitality, growth and bright colours. 

IT - Mangime completo, in sticks galleggianti, per carpe ornamentali da 
laghetto e pesci rossi di grossa taglia. I tre speciali tipi di sticks forniscono 
un’alimentazione bilanciata garantendo vitalità, crescita e colori brillanti. 

EN -  Complete food, in "oating sticks, for ornamental pond carp and large 
gold!sh. The three special types of sticks provide a balanced diet ensuring 
vitality, growth and bright colours. 

8 032758 263774

9.1.79.001 - Haquoss KOILIFE PELLETS
1000ml - 360gr / 12,07oz

9.1.79.002 - Haquoss KOILIFE PELLETS
5lt - 1,8kg / 3,97lb

9.1.79.003 - Haquoss KOILIFE PELLETS
10lt - 3,6kg / 7,94lb

8 032758 263781 8 032758 263798

9.1.79.004 - Haquoss KOILIFE BASIC
1000ml - 90gr / 3,17oz

8 032758 2683358 032758 2683288 032758 2683118 032758 268304

9.1.79.005 - Haquoss KOILIFE BASIC
10lt - 1kg / 2,2lb

9.1.79.006 - Haquoss KOILIFE BASIC
20lt - 2kg / 4,4lb

9.1.79.007 - Haquoss KOILIFE BASIC
30lt - 3kg / 6,61lb

Mangime in pellets per pesci da laghetto
Pellets for pond !sh

Mangime in stick per pesci da laghetto
Mix sticks for pond !sh

3 24 96140216

3 24 4896180

9.1.79.021 - Haquoss KOILIFE PELLETS 
20lt - 7,2kg/15,8 lb



KOILIFE PELLETS

KOILIFE BASIC

9.1.79.021 - Haquoss KOILIFE PELLETS 
20lt - 7,2kg/15,8 lb

KOILIFE COLOR
Pellets galleggianti da 6mm per accentuare i colori

9.1.79.009 - Haquoss KOILIFE COLOR
1000ml -350gr/12,3oz

9.1.79.010 - Haquoss KOILIFE COLOR
5lt - 1,75kg/3,85 lb

6mm "oating pellets colors enhancer
IT - Mangime completo, in pellets galleggianti, per carpe 
ornamentali da laghetto e pesci rossi di grossa taglia. Gli ingredienti 
altamente proteici e l’elevata concentrazione di Astaxanthina (42mg/
Kg) e Betacarotene (15mg/Kg), con l’aggiunta di KRILL, forniscono 
un’alimentazione bilanciata ai vostri pesci accentuando i toni caldi 
della colorazione e ra!orzando i sistemi immunitario e riproduttivo, 
inibendo il rachitismo e l’avitaminosi. Per ottimizzare la dieta 
consigliamo di abbinarlo a HAQUOSS KOILIFE BASIC/FLAKES/PELLETS 
e SPIRULINA. 

EN - Complete food, in "oating pellets, for ornamental pond koi and 
large gold!sh. The high protein ingredients and the high concentration 
of Astaxanthin (42mg/Kg) and Beta-carotene (15mg/Kg), with the 
addition of KRILL, provide a balanced nutrition to your !sh accentuating 
the warm colours and strengthening the immune and reproductive 
systems, inhibiting rickets and avitaminosis. To optimize the diet we 
recommend combining it with HAQUOSS KOILIFE BASIC/FLAKES/PELLETS 
and SPIRULINA.

9.1.79.011 - Haquoss KOILIFE COLOR
10lt - 3,5kg/7,71 lb

9.1.79.012 - Haquoss KOILIFE COLOR
20lt -7kg/15,4 lb

3 24 4896180

MADE IN
 EU

KOILIFE SPIRULINA
Pellets galleggianti da 6mm con Spirulina

9.1.79.013 - Haquoss KOILIFE
SPIRULINA 1000ml - 350gr/12,3oz

9.1.79.014 - Haquoss KOILIFE
SPIRULINA 5lt - 1,75kg/3,85 lb

6mm "oating pellets with Spirulina
IT - Mangime completo, in pellets galleggianti, per carpe 
ornamentali da laghetto e pesci rossi di grossa taglia. Gli ingredienti 
altamente proteici e l’elemento principale (SPIRULINA), con 
l’aggiunta di AGLIO, forniscono un’alimentazione bilanciata ai vostri 
pesci accentuando i colori e ra!orzando i sistemi immunitario e 
riproduttivo, inibendo il rachitismo e l’avitaminosi. Per ottimizzare la 
dieta consigliamo di abbinarlo a HAQUOSS KOILIFE BASIC/FLAKES/
PELLETS e COLOR.

EN - Complete food, in "oating pellets, for ornamental pond koi 
and large gold!sh. High protein ingredients and the main element 
(SPIRULINA), with the addition of GARLIC, provide a balanced nutrition to 
your !sh accentuating the colours and strengthening the immune and 
reproductive systems, inhibiting rickets and avitaminosis. To optimize the 
diet we recommend combining it with HAQUOSS KOILIFE BASIC/FLAKES/
PELLETS and COLOR.

9.1.79.015 - Haquoss KOILIFE
SPIRULINA 10lt - 3,5kg/7,71lb

9.1.79.016 - Haquoss KOILIFE
SPIRULINA 20lt - 7kg/15,4 lb

3 24 4896180

MADE IN
 EU
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KOILIFE FLAKES MIX
Dieta base in "occhi per Koi - 3 mix

9.1.79.017 - Haquoss KOILIFE
FLAKES MIX 1000ml -120gr/4,23oz

9.1.79.018 - Haquoss KOILIFE
FLAKES MIX 5lt - 600gr/21,1 oz

3 mix of "akes for a basic diet
IT - Mangime completo, in "occhi galleggianti, per carpe 
ornamentali da laghetto e pesci rossi di grossa taglia. La selezione 
di ingredienti fornisce un’alimentazione bilanciata ai vostri pesci 
supportando la digestione e la vitalità. Per ottimizzare la dieta 
consigliamo di abbinarlo a HAQUOSS KOILIFE BASIC/COLOR/PELLETS 
e SPIRULINA. 

EN - Complete food, in #oating #akes, for ornamental pond koi 
and large gold"sh. The selection of ingredients provides balanced 
nutrition for your "sh while supporting digestion and vitality. To 
optimize the diet we recommend combining it with HAQUOSS 
KOILIFE BASIC/COLOR/PELLETS and SPIRULINA.

9.1.79.019 - Haquoss KOILIFE
FLAKES MIX 10lt - 1,2kg/2,64 lb

9.1.79.020 - Haquoss KOILIFE
FLAKES MIX  20lt -2,4kg/5,29 lb

3 24 4896180

MADE IN
 EU

STURGEON PELLETS
Pellets a!ondanti per storioni e grandi pesci da 
fondo

6.1.79.275 - Haquoss STURGEON
PELLETS 1000ml - 600gr/21,1oz

6.1.79.276 - Haquoss  STURGEON
PELLETS 5lt - 3kg/6,61 lb

Sinking pellets for sturgeon and big bottom !sh
IT - Mangime completo, in pellets a!ondanti, per l’alimentazione 
quotidiana di tutti gli storioni medio/piccoli "no a 40cm di lunghezza 
in tutte le stagioni dell’anno. Appositamente studiato per ra!orzare il 
sistema immunitario ed inibire rachitismo ed avitaminosi grazie alla 
presenza di proteine derivanti da organismi acquatici con aggiunta di 
minerali e vitamine. A!onda velocemente permettendo agli storioni 
un consumo rapido senza sporcare l’acqua.

EN - Complete feed, in sinking pellets, for the daily feeding of all 
small/medium sturgeons up to 40cm of length in all seasons of 
the year. Specially designed to strengthen the immune system and 
inhibit rickets and avitaminosis thanks to the presence of proteins 
derived from aquatic organisms with the addition of minerals and 
vitamins. It sinks quickly allowing sturgeon a fast consumption 
without clouding the water.

6.1.79.277 - Haquoss  STURGEON
PELLETS 10lt - 6kg/13,2lb

6.1.79.278 - Haquoss STURGEON
PELLETS  20lt - 12kg/26,4 lb

MADE IN
 EU

3 24 4896180

LAGHETTO - POND

9.1 MANGIMI PER PESCI DA LAGHETTO - FOOD FOR POND FISH218



STURGEON PELLETS

9.2 TRATTAMENTO ACQUA
WATER TREATMENT

IT - Haquoss L1 è un prodotto studiato appositamente per 
la preparazione dell’acqua nuova nel laghetto. Grazie alla sua 
composizione rende l’acqua del rubinetto immediatamente adatta ai 
pesci ed alle piante, stabilizzando il pH a valori neutri (7°) ed aiutando la 
muta di crostacei, se presenti. Evitare il sovradosaggio. 
Contiene: ALOE VERA per la protezione delle mucose - HUMUS come 
in natura in acque chiare e scure - Ferro gluconato e microelementi per 
la crescita delle piante - Elimina cloro e metalli pesanti in brevissimo 
tempo – Protegge le branchie e la mucosa dei pesci - Aumenta la 
vitalità dei pesci - Favorisce la muta dei crostacei - Elimina lo stress 
da trasporto. Haquoss L1 CONDITIONER è indispensabile per i cambi 
parziali dell’acqua, durante la stagione estiva, nei quali si consiglia 
l’abbinamento a Haquoss L2 START & CLEAN (attivatore batterico) 
sia per i cambi che per il mantenimento. Innocuo per pesci, piante e 
crostacei. DOSAGGIO: Agitare bene prima dell’uso. ACQUA NUOVA : 1 
tappo (5ml)  ogni 50 lt. CAMBI PARZIALI D’ACQUA : 1 tappo (5ml) ogni 
50 lt di acqua sostituita.

EN -  Haquoss L1 is a product specially designed for the preparation 
of new water in the pond. Due to its composition it makes tap water 
immediately suitable for !sh and plants, stabilises the pH value to neutral 
(7°) and supports the moulting of crustaceans, if present. Avoid overdosing. 
Contains: ALOE VERA for mucous membrane protection - HUMUS as 
in nature in clear and dark water - Iron gluconate and trace elements 
for plant growth - Removes chlorine and heavy metals in a very short 
time - Protects !sh gills and mucous membrane - Increases !sh vitality 
- Promotes crustacean moulting - Eliminates transport stress. Haquoss 
L1 CONDITIONER is indispensable for partial water changes during the 
summer season, where a combination with Haquoss L2 START & CLEAN 
(bacterial activator) is recommended for both changes and maintenance. 
Harmless to !sh, plants and crustaceans. DOSAGE: Stir well before use. NEW 
WATER: 1 capful (5ml) per 50lt. PARTIAL WATER CHANGE: 1 cap (5ml) every 
50 lt of water replaced.

Rende l’acqua del rubinetto adatta ai pesci
Makes tapwater suitable for "sh

L1 CONDITIONER

L2 START&CLEAN
IT -Haquoss L2 è un prodotto studiato appositamente sia per 
la decomposizione dei sedimenti organici sul fondo (avanzi di 
cibo, feci dei pesci, foglie marce) che per la partenza del ciclo 
dell’azoto durante la prima installazione del laghetto. Contiene 
batteri naturali aerobici ad alta mobilità e batteri anaerobici con 
chemiotassi positiva (movimento di translazione di organismi 
unicellulari dovuto ad uno stimolo chimico) che riconoscono 
sia il ri"uto chimico che quello organico entrambi sempre 
presenti sul fondo del laghetto. Allo stesso tempo, l’acqua viene 
pulita in modo signi"cativo e contemporaneamente aumenta 
il contenuto di ossigeno disciolto. Con l’uso regolare di questo 
prodotto viene garantita un’alta riproduzione dei batteri con 
conseguente pulizia continua del laghetto. Haquoss L2 START 
& CLEAN è indispensabile per i cambi parziali dell’acqua, 
durante la stagione estiva, nei quali si consiglia l’abbinamento 
a Haquoss L1 CONDITIONER (biocondizionatore) sia per i cambi 
che per il mantenimento. Innocuo per pesci, piante e crostacei. 
DOSAGGIO: Agitare bene prima dell’uso. ACQUA NUOVA: 1 
tappo (5ml) ogni 50 lt. CAMBI PARZIALI D’ACQUA : 1 tappo (5ml) 
ogni 50 lt di acqua sostituita. MANTENIMENTO: 1 tappo (5ml) 
ogni 100lt una volta alla settimana.

EN -  Haquoss L2 is a product speci!cally designed for both the 
decomposition of organic sediment on the bottom (food waste, !sh feces, 
rotten leaves) and the start of the nitrogen cycle during the initial pond 
installation. It contains natural aerobic bacteria with high mobility and 
anaerobic bacteria with positive chemotaxis (translation movement of 
single-celled organisms due to a chemical stimulus) that recognise both 
chemical and organic waste, both of which are always present at the 
bottom of the pond. At the same time, the water is signi!cantly cleaned and 
the dissolved oxygen content is increased. With regular use of this product, 
a high reproduction of bacteria is guaranteed, resulting in continuous 
cleaning of the pond. Haquoss L2 START & CLEAN is indispensable for 
partial water changes during the summer season, where the combination 
with Haquoss L1 CONDITIONER (water conditioner) is recommended for 
both changes and maintenance. Harmless to !sh, plants and crustaceans. 
DOSAGE: Shake well before use. NEW WATER: 1 cap (5ml) every 50 lt. 
PARTIAL WATER CHANGE: 1 cap (5ml) every 50 lt of water replaced. 
MAINTENANCE: 1 cap (5ml) every 100lt once a week.

Batteri per il "ltro e rimozione inquinanti
Filter bacteria and organic removal

10.000 lt
2642 US gal
2200 UK gal

1 8

9.2.79.001 - Haquoss L1 - CONDITIONER
1000ml - 35,2 ! oz

1 8

7.2.79.003 - Haquoss L2  START & CLEAN
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

9.2.79.002 - Haquoss L1 - CONDITIONER
2,5lt - 88 ! oz

1 1

9.2.79.015 - Haquoss L1 - CONDITIONER
10lt - 352 ! oz

1 1

7.2.79.004 - Haquoss  L2  START & CLEAN
2,5lt - 88 ! oz

1 1

7.2.79.016 - Haquoss  L2  START & CLEAN
10lt - 352 ! oz

10.000 lt
2642 US gal
2200 UK gal

25.000 lt
6600 US gal
5500 UK gal

100.000 lt
26420 US gal
22000 UK gal

25.000 lt
6600 US gal
5500 UK gal

100.000 lt
26420 US gal
22000 UK gal
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IT - Haquoss L3 è un prodotto studiato appositamente per la 
fertilizzazione completa settimanale delle piante da laghetto. Arricchito 
con 37 elementi indispensabili per la crescita delle piante a basso ed 
alto fusto, è indicato sia per le piante che prediligono l’assorbimento 
degli elementi nutritivi tramite le foglie (epi"te) sia per quelle che 
assorbono nutrimento tramite le radici e che vivono in laghetti con 
un valore di pH tra 6° e 8°, con  KH tra 3°-10° e temperatura tra 0°-25°C. 
Non sovradosare mai il fertilizzante per non eccedere nel nutrimento 
delle piante essendo che già assorbono elementi dal sottofondo 
inglobando impurità ed anidride carbonica per poi liberare ossigeno 
nell’acqua. Contiene potassio, magnesio, boro, ferro, zinco, calcio, 
molibdeno ed altri oligoelementi che supportano una crescita sana e 
rigogliosa della #ora acquatica. L’uso regolare di Haquoss L3 WEEKLY 
COMPLETE è indispensabile per il buon mantenimento e la crescita 
delle piante durante la stagione estiva. Innocuo per pesci, crostacei e 
piante. DOSAGGIO: Agitare bene prima dell’uso.

EN -  Haquoss L3 is a product designed speci!cally for the weekly 
complete fertilisation of pond plants. It is enriched with 37 elements 
that are essential for the growth of tall and short-stemmed plants. It 
is suitable both for plants that prefer to absorb nutrients through their 
leaves (epiphytes) and for those that absorb nutrients through their roots 
and live in ponds with a pH value between 6° and 8°, a KH value between 
3°-10° and a temperature between 0°-25°C. Never overdose the fertiliser 
to avoid overfeeding the plants, as they already absorb elements from the 
substrate by incorporating impurities and carbon dioxide and then release 
oxygen into the water. It contains potassium, magnesium, boron, iron, 
zinc, calcium, molybdenum and other trace elements that support healthy 
and "ourishing growth of aquatic "ora. Regular use of Haquoss L3 WEEKLY 
COMPLETE is essential for good plant maintenance and growth during the 
summer season. Harmless to !sh, crustaceans and plants. DOSAGE: Shake 
well before use.

Fertilizzante settimanale completo
Complete weekly fertilizer

L3 WEEKLY COMPLETE

L4 GREEN ALGAE
IT -Haquoss L4 è un prodotto studiato appositamente contro 
l’insorgere delle alghe "liformi nel laghetto. Questo problema 
è dovuto all’irradiazione dei raggi solari che può far assumere 
all’acqua una colorazione verdastra. L’uso regolare di Haquoss 
L4 GREEN ALGAE è indispensabile per ridurre questo problema 
nella stagione estiva ed è molto importante l’impiego del 
prodotto alla prima comparsa delle alghe e/o dell’acqua 
verdastra. Innocuo per pesci, piante e crostacei. DOSAGGIO: 
Agitare bene prima dell’uso. ACQUA NUOVA: 1 tappo (5ml) ogni 
50 lt. CAMBI PARZIALI D’ACQUA : 1 tappo (5ml) ogni 50 lt di 
acqua sostituita. MANTENIMENTO: 1 tappo (5ml) ogni 100lt una 
volta alla settimana.

EN -  Haquoss L4 is a product that has been specially developed 
to combat thread algae in ponds. This problem is caused by sunlight 
irradiation, which can cause the water to take on a greenish colour. Regular 
use of Haquoss L4 GREEN ALGAE is essential to reduce this problem in the 
summer season and it is very important to use the product at the !rst 
appearance of algae and/or greenish water. Harmless to !sh, plants and 
crustaceans. DOSAGE: Shake well before use. NEW WATER: 1 cap (5ml) every 
50 lt. PARTIAL WATER CHANGE: 1 cap (5ml) every 50 lt of water replaced. 
MAINTENANCE: 1 cap (5ml) every 100lt once a week.

Rimuove le alghe verdi
Removes freen algae

10.000 lt
2642 US gal
2200 UK gal

1 8

9.2.79.005 - Haquoss L3 WEEKLY COMPLETE
1000ml - 35,2 ! oz

1 8

7.2.79.007 - Haquoss L4 GREEN ALGAE
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

9.2.79.006 - Haquoss L3 WEEKLY COMPLETE
2,5lt - 88 ! oz

1 1

9.2.79.017 - Haquoss L3 WEEKLY COMPLETE
10lt -352 ! oz

1 1

7.2.79.008 - Haquoss  L4 GREEN ALGAE
2,5lt - 88 ! oz

1 1

7.2.79.018 - Haquoss  L4 GREEN ALGAE
10lt - 352 ! oz

10.000 lt
2642 US gal
2200 UK gal

25.000 lt
6600 US gal
5500 UK gal

100.000 lt
26420 US gal
22000 UK gal

25.000 lt
6600 US gal
5500 UK gal

100.000 lt
26420 US gal
22000 UK gal
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9.2.79.017 - Haquoss L3 WEEKLY COMPLETE
10lt -352 ! oz

IT - Haquoss L5 è un prodotto studiato appositamente contro 
l’insorgere delle alghe "lamentose nel laghetto. Questo problema inizia 
con la comparsa sul fondo di macchie verdastre per poi evolversi con 
la crescita delle stesse "no a formare le alghe, solitamente a "lamenti, 
che crescono di svariati centimetri arrivando in super"ce se non si 
interviene tempestivamente. Questo fenomeno è principalmente 
dovuto sia all’irradiazione dei raggi solari che alla presenza di residui 
organici (avanzi di cibo, feci dei pesci, foglie marce). L’uso regolare 
di Haquoss L5 ALGAE CONTROL è indispensabile per ridurre questo 
problema nella stagione estiva ed è molto importante l’impiego 
del prodotto alla prima comparsa del problema. Innocuo per pesci, 
crostacei e piante. DOSAGGIO: Agitare bene prima dell’uso. ACQUA 
NUOVA: 1 tappo (5ml) ogni 50 lt. CAMBI PARZIALI D’ACQUA: 1 tappo 
(5ml) ogni 50 lt di acqua sostituita. MANTENIMENTO: 1 tappo (5ml) ogni 
100lt una volta alla settimana.

EN -  Haquoss L5 is a product that has been speci!cally designed to 
combat !lamentous algae in the pond. This problem starts with greenish 
patches on the bottom of the pond and then develops as the algae grows, 
usually in !laments, and grows by several centimetres to the surface unless 
action is taken. This phenomenon is mainly due to both the irradiation of 
sunlight and the presence of organic residues (food scraps, !sh feces, rotten 
leaves). Regular use of Haquoss L5 ALGAE CONTROL is a must to reduce this 
problem in the summer season and it is very important to use the product 
at the !rst appearance of the problem. Harmless to !sh, crustaceans and 
plants. DOSAGE: Shake well before use. NEW WATER: 1 cap (5ml) every 
50 lt. PARTIAL WATER CHANGE: 1 cap (5ml) every 50 lt of water replaced. 
MAINTENANCE: 1 cap (5ml) every 100lt once a week.

Antialghe
Algae remover

L5 ALGAE CONTROL

L6 PHOSPUR CRYSTAL
IT - Haquoss L6 è un prodotto studiato appositamente 
per la rimozione dei fosfati (PO4) e della torbidità dell’acqua 
nel laghetto. Entrambe sono problematiche pericolose ed 
abbastanza frequenti causate da proliferazioni di origine 
batterica/biologica, quali la decomposizione delle foglie e dei 
residui di cibo, le quali creano la comparsa di alghe nell’acqua 
con aumenti di nitrati (NO3) e fosfati (PO4). Monitorare la 
concentrazione di PO4 ogni giorno, durante il trattamento, 
avvalendosi dei test in commercio. Il livello dei fosfati nell’acqua 
non deve superare 0,3-0,5 mg/lt e di conseguenza è fortemente 
consigliato dosare il prodotto "no a raggiungere il valore 
desiderato. Testare i fosfati almeno una volta alla settimana 
e mantenerli ai valori indicati in precedenza per non avere 
continue proliferazioni algali. L’uso regolare di Haquoss 
L6 PHOSPUR CRYSTAL è indispensabile per ridurre questo 
problema nella stagione estiva ed è molto importante l’impiego 
del prodotto alla prima comparsa del problema. Innocuo 
per pesci, piante e crostacei. DOSAGGIO: Agitare bene prima 
dell’uso.

EN -  Haquoss L6 is a product speci!cally designed for the removal of 
phosphate (PO4) and turbidity in pond water. Both are dangerous and 
fairly frequent problems caused by bacterial/biological growths, such 
as leaf and food waste decomposition, which create algae in the water 
with increases in nitrate (NO3) and phosphate (PO4). Monitor the PO4 
concentration every day during the treatment using commercially available 
tests. The phosphate level in the water must not exceed 0.3-0.5 mg/lt and 
it is therefore strongly recommended to dose the product until the desired 
value is reached. Test the phosphate level at least once a week and keep 
it at the level indicated above to avoid continuous algal growth. Regular 
use of Haquoss L6 PHOSPUR CRYSTAL is essential to reduce this problem 
in the summer season and it is very important to use the product at the 
!rst appearance of the problem. Harmless to !sh, plants and crustaceans. 
DOSAGE: Shake well before use.

Rimuove i fosfati e chiari"ca l’acqua
Phospahates remover and water clari!er

10.000 lt
2642 US gal
2200 UK gal

1 8

9.2.79.009 - Haquoss L5 ALGAE CONTROL
1000ml - 35,2 ! oz

1 8

7.2.79.011 - Haquoss L6 - PHOSPUR
1000ml - 35,2 ! oz

1 1

9.2.79.010 - Haquoss L5 ALGAE CONTROL
2,5lt - 88 ! oz

1 1

9.2.79.019 - Haquoss L5 ALGAE CONTROL
10lt - 352 ! oz

1 1

7.2.79.012 - Haquoss  L6 - PHOSPUR
2,5lt - 88 ! oz

1 1

7.2.79.020 - Haquoss  L6 - PHOSPUR
10lt - 352 ! oz

10.000 lt
2642 US gal
2200 UK gal

CCONTRO AONTRO ALLGHE A PENNELGHE A PENNELLLO E FIO E FILLAMENAMENTTOSEOSE
AAGGAINST FIAINST FILLAMENAMENTTOOUUS AND S AND BBRRUUSH ASH ALLGGAEAE
CONTRO ALGHE A PENNELLO E FILAMENTOSE
AGAINST FILAMENTOUS AND BRUSH ALGAE

25.000 lt
6600 US gal
5500 UK gal

100.000 lt
26420 US gal
22000 UK gal

25.000 lt
6600 US gal
5500 UK gal

100.000 lt
26420 US gal
22000 UK gal
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9.2 TRATTAMENTO ACQUA - WATER TREATMENTS

IT - Haquoss L7 è un prodotto studiato appositamente come 
coadiuvante per la prevenzione al rachitismo, la perdita di colore e 
l’inappetenza dei pesci da laghetto. Grazie alla sua composizione, fatta 
da un mix di vitamine ed aminoacidi, favorisce la crescita dei pesci ma 
soprattutto ra!orza il loro sistema immunitario garantendo una struttura 
sana e robusta favorendo anche la riproduzione. ADDITIVI: ADDITIVI 
NUTRIZIONALI: Vit. A: 50000 Ul/lt, Vit. D1: 5000 Ul/lt, Vit. C: 500 mg/lt, Vit. 
E: 200 mg/lt, Vit. B1: 30 mg/lt, Vit. B2: 30 mg/lt, Vit. B6: 20 mg/lt, Vit. K1: 
10 mg/lt, Vit. H: 150 mcg/lt, Vit. B12: 50 mcg/lt. AMINOACIDI: Arginina, 
Glutammina. Innocuo per pesci, piante e crostacei. USO: Agitare bene 
prima dell’uso. Spruzzare quotidianamente il prodotto sul cibo ed 
attendere un paio di minuti prima della somministrazione.

EN -  Haquoss L7 is a product specially designed to help prevent rickets, 
discolouration and lack of appetite in pond !sh. Thanks to its composition, 
made up of a mix of vitamins and amino acids, it promotes the growth of 
!sh, but above all strengthens their immune system, ensuring a healthy and 
robust structure and promoting reproduction. ADDITIVES: NUTRITIONAL 
ADDITIVES: Vit. A: 50000 IU/lt, Vit. D1: 5000 IU/lt, Vit. C: 500 mg/lt, Vit. E: 200 
mg/lt, Vit. B1: 30 mg/lt, Vit. B2: 30 mg/lt, Vit. B6: 20 mg/lt, Vit. K1: 10 mg/lt, 
Vit. H: 150 mcg/lt, Vit. B12: 50 mcg/lt. AMINOACIDS: Arginine, Glutamine. 
Harmless to !sh, plants and crustaceans. USE: Shake well before use. Spray 
daily on food and wait a couple of minutes before feeding.

Vitamine ed aminoacidi
Vitamins and aminoacids

L7 AMINOVIT

10.000 lt
2642 US gal
2200 UK gal

6 72

9.2.79.013 - Haquoss L7 AMINOVIT
100ml - 3,52 ! oz

3 36

9.2.79.014 - Haquoss L7 AMINOVIT
250ml - 8,8 ! oz 

10.000 lt
2642 US gal
2200 UK gal



AQUARIALAND SAS
Corso Tazzoli, 228/10 - 10137 - Torino - ITALIA

Tel. (+39) 011 3112967 - 011 3010105 - 011 3099020 - Fax (+39) 011 3147463
www.aquarialand.com - aquarialand@aquarialand.com
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